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Fires y Uercala. . . . 
San to r»! 
Bons recorta 
Foeh d1 amor (Felip Pi-

Los Revs 'J. Vilella ) . 
* (F. P. Bri» ) . . . 

Timidesa [ 
meogol d 

La Dama t 

A p i o I X (Manel Milà J 
PonUnàU) . . . • 

Brots de Farigola ;Jo-
íeph Franquesa j Go-

Amor de a ' àn ima (Ma-
nela dels Herrorosy 
Sorft de Bonet.) . . 

Nociurno(E. Vilanova, 
Desvetllament (K. Coca 
Lo pram li terari (À- de 

Bofarull.) 
D ' alguns medis pera 

fomentar la l i terat i i -
racatalanafG- Vidal). 

Tenebres [tf . Costa.) . 
Orfanesa'li.Franco.j. . 
Llunydelinon;B Ferrà; 
Lo treball de SantJo-

seph M. deBelI-llocb) 
Lo Uallajre (A. do Pa-

ffía 1 
Cal en d au :F. Bartnna.; 
En Víctor Lleutaud 'A. 

Balairuer.) . . . •' 
De brasset T. ThOB). . 
A )a memòria d' en P. 

Pirouini A Motint.) 
A Alícia J. B. Ferrer.) 
La creu del portiTti-

Forteza! . . . . 
La cansó del torner 'A-

Dues arpes [Q. Maura.i 
A l ' entrar al convent 

A moD 011 ;H. Ferrer) . 
En la mort d' nua auií-

ga [A. de Valldaura.) 
L- AtUntida rJ . L I . 

Pons.) 
La escala de la pomera 

(A. Guimerà.) . . . 
Complw ;J. Pons.; . . 
A la Mare de Deu (V. 

Penyfc.) 
A un para jçua ' . . • , } . . 
Klegia de Properci (J. 

La prlmnirt M. V. A.) . 
Al Escyta Joan Kolo-

shyii'íM. V.Amer.) . 
Al créixer de la fulla 

(F. Maspons.) . . . 
Cansó de bressol (Da-

luag C a l v e t . j . . . . 
A l S r D. Llufa Ç u t i e l 

(J. Montaerrat.; . , 
Del escriure en ca ta l í . 
Lo lay de Clara de A n -

duze (V. Balaguer.) . 
La Gpnnana de la cari

tat [J. Biera.) . . . 
A la Mort R. . . . . 
A. . . ÍP. de Boter., . . 
Lc molf d' aygna {G. 

Rossellú) 
La Creu(J. Verdaguer.) 
A unamare^A- de Quin-

Excursió fi Sta, AgnéB 
de Malanyanes j La 
Roca 'A. Anleslia). . 

Montanyana F. übacb) 
Pura 'J, Serri.) . . • 
A Ju l i à 'R. E. Bassego-
• ds), 
Anyoramont [%• Picó.) . 
La Gaatanvada (M. Ge-
-Hi». ) 
Aniversari ;J. Collell). . 
La filla del argenter A. 

Masriera.) . . . . 
Lo songlot ÍP. Bertran.) 
. ' . ( A . Gallard.) . . . 
Esperansa (Th. F.) . -
A ma aymia iM. Ribot] 
Llàgrimes 'M-Obradori 
Lo ferro-carril de Vich 

(F Masferrer.) . . . 



F I R E S ï F E S T E S MAJORS. 
*«ner . 1 Artés, Pons | la BtebaT. (i Amer, Manlleu y Monclar. 

• - . . . . 
• . • 

MArl)ucia5,,·san Féliu de Pallerols i San Pore deTorello.il Cas-
: .• • 
Cervera 2,1 Torrellae y San Pol do Mar. HegoD diumenge. 
Tarrasa. Cnan diumenge. Pla. 

PeOrtF. a Claramuni, Renlellas, Maiarò, Molins de Roy, Calon-
iB,aaa Llori'iiML;:!-i·.i·^.i-v Polüa de (Jlaramunl. S Isona. * i Vi-

• • • 
Movibles. Primer •dUunanBe, Balsareny, y diumenge avans de Car-

-lOllBS, VI-
l»drau. Dijous primer de Guareams, Berga. 

Mars. 2 Cardona y Sania Coloma ileVarnès. i") Alpens. ífoct-
!>/« Segon diumenge, Manresa. Primer diumenge, diliuna y dt-
mars de C:uaresnia,SeQ de Urgell. Primer dilluns de Cuaresma, Sol-

• -
na y Calaf. Segon diuinenEe de Cuaresma, Saiaa, y Capaliades. 

• • • • 

geil. Torci 'dia de ideïn. Perelló y Ntra". Sta.RdelUMiratle, DUi'men-
ge despròí rlf I'HM-IIH. AI OIIÍ - ile Munt y Torloss. Bisapta seglleo, 
Calaf. Teroé diumenge y seguen dilluns, Piibadoli. Primer diumen
ge, Vidreras. 

• 
UnSaaerray Vilafranca del Panadi'-s, 3 Vilaller. Agramunt. Tor-
redembürra. Figueras y VicU. i \ Vüünpr. •,.<> y " lii-IKur de Cer-
dafla. S Calella. ». 10, y 11 Alearraz. II y 12 Badalona. 13 San Llorens 
dels Pileus- l í Tremp: 18 Arbuclas, Balaguer, Cardedeu, Palamós y 
Torioíí! V.·. 16 Torroella de Monigri, Amery Moyà. 19 Vidrcras. 
11 Manresa. 2i Llagostera y Pobla de H^gur. U Molins de Rey y 

• • 
v fli-ijooiliTí n SÍHI \nlonio de Vilamajor y Saoia Coloma de tfue-
rail H w 
Bey, Coponsy Arbucias, Movible Diumenge desprfc de Santa 
Creu, Tarr.isa y Torredembarra. Tercé rlinmeuge desprós ile Pas-
cua. I ÍI: I-3_M;IÍ!. Uirj ilf I;Í A-oncio. Cambrils. I.leiDa. Manresa. 
SanGulgat del Vallés y Torelló. Diumenge desprès deia Asun-
ció, Alpens. Dijous, divendres y riisapteavaus de Pascua de Pen-
lecoslés, Tarrasa. Uliim diumong..-. Tarà. 

Juny. i . Son. 11 Satórdà. l í Gen tel las, Sarna Pau y San Celoni-
11 Calonge 2Í Pineda y Tremp. 2!t l.a lii>bal, Ji c-mr y Pons. Uuri 
llir' Víniir-'Ir-C Hi- l'í'IllOCiiSI.V, I -: úi: 
Tercé dia, Granollers y Mora de FJiro. Dimecres y dijous després 
de PeniecoslÉs, Palafurguell y Anias del Vall de Aran. Disaple 
ideïn Cpr.ns. llinmpngé avans de Corpus, Arbucias. Ria do Cor-
pus Vilaller 

Juliol. H Arenys do Mar. 10 Sania Coloma de Queralt. 13 Calou-
ae. 17 Malgrat, l'J Vilasera. i i Slas;,n<!i de la ScKa. is Ao^sutin, 
Reus. Torroella de Mongrí y San Salvador de Oló, Moelbks. f ^ ' i i 
diiimcn^Mk!! mi^, K-parrasi'.fra Tercé diumenge. Vdâ ecu y Vi-

A*:«st. 1 Cervera y Prals de Rey, 1 Cervera, Mora de Ebro, 
Srlleut •. M..nit-a. i Cervera, Masanet de la Selva y Piera. 4 
Trcrrp, li Oloi. l·i íüraimiiü, trljós, Casleilo, tsplupa de írancoü, 
San Llorens Saball, Moya y Rimloms, lí Rarüara, lli T.leida y Caldeí 
de Maliívcilií. 11 ^i-.aia, IK Bellpuig y Borjas de Urgell, ii Figue
ras, Prades, Bipoll, Solsona y Torroella de Monlgri, iT Olesa de 
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Monlaerrat. 18 Manlleu y Montblaoch, Ï9 Granollers, Igualada, Tur-
, • .. .• . . • 

ABlmes PratKteBByTSsnMsrUBSïBg·ïulaa. Primer aiumenEe, 
, ^tenl^Mauresana. Segoa dijous, La Bisbal, Cuatl Oiumeuse, 

Setembre. 1 Alcarrsi ïLaBisbal.J Grauoüeri D Mui.isiuil 
de MonUerrat. SBalaguer, Calaf, San eulpa! del Vallfa, Virlla 
SomtelU de Monign, T o r t ^ , San Sutarni, SalMaü, P a ^ t a M J 
SaniaCnloiiia lS.AIguaïreyïieUa.la.B·gayAtaíaïrB. ï l BerBa. 

. 
: •. 

Badalona. Segon diumengB, Casielllersul. Terse, Calella, Luart, 
'«Itlufcre.""'La Bisbal del Paiiadts. 8 Vlella. 10 Caldas de Mon-

bny u. livlSBallVMde GeriJ«fla!.l*AïlMiei»a WEBierrl de Aaeo 
• • 

drell, Ripell y Verdú, n Oslalriclí. 18 Fjgüflraa, Olot, Tremp y 
• . • .. • • • • • • 
relada.PoDïyVlltóWancadBlPanadés. SOfiemnay Turhía. Mom-
bltí. Primer diumenge després de Sao MKiuel, Tarrasa. Segon díu-
mence del mes. Alforja y BraÜm, Tercé diumenge, Palafurgetl, 
Cttwt^iumBrieè,ïarraBa, l a Bisbal y Manresa. Unim diumenge. 
"íSLtVjJt " I vlfalter, MayaK San Feliu Saserra. y Seu de Ur-
gell.ïPuigcerda.VilaH«i.Bt*ílií·I.iil«ïSeudeUii, 'ell. 4 Pobla 
SaLille! iíOlosi 8 Sony Gandesa- 11 Amer, Cervera, Ullaslrall y 
Solsona, i l y í í Baflolas. t5 Arbeca, Centella» y Pons. ï l Hoalalrleli. 

• • • 
Beliu de Torelló y Torroella de Monlgri. XocibUí. DiumenRe dea-

^ Z V ï a Ar^s.WlagaeïrCB"sleÍló, "H<>élalricli j J U t a m . 11 B -
Cdona, B l a i e ^ S t ó r ^ t i íto''»&n'i'>. « 'o ' . Villa
franca, Tremp y Tarragona. ÏS San Llorens Saball. ÏT Pmeda. Jft-
„ t , t . n-i-^-^íumenge, Sabadell y Viladrau, y lo segon, vila de 

Lo dilluns de cada setmana: Agramunt, Lleida, Manresa, Olot, 
Beus, San Feliu Je Llobregat, Tremp y San Manin Sasgayolus. Lo 
dimarst Arbòs, Caldas de Monlbuy.fcfrvw*, IMr™7lfc*lbtoBcli, 
Seu de Urgell y Vicü. Lo dimecres: Balaguer, Banolas, »an Celoni, 
Tarrasa,TorellÒ,l*tóBdavVail8.Uij*d2'»- Agramunt Cardona, 

• 
NSya, San Hipolilo de tollregà, TitoUèr, Palim^ell, Mora de, 
W ó V Bellver. Lo divendres: Cervera, Balaguer, La Bisbal, Olot, 
Seo de Urgell «Tar i . t o dteaple: Bali^uer. Girona, Sabadell, Valls, 
Vk:h. í^àladay VUIsftsncí-delPaiwdé^.Lpdiumeüge: Artesa de 
Segre. Badalona. Capellades,Cawelié, Esparraguera, Malgrat, Mo-

• • . • 
• • . .. . . • 

sa, Senmanal, Tonalla, Colonge, Valls, Besalú y Bellver.—MEBGÍTB 
eiTa«oButi..iBios.—ïH Juliol y 10 Novembre, Calonge. 80 de No
vembre, San Andreu. 



JASER. 

tqncsl am teSl 4i». I^itsl m t s U i t diu. 
Los dî s s1 allargan 

\i\ml nu It 31 ÍÍB. 

3 div. a. Daniel n 
4 dia. s. Tito bisbe. 
5 d iu . s. TeloeToro. 
t; d i l i . >ït LOSRBYS 
7 dini . s. Ramon P. 
6 dito. s. Teofllnir. 

@ í 11 y56m 
itl Bi.iti. fltm (inpj. 

«Jdij.a. Julià Mr. 
0 d i r . •. Nicanori 
1 dia. B. Hiffinl . 
2 d iu . H. Arcadi mr 
3 d i l l . s GumnraiD. 
4 díui. B. Hilari b 
6 d im. B. Pau era 

f i (»* I I y 11 m. 1 
itl mati. t'mft 

R d i j . s. Marcelo. 
7 div. s. Antoni Ab, . 
8 dia. sfa. Pmca. 
9 d iu . • Cannt n j . ] 
0 d i l l . B. Fahlfi pap. 
1 dim. B. Frucluóa. 1 
2 dim. B. Anaataai. 

0 d loi 13 dit dia. 
Otlada. 

3 d i j . s. lldefonso. 
4 div. s. Timoteo b. 
5 dis, tac.de B. Pa 
6 d iu . (ta. Paula. 
7 d i l l . s. Joan CriB. ; 
8 dim. s. J n l Ü 
9 dim. s. P.0 da ) 
9 di j . Bt>. Hartlaa, 

m - i i l ! / 51 n 

I dix. B. Pere Nolaa, ï 

S. Blay bisbe, 
a. Bembert. 
eta. Àgata, 

di j . ata. Dorotea. 
B. Ricart rey. 

dis. s. Joan de M. 
l i u . ata. Apclonia L 

i l l . a. G u í l e m . 
im LoBseteervi 
de Maria fds. 

: dim. ala. Eulària. 
' d i j . B. Benigne. 

$ d h i l y2n.. d/ 
la nií. U M M , 

div. a. Valentí, 
dis. a. FauBti. 

< diu. s. Honest K 
e. Rómul m 

. s. Simed hi«. 
dim. B. Mansuet. 
di j . 8. Neraeíi mr. 
J"- a, fiiricl mr. 

dis. s. Abi l i biabe í 
8. PereDaroiS t' 
B. Mat las ap. 
a. Avertano. 

dim. l í t ra. ünt. de I 
Guadalupe, 

di j . e. Leandro. 
div. B. Ruff. 

^ m t i . Granitada. 
diu. s. Simplici. 
i l i l l . a. Emoteri. 
dim. B. Casi miro. 
dim. 8. Geria ím. 
díj. a. Olegari. 

lo.TomfiBA 
_. Joan de D. 

Qj ó l a l y l B m . d 
la tardi. Bon " 

U 

bÏÏb." diu, a. Paclà 
d i t l . a. Melito. 
dim. B. Eulogi 
dim. s. Gregori, 
dij . s. Rodrigo, 
div. sia Uatilde. 
dis. sta. Madrona. 
^ a lo ta i íSOm. 

la mal. T. bcrram}. 
diu. a. Heribert. 
d i l l . a. Patrici. 

Gabriel. 
UMU. •>. Joseph. 
dij. s. Nicetbiabe. 
div. s. Benet. 

Deograciaa 
i9!,13m. d» 

diu. B. Victorià! 
d i l l a. Timotoo. 
dim. LA ANO». 
dim. K. Braoli. 
di j . sta. Lídia, 
div. a. Sii toS." 
dia. s. Euslaai. 
diu. B. Joan Clim. 
d i l l . sta Balbina, 
^ a l o l y 13n. d» 

In mal. Boi Ifnpi. 
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http://tac.de


Los dies 8' Ellargan 

i . sta Teodora., 
i .s.Fraa.do 
a. Betet de P. 

• 8. laidoro. 
. s. Vicent Per. 
. B. Colestí. 

1. s. Epifani 
n. 8, DioniB bis. 
n.sta Mai-fa C. 
. B. Ezequiel. 
'• a. L l e ú ; i o G. 

a. Víctor, 
i.s. Hermeneg: 
ila>2s 18 luirt. 
!a (ordí Fttià*. 
!.a. Tiburci, 
n.a. Anastàa. 
n. a.Toribi. 
. s. Anieet. 
f.s. Eleuteri. 
!. Vicenta nar. 
i . sta. Inés. 
i l - B, Anaelmo. 

m.a Payopapa. 
D, üJarfio. n. B 
. e. Gregori. 
' .s.March ev. 
i- s, Marcclino 
i . B. Perearm. 
1. s. Prudenci, 
u.a. Robert. 
"1^2 y1& min 
!n lardt (empuiíali 
»i sta. Patberi-
jado Pena. 

Aqueslmesleòi dies. 
Los diess' (tscursen 

dij .s . Felip, 
div s. Atanasi b. 
dia. Sta. Creu. 
diu; ata Mònica, 
d i l l ; La C. a. aga 
dim.S.JUAN AN 
dim.a, Eataniala 
© 0 10.6= 31 min 
de la matinada; Iran, 

8 d i j .A des. Miquel 
" div. a.Gregori. 

dia. a.Antoni arq. 
diu.a. Marmet, b. 
di l l .a . Pancràa. 
dim. s. Pare rega. 
(|<i fc» 2 y Mmïnut; 
dí ia vmtinada ber! 
dim.s.Bonifaci, 
dij ís: Isidro: 
div; a.Joan Nepo; 
dis. a. Pascual B. 
diu. s. Venanci, 
d i l l . a. Ivo adv. 
dim. a. Baudilio, 
dim. ata Waría S 

lasSy 50 min 
dl la mati. rmst frití 
di j . ^ LA ASCEK 
div. A de a. Jaun 

fi4 dis. Sta Susana. 
tSd iu . s . Gregori 
^ d i l l . B. Felipe Ne 
fn dim. B. Juan p — 

" m . a. Jnstol 

n dij.staTeodosia. 
fjO div. a, Fernando 
p i dis. sta. Àngela. 

ipesínieste 50 dics. 
Los flias a' allargan 

s. Fortunat. 
8. Marcelí. 

. sta. Clotiide. 

. a. Freo Car. 

larde tronadta. 
il·lij s. Sancbo. 
•|J!-. s. Norbert. 

. Fermí b. 
! diu. s. Saloattó. 

s. Ricart b. 
— . s t a . Margar. 
dim. s. Bernabé. 
(Ja íasSi, 5 miiHiM 
• ,» (ordí tannW.. 

. 51 COUPU. 
.e. Antoni Pa. 
. s. Basili. 
L 8 . Modest, 
í. a- Luirae. 
n.a. Ismael, 
n.s. Marcb. 

dij .s. Servaai. 

4tía*it>mt·. 
.S.C. de J. 
, a. Lluia Goa. 
. fi. Paulí. b. 

. i ata. Agripiaa 
dim U N . a. S. B . 
dim. s. Guillem, 
ri i i . 3 Joan y P. 
- 8. Zoylo mr. 

I f a k» 6 y 5 mín. 
• • ,a(i. ton (mipi. 

, . s . L e o n l I . 
d i u . £ ( 8 . PERES P 

Id i l l .LaC- dea. P. 



íquesl mes le 51 dira. 
1*1 dirs 9' M.-ursan 

a. a. Galo ob. 
a- la V. deN S 
. H, Trifon. 
!i ÍOJ 9 46 m. Fií 
ap. Calor. 
;. a. Laurean. 
. s. Minuel. 
i . V. La P. 
I- s. Fermin, 
n. ata. Isabel 
n. a. Zenou . 
• B.Cmtoful. 
• s. Pio 1 papa 

• V I . s. Aneto. 
- a. Bonavent. 
h s. Bnrirleh. 
i . n. 8. del Car 
s. Aleix. 

, a. Federich. 
i - Vicenta, 

d lo. 915 m. tn 

L. V i l ( EUaa. 
Prisades 

t. ata. M, Mag. 
i s. Lllbori,-
. ata. Crist 
. hj. B. JAUMS. 

Ó lol 10 44 m. ra 

Ú V I I I . a.Pant 
I . B. Naseàri. 

a, a.abdon. 
. 8. Ignaci. 

— 7 — 

AGOST. 

íipi·'M H mes 51 
Loa dies s' psrurwn 

div. s. Pere. 
~ i . n. a. deia Ang 

à la, 12lm.m. 

diu. 1^. l a inv . 
d i l l . a Dominpo. 
dim. n.e.de laa N. 
" i, La Transfig. 

d i j . s. c^jetano. 

L». Rom&n. 
diu. X. s. Llorens. 

íoi2nin,maii . 
Tauró Uuriat. 

. sta. Clara. 
, B. Casiano. 

„ s. Eusebi, 
div. ^ A . D E N.S 

i . Roque, 
diu. X I . a. Joaqui. 
Q .i fiu B 10 m ml 

Ltofnti. 
s. Agapito. 

dim. s. Magí. 
dim. s. Bernat. 

diV. a Sinfortano. 
j . Felip, 

diu. Xl lPur is im. 
]fr à lai 820 m. i. 

Sagilari mlt 
d i l l . a. Lluia 
dim, 8. Ceferlno. 
dim. a. Joseph 
d i j . a, Ag-uaU. 
div, la úeg. 6. J . 
Ais. Sta. ROBa. 
diu. n. a. Conaol. 
^ a íai 1 6 " (ordí. 
n> Pitai.-CliabgKi». 

Aquest mes le 50 dies. 
Lo» dies s' cursau 

di l l . s. G i l . 
dim. s. Aotolin. 

s.Tonit. 
Jta. Candida, 

div. s. Llorens, 
i . a . de l a C . 

._ B. Augustal. 
d i l l . í t N . DEN.S. 

^ a íai 8 13 m. mf. 

dlm.s.Oorgoni. 
dim s. Nicolàa. 
di j . s. Protó, 
div. s. Leoncio. 
dia. a. Butor i . 

L XA. El DQI-
e N. de Maria. 
l.s.Nicomedea. 
n- a. Corneli. 

© « ias G 5 m. «i--

dlj. a TomAa-

s. Bust«cmi. 
X V I Los Dir . 

d i l l . s. Maurici. 
) alai gaSmWl. 

Sagitari.-rariable. 
dim. ata. Tecla. 

N. S. Mercd. 
dij sta. Maria, 
div. s. Ciprià mr. 
dis. s.Cosme. 
d iu .XVl l . a .Wen . 
d i l l . La D 8. Miq . 

a;Geroni,-



A<pestmesle31 
Los dies »' es 

1 hora iH 

s. Àngen C. 
2 d i j . s. Àngel G. 

' ' - s. Candi m. 
i- Francescti. 
B, Placit. ! 
a Bmno. 

7|dim. a. Marcus. 
fl]dim. sta. Brlglda 

la larde. Pluj, 
ij s. Dionia bisb-
ÍT. B. Franceseh. 
is. B Nieasibiab. 
ta. N.S.del Pil . 

ín larde. BtmU. 
gldij. s. Galoabad. , 
; div. Bta. m m í e i t 1 
-^ ' • Í .B . Lacas. 

i . s. Pere de Al 
i . B. Joaa Canc 

m. ala. üraula. 
2 dim. sta. Marta S. 

i! Arc. 
3 di j e. Pere P 
4 div. s. Rafe! 
5 dis. a. Crispí n 

JI B. Evariato. 
s Vicens. 
9. Si mon. 

. s. Nareia. 
a. Claudi m . 

I j d i r . a. Quint í . 

ipest mes te 50 di 
' Los dies 3: eseursí 

I hora 10 ms. 

1 dis. i j i Tots Santsll 
1 diu. staEustoquia 
3 d I I . Loa Morts. " 
i d m. B. Carlos Boi 
5 d m. s. Zacarías-
S d j . s . Sever. 
7 d v. 8. Florenci. 

I j a las( iy lm. Mi 
•(. PIU/OJ. 

?|dis. Los4Mars.e ^ 
l E l p a t M d t ó , 
leNtra.Sra. 
I . s. Andreu A 
n. s. Martí bisb. 

4|div. a. Serapim. 

diu. H.BÏpidi!1"5' 
d i i l . s t a . t í e r t r ud , 
dim. s. Màximo. 
dim. Bta. laabei. 
d i j . s . F é l i í de V. 

la nit. Btm temps. 
div. La l'res. N ! 
dia. et». Cecília. 

3 diu. s. Climen. 
4di l l .g ta . Flora. , 
5 dim- ala. Catarina|| 
6 dim. s. Conrat. 
^ di j . s. Facundo. 
Dd i ï . s, Gregori n i | | 

lanil. Pluja 
l i s . a.Sadunii b l 
ü u . B. Andreu. 1 

I Aquest mes te 31 «et. 

^ ^ T i C " d ^ . 

1. a. Eloy bisbe, 
n.sta. Bibiana. 
u.B.PranceBob. 

dij. sta. Bàrbara. 
- s. Kabasbisbe 

i N i c o l à s d e B 

, .S .N.Loreto , 
di j . s. Damas. 

sta. Llúcia. 

Boyrai. 
Idiu.s. Nieaai. 
fimi i , Eusebi. 

:a. Albina-
_ . .Llà tzer . 

d i j . N . S . de l a O . 
' . Nemesi ra. 

. Demiago. 
| Ï H Í a . 11 ,24 m. 

dtl m. Tfmps tarí. 
l ld iu .Bto. Tomàs a. 
B d i i l . s. Zenon. 
- ' - r a . Bta.Viofoï^. 

m. s. Delfl. 
5 d i j . * NADAL. 
B div. B. Estebe. 
; dis. s. Joanap.ye 
i diu. Loa slos. Ino. 

I d i l l . s TomSsC. 
> dim. sta. Anisia. 

'" s. SilvoBtre. 



AL LECTOR. 

culeccionadord ' aquest OALIÍNDAHI, r enfosaiastaca-
talauiata en Francesch l'elay Briz , à cncKrrnparnos 
desd 'araendevant de coleccionar 7 ordenaraoaes-
ta p u b l i c a c i ó anual , qual d i recc ió '1 preclsan à aban
donar cauaea Independents de so vo lun ta t , a c c p t ó -
r cm sa generosa oferta, encara que temeroaos tie l1 
èez i t , per la nostra poca r e p r e s e n t a c i ó dins la l i t e ra -
t o r a catalana. Mes a v u y , recol l i t s Ja ' Is or ig inals pe-
r » '1 present vo lum, a l veure 1' a b u n d ó de notables 
firmes aplegades y com los m é s reputats escriptors 
de Catalunya, Mallorca y "Valencià han respost à la 
nostra inv i t ac ió , estem contents d ' haver a d m è s 1 ' 
ofür ta del fundador del GALENnARi CATALA, segurs 
Ja de que aquest p o d r à ser l ' e s p r e s s i ó fidel del nos-
re mov imen t l i t e r a r i y de que a n i r à crexcnt en i m 
p o r t à n c i a t an t com e rexe ra l a l i t e ra tu ra q u ' , en sa 
esfera, s' honra de representar. 

A r a sols falta qne '1 p ú b l i c h nos donga no a c o l l i 
men t Igua l al qne 'ns han dispensat los l i te ra ts , es
t i m a n t , si no 1 complet acert que desitjarfam haver 
assolit, a lmenys 1' entnsslasme qne 'DS ha gu i a t ea 
nostra empresa. 

FKANCK3CH MATHBÜ. 



BONS RECORTS. 

tre... 
Ella à la que cap altra iguala en sa prodigiosa activitat 

científica é industrial, ella que sapiguè pasmar al mon 
ab empresaa casi no verasemblants. perpetuant soa nont 
en 1'Orient, es la que mostra un amor mes pur j ferm à 
lallengadels seus progenitors, fent palatí ' esmersarla no 
•tant sols en los esbarjos de la conversa passatgera, sinó 
també en obfas destinadas per la estampa à 1' inmortali-

Aixis se expressa referintse à Catalunya D. Joan A . Sa-
TO en lo prúlecb d1 un volum de «i>™! en .liaiffÍO gallego* 
escrita per D. Joseph Pérez Ballesteros; y nosaltres, des
près de regraciar al generós é il-lustrat escriptor foraster, 
-invitíim als que no cregan semblant sfirmaciú pera que 
llegescan los títols de las obras catalanas que s' han pu
blicat enguany (1). 

Lo procíi de les oiiuej, fet e s t a m p a r à Valencià per En 
C. Llom bar tj Oícn-"'• r avellana, per 
En Jaume Àngel Saura f>." edició); Qaadn* en prosa, de Bn 
J. PonsyMassaveu, Pn-lai oiíaíana! y Potnas, de N ' Ar lur 
Masriera; fíora d'mjtBwtï, poesiasdediferents autora, pn-
blicadas per En F. Rodríguez; un plaeli d- Epigrama, caia-
Itms; Esetnas ds la mda pagesa, d' En J. Riera; un estudi sobre 
•1 T?a!r' mhhi, d' J Maluquer y Viladot; ínlima* y canlars, d ' 
Ea Miquel Palà; La Carnnlollris'à Barctlona fn in «g/e X V, de N ' 
A. Balíiguer; lo volum dels Joclis Flonh; los dels cer tàmens 
del' AsMàació literària de Girona; de la societat Ni» gaernr y Cm-
iro Qraaensi; Barcelona, ressenya histórica de N1 A. Aulestia; 
rríi íVíii, d ' E n V. Balaguer .'S.'edició;) Boíoiia.!, per En F. 
P. Bríz;rB(.aÍ!, Dmsanym y Tipas d: auca. del citat senyor 

i l o m b a r t y altres; í ' ÀllaMida. de Mossèn J. Verdaguer; 
Brmia. del autor d1 estàs ratllas; La Divina Comèdia t radubi-
da per Mossèn Febrer y publicada per en C. Vidal; y t ' Àl
bum pilltorescb mo-nuniíníaí de Caíalunyii col-lecciò de vís-

tas helifigraflcas acorapanyadas text esplicatiu. 
Segueixen repartintse la Biblinteca attatana, dirigida per 

En M. Aguiló; lo periódicl·i l.o Guy sabir desprès de alguns 
anys deno publicarse va relieisir à principi de ctqDeBt> 
segueixen la revista l.n IÍW.M y c Art del Page'i; à Vich 
s' ha fundat un setmanari baix lo títol La rea de Montserrat y 
aquí à Barcelona entre la munió de periódiclis setmanaís 
queaol haverhi. se distiogeis to ««no person caràcter mes 
l i terari : continuan surtint à Nova York IM Llvmanera y ú. 
Bons Ayres t ' Avrtneta. com tafubó los calendaris Lo Rai-
pHial, de Valencià y à Barcelona lo de i ' Art del pagès y lo 

(l) Devem fer conalar V oblit en que caygue 
secció del Calendari del any píssBt lr — ~K-
-De flor à flor", de uoslre amich En Pi 
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adiirtnn A' Rn F . Matheu y ai no 

que du per nom Pr imari . N ' Emili Vilanova 
penaa ferne també \m al tre de quadro? de cost unís y UÍU 

J. Montserrat pataer donffa à l luru sa traduccm de las 
«í&W™ de Tyrteu què l i valgué un premi en lo ce r t à -
men de Montpelier. 

A mes de la SOCÍB/O/ coloioniíio d' ******* ctoHfic*., au.' ** 
l a que publica 1' ÀlbumptniorwhmowmHtal. ae ue ha fundat 
un ' altra al) lo títol de Sonem catalana d1 txcarúom, J Valen-

Del teatre, com de costum, sols ne parlaré m de Passada 
puig, si 1 'eïteusiò del present article ho permefts mòlt 
podriam dir d' autors, actors y publich. Nos l imitarém 
aoncljs, à fer constar que, d' entre las móltas obras ea-
trenadas, s; ha parlat bon sich de to G^tr^atn y ifa quai» 
palla, d' En Soler, Iofti&a(tó, d' En Feliu y Codina, y La mi 
freda j La qua del awia, A' En Ubach. 

U . 

pMSm>., d' En J. Mai-li v F o l g u e r a . - » . ^ occófil/ 
«^/ónv», anúnima.—Eniííintiiui d'or: «Eniftarcoramí dei f.í?r,M 
™íaíàpír(aTOnïu«(üde;«aíí0rcTO,d· En D, Calvet.—Pnmír ac-
..^(«Serpídíleor», delSr, Martí y Foiguera.-Sfs^ "«™í: 
«Lo compusa Salhalla», de la Sra. Na Dolors Woncerdà,—r.oíi. 
d' or a oromi: «to íiío de /«pWw, d' En J. Torres y Reyató.— 
PrinMr acciwl: «U àngel t w ^ ï i onÓMBía—SeSan aooetsil: «Tur-
dara, d1 En J. Franquesa.—Líín d' orgml y nr oferí pír la Dfjiu-
ïoeid de t ï^do; «írmengoí d. Orp», del citat Sr. M a r t t . - ^ e s -
sil: ato conoide (frgelte, de N1 Artur M l S r f . ^ f t W A w " ' » 
.genf y or o^; per to DepMaació llah.ir-. .. /.„ / - . f f j , ^ :f- ía Paírwa, 
d' En M. Obrador y Bennassar.-Jwewií; «to ooro«aS, del so-
hredit Martí,—floio de or y argtn:. oferia per la Depatamo d-
Alacant: «La canso del irebatl». del m a t e i ï . - i s " " " rf/"r oftrla 
pit AmniamvM de Figuera»: «Emparii». de identich autor que 1 
l d t r i . - J i n r t d . n J J i ' argent ofert per la Societat La mttrío*,: 
«Primooerw», anònima.—J'nnier a segon oocewill *i;Ofc ínína/s y 
«toconjode la marea, abduas del tantaa voltas anomenat 
Mar t í y Folguera.-rUmta3a d̂  or oftrla pel Director del Ver,£. 
Aich l'art del Pagé*. «La Mercè de Beliamata». novela d ' E n U . 
Genía,—Loa premis de la revista to Rmaiamu y del díene» 
no se ad indi ca ren. 

Lo Sr. Preaident va anunciar que la Doputaciü ue Bar
celona oferia, pél certàmen de f-any Tinent una estàtua 
de bronzo representant la tra^ed1a al autor de la mil lor 
•obra dramStfoa. Acabà la festa una poeam de comiat fet» 
eipreasament pel mantenedor En F. Soler. 

http://ldtri.-Jinrtd.nJJi'


A mes B' han celebrat lo segi íea ta concuraot: 

ASSOCIACIÓ LTTERARIA DE GERONA.—Foren pre
miats escrivint en català los Srs, Bassols y Prim, Ubach, 
Torres y Rejato, Coroleu, Franquesa, Sanpere y Pastor 

CENTRE GRACIENCH.-Sra. MoncerdS, Sra. Vida] (E.]F 

CERTAMEN DE LA RESAIXEXSA—Srs. Sampere, 
Coroien, Pella y Riera. 

CERTAMEN DE MONTPELLER—Srs. BalafiTier fA.)^ 
Montserrat, Riera, Matheu, Reventós, Ubach y Martí. 

CERTAMEN CLAVE —Poesia : Sra . Coca , Riera y 
Ühach.—Mflsica: Srs. Laporta, Ribera y Ferrant. 

L ' ARAN VA —Sras. MassanOa, Vnlldaura y Moncerdé; 
Sis. Ubach. Pons, Galceran, Piroaiini. Castells (prebeve.J, 
Pemy»., Franco. Vilanova, Verdú y Eaouder. 

SOCIETAT DE BELLAS ARTS DE LLETDA-—En Jo-
aeph Pleyan de Porta. 

SOCIETAT LITERÀRIA DE SANS —Sra. MoncerdS; 
Srs. Soler, Vilanova. Franquesa, Masriera. Pernandez. 
Casademunt, Basaegnda, Fontova, Farré y Marti y Porta. 

JOVENTUT CATÒLICA DE TORTOSA —Srs Rubió y 
Casademunt. 

CERTAMEN DE REUS.—Srs. Gu imerà , Torres y 
Ubach. 

CERTAMEN DE LLEYDA.—Sras. Massanés y Moncerdi 
7 Srs. Ornar oh, Ri bas y Bassegoda. 

MID GUERRER —Srs. Roure, Brossa, Artan, "Weyler, 
Fontova. Renom, Carcassó y Graneil. 

ComseTeti.r afioiíi ala eertómena ereix cada dia, y 
naltres quel' any passat j a cridarem la atenció sobre 
punt. avuy afeRlm: 

No sempre ixen premiadas obras que'n sian bendignaa. 
7 alguna cops. lo premi consisteix en un objecte sens i m 
portància de cap mena. Convé, donchs tenir compte en 
Ja formació dels jurata y es precís que al que g-uanye on 
premi se l i donga quelcom que, per la matèria de qne ais 
fet, puira durar y, per ser de bon (rust meresca efanterae. 
No hi fe res que 'la concursos de literatura no sian t a» 
reqQents ab tal de que sian mes l luhi ts . 
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fet evideot. Fins í Catalunya mateix, se ï e u lo cas d' ocu-
parsen Jas pubticaciUDS e«itL«IUnas mesda lo acustumat. 
Això os causa de que douoia lo crit d' alerta, puig1 sospi
tem qu-entre tan taa n ' h i haurà alguna que vol serviraB 
•de nostra renaisunsa per altres Üns. Que uiuyïi se deiie 
enlluhernar ah paraulas mesú roenjs Beductóras! Lo cata-
laniBme no ha de ser aruja de eap partit, puie-està mòlt 
perdamunt de tals mlaeríw. lücatàlanisnn? es pèlaque par 
lan j senten en cala l í y, al ferho, no '1B hi mena una se
gona intencifi. 

Enguany també hem de planye la pèrdua de tres bons 
«om patricis. 

N ' Esteve Torrabadella fou un advocat de nom y erudit 
sobre tota ponderació en las cosas de la terra, Ha modès
tia era tant gran, que sols coneixian so» valer uns pochs 
amicha de confiansa, puix no mea entre aquels se perme
tia algun cop mostrar sos coneixements qnant venia à tom 
la conversa ó quan un savi à la moda desbarataba sobre 
algun punt de nos t r ah i s tó r i a ra ixo aera^re abcaràcter con
fidencial, puig may se •! pognè persuadir pera que donàs 
cap travall à la estampa. Per xo admirava lot lo que 'Is al
tres feyan, si n* era digne, y professava entranyable amor 
à Catalunya. 

Bn Llorens de Cabanyes ae distingí per sòn amor al art 
y & las Uetras. Vapubhcar travalls en català, y algun n' hi 
b a g u è que se'n va dur premi . A I mateix temps, sempre es
tava disposat à protegir qualsevol idea que recayguès en 
bè de nostra pàtria 

Lo Doctor mossèn Antoni Perramon fbu un orador 
sagrat de mèri t , que's dMtlngia per sa ei-iidiciò tant en 
lletraa sagradas com en las profanas. Possehia un gust l i 
terari e iquis i í despullat de tota preocupació d' escola, y 
havia figurat dignament en lo jurat de algun certamen. 
Desprès del exercici de son ministeri y de la pràctica en 
las bonàs obras, la literatura era son pler, y estimava so
bre tot la de casa. Qui 'ns habia de dir desprès d' una 
conversa plena d' entussiasme que ab el l t inguérem, que 
a l cap de pocbs dias lo perdriam per sempre mes! 

Descansen lots tres en pau. 
ANTOKI CAHETA Y VIDAL. 

Després d' escrits aquestos Bons Recorts, ha sortit una 
^Revista catalana" pera suplir "La Renaisensa.s suspesa 

10 mocno Knt^A^IF· r 



FOCH D' AMOR, 

I lo còs, 
II plànyem 

. ie color. 
n fürí daga ni espasa, 

n i tampoch arma de foch, 
ni fou per malavolenca 
d' inimieh, ni de traydor; 

sino Is ulls d 'una donzella 
que 'm abrusaren lo cor. 

qu»! me ' I tenen l l igat fort. 
Donzella que 1' abrusares 

ab ta mirada de íbeli, 
fes qu'apag-ue la ena ardencia 
ton alè fresch v olorfis. 

ò la dolçor de tos llabia 
de puli t coral preciós, 
ò be una estreta abraçada, 
enoac que 'm mati d'amor! 

t FELIP PIEOZZÏNI. 

LOS REYS, 
Nens petits, tendres infants 
que 'n l'ignocencia v iv iu , 
avuy "oatre llabi r iu , 
uvuy piciïn vo;(ras mans: 
la vostre alegre bojJ' 
Toldriaavuylocormeu 
Poseu, infantets, poseu 
la sabateta al balcó. 

perquè -Is reys l i hauríiu triat: 
puig tot lo mes bú y millú' 
es sempre de qui mes creu, 
poseu nens petits, poseu 
la sabateta al balcó. 

A l1 un l i portarün sabres 
y tyompetas y xiulets, 
y als altres mes petitets, 
capsetas ab bous y cabres 



•.Ay divina, lierroosa edat 
én'nuf lliure '1 pensament 
gosBisolsen lo present 
T n o pensa en lo passat! 
De infant la vostra üusió 
emViojjts aprofiteu, 

• ^ ' a f f l a ^ a ^ t " 1 
t j . VILELLA. 

DEL NATURAL. 
- y vos t è , D. U u i s , uo saU tocar la guitarra?. 
- N o ho sé; no bo he p rova tmay . 

Animeta meva 

Somnia de dolseaa 
de UnBiOSa sembrats 
son veslluins qu' amban 
d' aquell llocb de pau. 

Quan la maduresa 
deis uufrujtsahonat 
deixa aquest la branca 
tot c a j e n t à baix. 

;Quan tindràs la sava 
que t 'had 'enlayrar? 
Animeto meva 
cujta & madurar! 

F . P . BKIZ. 
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TIMIDESA. 
TRADUCCIÓ D' UHLAND. 

Per eix eíti apartat —hoiit tant l ' be somniada, 
mon cur pressent qu- avuy—passarà ma estimada; 
avuj dirh osaré—tot lo que sent mon ànima; 
cor meu, no temis res,—sols Deu podrà cscoltarnse! 

Gentil com las pasquetas—qne tolan per 1' aubaga, 
pel caminet del mas—sol passar moltae tardas; 
jo la espero en cau bat—darrera de las canjas, 
sempre ab lo dois afany —de di r l i que '1 cor 1' ayraa, 
mes lo coratje 'm taig—mentres ella s'atansa, 
y encar m' amago mes—en comptes d' aturaria. 

Lo jorn se va allunyant—seguit de boyras blancas; 
sos raigs d'argent, la nit,—ja estén per montsy planas. 
No tardis, amor meu.—no tardis; ma estimada, 
on ' avuy osaré dirte—tot lo que sent mon ànima. 
Mes ayl quina remor—surt d' entre mitj dels salzers? 
Kllaes! Deumeulí .quefaigï- .M'amago entre las canjas; 
després ja sortirú—à besar saa petjadas... 

AGNÈS ARMBXQOL DE BADIA. 

Per r iu re 1' enscllaren 
y encara h i vè . 

LA DAMA DEL RAT-PENAT. 

L 

Es un antich Trovador, 
y està el pobre na morat: 
la Dama de son amor 
dama es d1 estima y honor: 
la Dama del Rat-Penat. 

De púrpora es son mantell 
y ela pafe du brodats en el l ; 

llampejansos negres ulls, 
y baix I ' argentat capell 
8' escapen sos cabells rulls. 

Ceptre de or porta à la ma; 
la falda, plena de flors; 



ombra unapaumali fa, 
peus à besar Ta 

iQué image tan diterant 
la del Trovador dolent 
que l i canta dia j nit!... 
iRs un difunt rt un viventT 
ifis un cos ú un esperití 

Trist y flac, fexuch y groc, 
caminant »a poc 6 poc. 
com un mort que torna à viuM 
manca son l labiel sonriure 
Tals seus u l U e l vital foe. 

Marcit y blaDCb el cabell, 
diu los anys del pobre-vell; 
la roba. d- estranya mena, 
de taranyines du plena, 
y la espasa, de robell. 

Y la citra e: 
ab llastimosa U 
sona sempre acompanyant 
aa veu, que surt ofegada 
de son p i t sanjf lotejant. 

«Yo soc, diu, lo poeta, que avuy aurt de la tomba; 
no fiiiqueB. bella Dama, no fusques tu de ml; 
yo BOC Í0 darrery últ im ressú que encà rimbomba, 

del parlar llemosí. 
Yo BOC la falaguera dolclasima rondalla 
que als jochs de la infantesa donü vida y calor; 
yo soc cant de aleluya: yo soc cr i t de batalla; 

yo soc ten só de amor. 
Yo de Febrer, lo noble, y del devot Corella, 
soo 1' ombra, one retorna de son esglay araarcli; 
yo ' t porte la rialla de Jaume Koig. y ab ella 

lo sospir de Ànsies Uarcb. 
Soc la paraula dolsa que i squé un jorn deia teus llabis, 
com de la bresca nova surt la flavrosa mel, 
ab la que t u escribiea les gestes dels teus avis, 

y pregaves al cel. r 
jNo entens ya, bella Dama, la meva llengua morta? 
ino serres rcniembran^a de ton amor per mlT 
yo soc lo darrer y ú l t im reBs6 que '1 vent se 'n porta 

del parlar llemosí.» 

I I . 

Com aquell que escolta grat 
cansó que oixqué en lo bressol, 
la Dama del Rat-Penat 
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al trovadoi' ha j^irat 
losulis, plens de raigs de sol. 

T lo ttovador, Ijebent 
aquell divinal encís, 
reviscolat y content, 
seguis, ab to mes valent, 
son cantar, y diu ai i is : 

«Yo al mairevit En Jofre l ' escut l i vaig sostindré 
quan. la destra en sa nafra posant 1' Emperador, 
píntó les guatre barres, que al passat y al pervinrtre 

son ton sagell de honor. 
Yo. quant lo ffran En Jaume, la Creo en la senyera, 
per ton amor lluytava, les ales plegar fiu 
à la oroneta blava, que astruga missatgera, 

feu en sa tenda el niu. 
Yo posí, lo puríssim blanc l l i r en les mans santes 
de ta divina Mare dels trists Desamparat», 
y baix son mantell ample, dos orfeus à tes plantes 

tots nua y agenollats! 
Yo, com à rey, la roja gramalla à lo teu poble 
donar vaig, y Justícia y Llibertat per furs; 
j à ton peno de guerra f i u , perquè may se doble, 

passar per dalt dels murs. 
Vo per fills vaig donarte, la Fama be ho pregona, 
sants, guerrejauts y sabís. poetes y piutors, 
agermanant per sempre, Regina,en ta corona 

les paumes y les flors.» 

m . 

Ta l lo fll dauratcapdella 
de sa rondalla el cantor; 
y al Só de la historia aquella, 
icom se vaablanmtlabella! 
;com reviu lo Trovador! 

Sos ulls, fisos en la Dama, 
espurnejan una fiaroa 
de tan estranya virtut , 
que encén per tot y derrama 
vida, amoryjoventnt . 

Lo front, que sort malastruga 
emboyrava, aísa valent, 
sens ombra, nüvol ni arruga: 
no hi ha mot que espressar puga • 
com r iu son Uabi plasent. 

Jove, agradós, a i ïer i t , 
empunya la citra de or; 
y mi ran tac fit à fit, 
abdos senten en l lur pi t 
lo bategar de u n sol cor. 
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Ya la parella a 

van cubrint y encercolaot 
uúbols de color ile rosa; 
y ab tonada mes joyosa 
alxia ell reprèn lo oant: 

<A1 ÍOC ardent, ajmia, que en ton es^uart m' 
ab voladores ales mon esperit reviu: 
yo BOC ton propi sani; yo soc la elerna muea 

de ton parlar natiu, 
ya munta à lo aeu throno la lleu^ua menysi 
guarda tu ciim avansa, cenyida de nous llon 
y la que ve darrera, llargulssima maynada 

de valents trovadors. 
Ultra les grana montanyes, ultra Ic 
les vena dels passats eegles j a fo r 
guayta com altra volta follejen ti 

ab l lurs primera amants! 
Y tu , la raeÉ polida de totes tes fíermanes, 
la mea enamoradl dell·l vata de un altre temps, 
ja que la llumdels Sngelsy el foode lea sultanes 

dus en los ulls ensemps; 
. l'i••• què en obrlrme tardas loe amorosos braasoa'f 
iper quü en renovar ductes los oblidats amoraï 
vine, y de mou nos vejen, units en eterns llassos, 

los segles venidors.s 

IV. 

Sa veu calla altra vegada: 
IBOneu ara, himnes del cel! 
neula de la matinada 
per l a l l u m del sol brodada 
estén ya lo nupcial vell 

iObre t u les ales d' or, 
poesia que bas trionfat; 
J cayga, ubriaca de amor, 
en brassos del Trovador 
la Damadei Rat-Penat. 

TEODOE LLOBENTB. 

BONA CAMPANETA. 

E u la iglesia de Cabrenys veuse a q n í que o n dia 
a j u d à à d i r la missa al rector un compare de o n dels 
raasets vehina, home gros, forsut y r e l i g i ó s ; peronD 
x i c h tocat de! bolet , com sol dirse. 

A r r i b a la hora d 'a lsar Kostre Senyor y 1' home 
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comonaa à b u s e í i r d ' u n a p a r t à V a l t r e , tombaut 
lo eap , l a campaneta , pero se la havia deixada 
& lasa t r r i s t ia y no h i havia modo de anar la à c e r c a r . 

Eond inaque r o n d i n a r à s no sabia que fer; mes de 
prompte exclama t e n i n t n u acudit : 

—Per a i x ó no p u j a r à sense m ú s i c a ; no ' n mancava 

d " ^ ^ p o s a à fer las castanyolas ab los d i ts , ab tanta 
foraa que des dol po r t a l se sentiau los xeehs com 
si fòssen a l l í mate ix . 

LES QUATRE ORACIONS. 

AL LLEVAKSE DBL l l i t . 

Jesua, mon Deu y Senyor; 
j a va naixquent lo non dia; 
feiB qu ' emprat per mí tot sia, 
en vostre servej y amor, 

Conserveume la salut 
per traballar ab prot l t , 
perquè cuant torni à lo l l i t 
cap moment haja perdut. 

En los duptes que t indré , 
siau Vos el qui m ' acotisey, 
qui 'mdon ajuda J remey, 
qui m- iaspir lo que he de fe1 

Àngel custodi, ànge l meu 
que vas sempre íi mon costat; 
no 'm deixin caure en pecat, 
mena 'ni p ' el cají l de Deu. 

AL EMPEESDEK LO TRABA.LI,. 

Mon Deu. Vos que mos creareu 
de no res, p' el nostre bé 
y perquè Adam no 'us cregué 
al travail lo destinareu, 

Lo traball acept gustúa 
à que el pecat mos condeaa: 
fels donchs que tan justa peaa 
puga bumi l oferirvóe. 
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Que sempre BÏan mea obres 

profitoses à tothom; 
per glòria del vostre nom, 
y p1 el socors de los pobres. 

daume feyna ab alegria; 
y que no passi cap dia 
sens gonyar lo sant jornal. 

AL ANAR i DINAK. 
Jesús, Josepli y Maria, 

beceh] u aquest dinar, 
y may mos roancb per menjar 
nostre pà de cada dia. 

Coneediunos la v i r tu t 
de contentarmos ab pooh. 
per conservar en tot lloeb 
la alegriay lasalut. 

Deu à menjar mos convida 
lo precís per lo aliment; 
y el deisarsen ab talent 
fà gosar de llarga vida. 

Com en se m donehs a menjà' 
ea la presencia divina; 
qu- EU ab noltrea aquí dina. 
y es El l qui mos dona el pà. 

TV. 
AL ANABSEN AL L L I T . 

Jesús pare y Senvor meu 
qu' estau present devantmi, 
Deiiaume sempre dormf 
ab la companya de Deu. 

Siau à Vos presentats 
mos dolors en penitencia, 
per alcançar P indulgència 
de mes culpes y pecats. 

Mare de Deu, Verge bermosa. 
no 'us allunyeu de mon l l i t ; 
euant dormi, guardi mon pit 
vostra memòria amorosa-

Arrancau io mal de rei 
de mon cor, que en lo mon plora; 
y en venir ma derrera hora, 
Mare Santa, duisme al cel-

PEKE DB A . PBSTA. 
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SONET. 
A una tendres taronjers de la masia 

Gravarem nostres nmns com à panyora 
D' amor... Fa un any avuy: la sort traïdora 
A 1 ' hort de mos plaers mos passos guia. 

Aquí escrigué mon nom ma dolça aimia; 
Ja 1' ha esborrat la sava bullidora 
De 1' arbre vert qu' als besos de 1' aurora 
En noves flors esclata cada dia. 
Son nom anuí escrigrut y el l l i t x encara, 
Pu i s l ' arbre es sech y mort j ' 1 desai 
Rodant pe '1 vent la fulla engrQgaida 

Ay! ella m 
Mes de la vli 
No brolla ja 

JUAN ALCOVES. 
1815. 

LES FESTES DE MONTPELLER. 
Si 'UB hag-uessem proposat fer una ressenya deta

l lada de to t lo bo, be l l y c u r i ó s que t i n g u é I loch à 
Hontpe l l e r d u n m t les/estet llatiius, no n&ur lam ai 
ga t osats à agrafar la ploma, d e s p r é s de les moltes y 
belles narracions que s' han publicades, si no h a 
g u é s s igu t pera recomanarne alguna y sobre totes 
la preciosa co lecc ió de cartes que desde la c i tada v i 
la e s c r i g u é pera Las Provincias nostre bon amich 1' 
escelent poeta v a l e n c i à en Teodor Llorente . P e r ò com 
que n i l ' í n d o l e de la p u b l i c a c i ó , n i les poques p l a 
nes de que disposem, nos permeten é s s e r g a y r e es-
tensos, no h e m t i n g u t t a l p r e t e n s i ó ü m i t a n t n o s sols 
& d i r als nostres lectors quatre paraules sobre 'Is 
actes m é s impor tan ts que en les sobredites festes 
presenciarem, o m p l i n t per una par t lo b u y t q u e d 1 
a l t ra manera 's notar ia en aquest CA I.BNDAKI y com
p l i n t al mate ix temps ab u n deber de cortesia en vers 
los felibres de Proveusa que t a n bona hosp i t a l i t a t 
nos o fe r i r en . 

Y desant apart to t lo que 's refereix à recepcions, 
festes y altres detalls tan s i m p à t l c h i com l larchs d ' 
esplicar y reservant pera superiors talents lo j u d i c i 



•de les obres musicals que 'ns feu saborejar l ' i n s p i 
ra t mestre y amicb nostre en Fel ip Pedrell , passem 
i i d i r quatre mots sobre 'Is ucontexements l i t e ra r i s 
de aquells dies. 

Lo 23 du Matx à la una del m í t x d i a t i n g u é l loch 
•lo c'ertkmvn de Sociélépowr l ' Blude des langaes 
Itomams, pres idi t per lo dist íng-i t his toriador de 
Jaume I , Baró de Tour toulon y ab g r a n concurs de 
l i te ra ts y p ú b l i c h q n ' omp í ínn de g o m à g o m I ' 
espuyosa sala de concerts adornada aposta pera 
aqaest acte. 

D e s p r é s dels discursos del delegat de l Gobern y 
de l President de la Societat y de tres estenses y 
minucioses m e m ò r i e s sobre 'Is trahalla presentats & 
•concurs, d iv id i t s en tres seccions, f i lo logia , prosa y 
poesia, se'n l i eg i r en tres deies premiades, navent 
t i n g u t 1' honor d ' i n a u g u r a r n e !a lec tura '1 qu i estes 
ra t l les escriu, seguin t lo per ordre nostre company 
en V i c t o r L ieu tuud de Marsella qu i feu conexer son 
valent Marins {premiat ab la Cigala d' or oferta per 
n ' A . de Quintana", y d e s p r é s en Roumieus , de N Ï -
mes, q u i rec i tà admirablement u n cant de son poe-
m a c ^ m i c h LaJarjaindo, en t re tenint agradablement 
à la c o n c u r r è n c i a que ab ses rialles reya; d e s p r é s de 
l o qua l se d o n à per termenat 1' acte, naventne e x í t 
• tothom mol t agradat y ab vins desitxs de t o r n a r h i ; 
y especialment nosaltres ((u' enviem desd' a q u í l ' 
e sp res s iü de nostre agrab iment als autora dels tres 
raportsy mol t pa r t i cu la rment al Sr. Donadieu per 

• les frases galans que pera ' Is catalans t i n g u é y per 
los entussiastes picaments de mans que s a p i g u é ar
rancar al aud i to r i , in f lamant lo ab la lectora dels 
f ragments de la t r a d u c c i ó de T i r t c n de nostre amich 
y company en Joan Montserrat . 

L* e n d e m à d i a 24, y en la matexa sala de concerts 
celebrarem los pr imers Jochs Qorals dols felibres. 
Presidits per en M i s t r a l , p remian t à u n c a t a l à 
company nostre y essentne proclamada Reyna la 
bel la esposa del cantor de Mirc io , i q u è m é s h a u r í a m 

• de d i r de la festa? Quan o ' Alber t de Quintana s' 
a x e c à y en provensal d i g u é à la m é s bella de les da- , 
mes: «Senj 'o ra , p e r q u è sou bella y perqne sou 1' es
posa d 'en Mis t ra l , q u ' es lo geni dc la Provensa, en 
n o m del poeta coronat, en nom de Catalunya, as 

;pr u d a m Reyna de l a festa»; quan el la pu jà à ocupar 
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lo s i t i d ' h o n o r , u l l s basos y conmogiida, ab son ro»-
tre i r r ad ian t bondat y hermo^nrn, ab lo c a r a c t e r í a -
t l c h t r a j o d p l e s a r l e t e n q u e s ; i | u í i u I V n t u s s i a s n i e d e to
t h o m se t r a d u h l en g - e n e r a l ü . i i c a l ü r a t s y l l a r c h s aplau
diments; una impre s s ió peques vegades sentida, u n 
b e n e s t a r p o c h s i n o m c n t s t í O s . i t com aleshores nos om
p l i r e n l ' e sper i t y 'na feren b e n e L i í - l ' o c a s i o de con
t empla reu tot sou esplendor les d u e s l l g - u r e s m é s s im
p à t i q u e s que pogniT) j a m a y veure : eu Mis t r a l qua l 
geni superior se reflecta c lnr en sa testa assoleyada, 
r e p r e s e n t a c i ó de in forsa, y In encantadora esposa ab 
que Déu pretniA B! poetfl oe Ntaiano, e n c a r n a c i ó d e l ' 
ideal bellesa. Poques, ben poques vegades podrA re-
produhirse aquella festa de g e r m a u ó y de poesia.ve-
r i table festa de famil ia que j a msy p o d r è m oblidar . 
Lo p r e c i ó s discurs d ' en Mis t ra l qu" escoltarem em
badalits, ta lectora do la poesia catalana, l a procla
m a c i ó de la Reyna, Ics paraules de cortesia que d i 
r i g í en Mis t r a l h Cata lunya al termenar la sess ió , 
la coral abrassada que 's donaren provensals y enta-
l lans en la v i l a na t iva de Jaume ' I Conqueridor, 
t o t q u e d a r à eternament i m p r è s en nostra m e m ò r i a 
y sobre ' I nostre cor. 

Si c o n c u r r è n c i a h i I i n g u é als dos c e r t à m e n s de 
que hem parlat , mes i r hi h a g u é encara al del Cant 
del Llatí , que t i n g u é l locb lo dia 25 à la ta rde , pu ix 
aqueix fou completament p ú b l i c b , haventse escu-
I h t p e r a s a ce l eb rac ió 1' o a p a y o s í s s i m a av inguda 
de l Peyrou, hont podria ba l l a rh i t o t Moutpe l le r , 
t 'na gentada inmcnsa s' estenia per aquells pas-
setxs en lo pun t m é s i n m e d i a t al estrado que s' ha
via axecat al efecte, quan eu Quintana, ba ra l l an t -
se mate r ia lment ab lo mast ra l que bufava de d e b ò , 
l l e g í sou discurs que fou i u t e r r o m p u t diferenta ve
gades pela aplausos de la m u l t i t u t . L l e g í '1 seereta-
r i Sr. EoqiiC-Ferrier una detal lada m e m ò r i a y des
p r é s v per ordre '1 Sr. Donadieu feu conexer f r a d u -
l i i t a í f r a n c è s lo cant p r emia t ab la copa s i m b ò l i c a , 
del poeta de la R u m a n í a , Aloesaudri , 1' autor d 'es-
to ressenya h a g u é de reci tar t a m b é son cant del 
L l a t í y c n Mis t ra l a c a b à la festa l l e g i n t , ab aquella 
e n t o n a c i ó y aquell accent tan s i m p à t i e b s , sa magis
t r a l rfou / f í í i » , que com los dos pr imera y 
m é s q u ' el ls , fou aplaudida per aquella massa d ' uhi-
dors, tots orelles per s o n t i r l o . 

Encara no estavam ben renosats de la festa de la 
tarde que í a ' n a trovarem a l t ra vol ta reun i t s en l a 
mencionada sala de concerts en u n banquet ab q^e 
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obser juià als forasters la Societat de L l e n g ü e s Roma-
ues. Kn m i t i de la major armonta 's passft la ve t l l a 
y allavors t ingTierem ocasió de conexer un per u n y 
de t ingudament t o t aquell estol de fl·libres, n ú m e r o s 
y valent , que '3 consagra fi revivar les g-lories de la 
Provensa y ' I Llengadoch. Honravan la vet l lada les 
antor i ta ts de Montpel le r y 'Is represo 11 tants oficials 
df altres centres que '3 confonian entre 'Is membres 
d e i a societat o b s e q u i a d o r a . ' ï s fulibrea y 'Is foras
ters. A l arribar !• hora dels br indis cada n ó h i d i g u é 
la seva, uns l l e g i n t versos, altres pronunciant nde-
cuats discursos, fins que s a i e c à en Mis t ra l y ab 
aquella veu dolsa y varoni l entonA la eanaó de L i ion 
TVoífmiraw que t r o v a r à n nostres lectors al f inal d ' 
esta ma l endegada ressenya. Si al enrahouar c a p t i 
va, annexa figuila dels felibres al cantar desperta; 
nosaltres sens a d o n ó r n o s e n caotavam ab e l l . 

Pe rò hont m é s g ran , m é s al ta a p a r e g u é k nostres 
u l l s aquesta figura fou en lo d inar de la felibrerfa, & 
que assistirem 1' endemft dia 26. All í 's pot ben d i r 
que h i havia to ta la l 'roveusa l i t e r à r i a . Lo respecta
ble Roumani l le , lo pare de ia renaxensa com ells 
l i d iuhen ; lo p r i m oros A u han el que no content d ' ha-
ve re sc r i t l a Jf íoHírf l íWínírerfoKÍfí- íoaradoDauna em
penta al teatre p r O T e i i s a Í ; l ' a l e g r e I l o u m i e u s q u e s e m -
pre ' n t é una per d i r y q u ' es tà preparant r ed ic ió 
i lus t rada de L a J a r j a i a m ; lopr incep i n g l è s Bonapar-
te Wyse , que ' I s felibres han pres per germft, y sa 
s i m p à t i c a esposa, tan e n t u s s i a s í a V u n com r a l t r a 
per la l i t e ra tu ra de la Provensa; lo b o n d a d ó s abat 
Roux que plorava com un noy al contemplar t a n 
agradanle aplech; lo sabi Ba ró de Tour ton lon qa* 
h a a x e c a t u n monument l i t e ra r i el m é s g ran dels 
nostres reys ab sa h i s to r ia de Jaume I ; lo v e l l Anals, 
autor del Diccionari de l Mi txd ia de la Fransa; lo sim-
p à t i c h Eoque-Ferr ier , secretari de la Revista da 
Llongues Romanes, tan sabi com modest; P e r u d i t y 
va lent L ieu taad , constant atiador del renaxement 
provensal;! ' cn tuss iaa taB(" r luc -Peru í iS Í s ,p romovedor 
de la major par t dels c e r t à m e n s y festes; y tants y 
tants d ' altres que 'na es impossible recordar en 
aquest moment , tots estavan all í r eun i t s en frater-
ua l aplech y en m t t x de tots, se rè , rad ian t com sem
pre, en Mis t ra l entonant !a Camó de la Copa que en 
aquel l acte 'ns reg-alavan los provensals, fentla pas
sar de pr imer de m à en m à pera que p o r t à s d Cata
l u n y a '1 recort de tots plegats. A la prosperi tat de 
Catalunya h i begueren ells y nosaltres à la de Pro-



vensay j u n t s (.•ntouarem lo responement à les estro
fes q^n'en U i s t r a l caDtava, plenes dc v&lent ía y Ai 
i n s p i r a c i ó . 

Aquestes foren les festes pr inc ipa ls de Montpe l lo r 
qne l leugerament hem ressenyat. L'entussiasme pe
r a ' 1 desvetl lament dc nostres d u o s p a t r i e s g · e r m a n e s 
y 1' idea d ' una germano asseguraaa per la de les 
Ones l i te ra tures , foren los sentiments dominants en 
totes elles y repet idament espressals. L1 abrassada 
decatalans 'y provi ïnsa ls à Montpel ler d u r a r à , si à 
Dea p lau , sempre m é s . V u l l a '1 r e l p ro teg i r aquestes 
dues antig'ues nacionalitats ab forsa anys de pau, de 
a b u n d ó y do p o g r é s y que 's puga c u m p l i r aquel l 
vers q u ' e s c r i g u é en M i s t r a l sobre una j o y a que 
g u a r d e m ab devoc ió : 

ProiiTrnço e Calalougno an Jtouri: granaran. 
F . MATHKU. 

LI BON PROUVENÇAU. 
LOS BONS PROVENHALS. 

Bufa »1 WUIP nir ara son 
un' sura superba 

tllip iinflbella' un piT 
An tota llp] dL herba: 

nosaltres Imns Provpnsals 
ampan1!» lus vells I'ÍISÍII-

Viici toul quo 1' a de Sn 
sos la lerro oalranjo 

UlnsParisb pl*n M o n 
ae porlíi o se manjo: 

níulri ll bon Prouvenvim. 
mannadu emé de sau, 

esquichnn I ' aorbulu 
e courren ll)oio! 

D' engangna l';iris en toul 
cadun s' acoumodo, 

i ! lou mounile n n IIITLIIIII 
esclau de la moilu: 

nàulri li bon Prouvimcau. 
chlvaliódOii ^nt Crasau. 

i ter 1' alela 

Los jirlmnrs qu- sltr 

nosallrrs b"n« PTOÏ 

esclau de la muda: 
n·lSilllM·S (MÍII- PI IH, PII> 
ab la sanla C<IIJ,I i-n nlr. 

laiwmnm Miliri--
y restarem libres. 



loumbo en R; 

rt» nftatl valengo; 

Aro queii viiiito llimsiduii. 
quau la Maccdóiii: 

mmm bramo per nalòiin, 
aquiíu píT Atoni... 

n.nKri li boa Proavencm, 
au sutraKi1 iinivprsau 

votiUren jtf l'üli. 

in H f M de la Priïsai, 
iniiii· i ri-ii li HadiKan 

Si la Iknçiia íels ^ ^ J p 
>L lanU d" 'inflals ^ ^ ' f 
nmiallrM bnns Proïensals 
de Itoi valls al» clma més alls 

ajeqnèni ^ ^ . ^ " ^ ^ g 

L1 un PIMOISB ara à Bostou, 
I1 Bllrp al Mai'eOoni; 

•iqu^t v l̂.n por Calon, 
aquell per Amo— 

uosallres bons P-"-
vnlarém per !' oli 
f farem l'ayoli. 

L" un li·por apis clerical? 
in^si[ilP de lii frii>sw. 

I1 allrn Inm los raiiÍL-nlb 
nolt mét qm laHnwia: 

nti^iKri·s lji>ns Provensals 
:i\.il,-iri jninr-sis pardals 

y alsi·m en la guerra 
un himne a la terra. 

Vuarnt luu mus Ji- mai llouril. 
Untí volon viéure: 

•9 quand loii sonlcii sourril, 
IÓUI1 lou van bòure: 

nóulri 11 bon l'rouveni.'au. 

(Juan lo mes de Malí lloteix. 
tolhoni vnl gosarlo, 

y quan lo ml resplsnileix 
tothom vol mirarlot 

nusallres bon» Provensals 
l'obróm li« primcru i ensaU 

de la snieyada 

Ijav li [Üij,a'baatardi 
i:liauj>inon si erelre. 

Qu" loi pnlili's rniliriilil> 
sa ft1 sanla ofecuen, 

\ , ciun inliíuls nialchií^, 
delsovls renten; 

nosjiKn^ lionsProvénMls 
de UiirscIUi ò be de Sali. 

acrvem la memòria 
de I ' anliRa glòria. 

V l a qua fan de sang bouiénl 
en chasnanl ai creto; 

n1 l'a que rison inchalent 
e que fan sl frelo; 

nautri II bon Prouveuçau, 
AUS lou nia e lou nlsau 

cnuvan laeresenço 
d uno renelssenool 

S- hi h i qui' críau malasaneh 
palpant la ferida, 

n" hi hi que rluhen y en lo fanch 



Jorn de sactMic[iiel arcànfïel 
à eet liores del matf, 
has comensat fill meu An^el, 
de la Tida '1 greu camí. 

Les pregal·les de ta mare 
ban alcançat tal mercè: 
ton naxement me sembla ara 

medical sols funests danya 
y ha volgut la^Providencia 

Contemplant la gràcia obtesa 
rich J plor y vatx y veneh... 
m ' aufega joh Deu! la tendresa 
de 1! agrahiment que tencbl 

Ben vingut puts Deu t ' envia, 
bell infant dels cabells d' or; 
quant t ' esguart. nova alegria 

quant peus e 
;a avinent, 
feres& 

A la tardor de ma vida, 
casi assolit per la mort, 
ve à adolorir ma partida 
lo ll igam d' amor més fort... 

jDe« del Cel!., tiuaut m' aclapar 
1' esdevenidor per i l l , 
a l f els ulls y oselami-Oh, Pare, 
— -• - ien flllü 

MARIAN ASUILÓ Y FUSTEE. 
Barcelona 29 Setembre de 1875. 



MISSATGE. 

à escoltar lo que dia. 
i' estima com solia, 

l i d iràs 
lOm quediclicadadia 

sempre que vens; 

a, vola; si l ' l ias vista, 
f h i pares en ton niu, 
la à Sirme si està trist! 

í- endemà h i tornaràs-

Mes si per dissort es fora 
trasplànta aviat ton niu, 
uueTorad' ella tot plora 
j tot mor si ella no hi v iu . 
O si un altre amor l ' inquieta, 

l i diràs.. . 

Si ' t dius Pere y ' t fas d i r P e d r ó , 
p à s s a 1' Eljro. 

A PIO IX. 
Los pobles s; estremeisen—c intentan vans concerta! 
miraulos com adoran—-uns ídols aangonents: 
los Idola de les rasaes—que han de i lu j ta r entr' ells. 
La ciència auperbiosa—oblida '1 dret sender; 
va vomitant à dojo—contraria pensaments, 
y mata la esperanaa—y 'Is cors omple de gel. 



No mes h i ha una roca—que à cap onada tem. 
hont raja la fontana—del ver, del bo, del bel), 
hont tot arreu floreixen—les flora d' nmor y fé. 

Allí un sant vell s' aieca—de ?anU treaora hereu; 
les seves mans sagradés—per 1' univers esteo, 
com fer lleú terrible—y dols com manso anyell. 

De vades 8' enverina—1' antich maleyt serpent; 
de vades lo serveixen—cobdícia, erR-ull. plahers, 
que à aquella roca aguanta—inmoble fonament. 

1877. 
MANEL MILÍ i FONTANALS. 

UN INGLÉS. 
—Dispeasum: vos t è encara v i u a l l í mateix? 
—No senyor; v o s t è s no ' m doxan v iu re en l l o e h -

BROTS DE FARIGOLA. 

Pel divendres Sant—à la primera hora 
vam pujà ' i Montjuich— ran de Barcelona; 
ai el camí era herjijós,—prou que t' en recordaa 
quan trovavam plans,—ja buscavam costa. 
Tot pujant amiuit,—jo 't contava coses; 
renys mltj amargants—deyas per resposta, 
y per esbargir—lo fel de ta boca 
r h i anava posant—brots de Tarigola. 

Tot cu l l in t . cullint—y lot dientecosea, 
hores van passar,-hores y mfs hores; 
mes per qnells camins—cop de ferhi voltes; 
qnan picava ' I sol,—ja ' t portava à 1* ombra. 
Si estavam cansats,—seyam una estona 
y asseguts y tot—per la pedra tosca, 
olorant la flor—y arrencant labroata, 
vinga agavellar-brots de farigola. 

Sa menuda flor—qu' à surtir no gosa 
'nava omplint 1' espav—d* esquisida aroma; 
ningrt la plantà—y ella cresqoé sola, 
com lo nostre amor,—poncellfl de rosa. 



Ta mare va dir—que 'n eullissiui forsa; 
si 'n vam aplegar—tú pots di r l i , hevniosa: 
per plegaria al menya—vam estar sis hores, 
mes no íii vam culür—sols la farigola. 

- j Q u e t' estimaa raé 
í.qu- iitii[);.nt los remí 
Bultt-m Eol)re el mar— 
fins qu' ovirarem—la gentil Mallorca; 
ó be brau set—basà' à Barcelona • 
y a n à ' à paBsejar—per carrers y TOltes, 
acosta ts (!e cap—fent denteta als joves, 
en les mans portant—brots de farigola? 

í,Que t ' estimas més?—saltant planes y hoi 
neguí- '1 Llobregat-de les aigües rojes, 
6 H aquests monts veliins—resseguir la COÍ 
plena dc torrents—y de fonts lliscoses 
fins al cap d' amunt—liont lo cel hi toca'í— 
Jo t ' anava dient,—y tu vas respondre: 
—Jo m1 estimo més—d- aquí dalt n( 
y seguir cullïnt—brots de farigola. 

JOSUPH FBANQL'ESA y GOMIS. 

Massa bo, massa b ò , 
vo l d i r x i m p l e . 

AMOR DE S' ANIMA. 

baUers q 
^an sas flors que hi ne i ie i 
farian u n j a r a í . -

Per aquest camí del mon 
s' anima và desterrada 
y d' es mal pas espantada, 
cerca qui confort l i don-

Cerca una àn ima semblant 
qu' es mateis camí eeguesca 
yde gnialiservesca. 6 
sas fatigasai 

Dolores Serra amb motiu de si 



Lsdiayni t 
de la vida es temps rodola, 
afanós s; esperit vola, 
cercant un altre esperit-

Dolsa esperansa I ' empeny 
y j u n t amb aJtres el d ú 
a e' amor, que fent un nú, 
d' en dos en dos els estreny. 

q i i ' estautjunts no aecomprenen 
y com a cadena prenen 
ea n ü que Joa té lligats, 

O per por que froitx l i maocli, 
Si amor amb puresa -a sent. 
aquell hernirtggenliment 
remolcant per dins esfanch. 

MesBi s'amorqu' els u n e i i 
amb igual vivesa senten 
y à 'n el cel pur el presenten 
y aquell nü üeú beneyeix, 

. Llevonses per aquells cors 
qu- amor tant sant atresoran, 
seeas sas espines moran 
y ufanaa creixen sas Bors-

Viva l lum el mon anima 
a batzers compareixen 

"s que loscubreixen 
y aols compreu es qu' estima. 

Per aquella doa cors sentit 
torna mes dola es gosar 
j consol troba ea pesar 
entre tocs dos compartit, 

Y axl d'aquella sersditrosos. 
una anima amb B' altra ut ida 
van p' es cauil de la vida 
passant dias ventnrosos. 

Sena mr Incontaucia fatal 
sia per ella un perill , 
qu' amor do s'fiuima fill 
es com a' anima inmortal . 

MANELA DELS HEHREROS T SORA DB BONBT, 



NOCTüRNO. 
{BpknOl Romdnlich.) 

I . 

I ,a n i t es fosca, p lou , y h i h a f a n c h ; ! ' a igua es-
q u i t x a y fn liorubollas. 

Tocan liora-j: su "u senten onz-, poro son las do t 
ze; Ja ho s ó j u . L a ú l t i m a b a t a l í ü d a p o í s e r ha t i n g u t 
por, y per axíj nu coiuiiarci.x a la llirü.a. 

De t a ü t en tant , com ai tlesairrcg-uessiu tuulona, 
pareis que t r o u i . 

Las canals dcamnljocan dall-abaix u n dol l d1 a igua 
com la cuixa, r-'ombla que 'Iw h i lisg-eu donat l a 
Buà: no '1 purgan t , 1' a l t re . 

Las xakvas oansadas de beure 1! aigua A gale t , 
xa r rnpan à morro y no poden engol i r i a ; potser ara 
p e n d r í a n v i . 

Lns fanals estan apagafs; lo sereao sota la l losa -
na d ' u n balcó canta 1' hora,... y í.-quivoca. p-o pen
sa que fent. a lgL^s quarts de moros la n i t l i p a s s a r à 
mes depressa! 

Tomba '1 revol de l c a r r e r ó u n emhossat y t i r a 

Pasa u n ' hora y toca la una. 
Lo sereno d o r m i n t sota '1 ba l có . . . . Tocan quarts y 

l ioras: las duas, las tros.. . . Lo bereno's desperta y 
to rna '1 bomnit al embossat que pnssaia à la una. 

iQuo ' n té de ba r ra aquest home! T r e u la petaca, 
caragola :1 CÍ-.UTO. pega doasxac lad i ' . - ív un esquitx 
de la canal l i apaga. Pe '1 posa k cabal l de 1' aurei la , 
ar ramba '1 xuxo, s' estira de brassos, hadalla y des
p r è s canta M doce y mediaL. 

En lo relotje de 1' A u d i è n c i a toca u n quart de 
•quatre. 

—Qu ' empatolla ara aqueix campanarrexclama aï
rat , y ab veu mes forta torna à cantar !• hora, com 
reptant al relotg-e, 

I I . 
Lo xafech cont inua; l1 embossat ab u u para igua 

ohert s'esta sota la finestra d ' un mtresueln; ab lo 
bras que l i queda en vaga gest icula y 1' al larga com 
s i v o l g u é s ferlo a r r ibar a l l í dal t . 

La dama de la finestra no l i vol t i r a r la c lau . 
Moments de s i lenci . 
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U n Hampech en l lumena lo carrnr, y al derrera ve-

n n t r ó que sembla que lo m o n s' osbotzi. 
L a dama uo mes (a un ; ! i y l , cstonmda, y ' I matei 'Í 

l l evan t que 1' encostipa tanca ab v i o l è n c i a m i t x por
t i c ó de la f inestra. 

Lo ^a lan no sap que fer; m i r a '1 cel, y veyent que 
la p l u j a aumenta, p lega '1 paraig-ua y se '1 posa sota 
'1 bras. 

Tan t per t a n t se m u l l a r à de l mateix modo. 
— V e s t é n , l i d i u el la ab veu conmoguda; m i r a q u ' 

es t a r t ! 
—No me 'n v u l l anar, q u ' es dejorn. ^Sents lo sere-

no? dos quarts d ' ü o a . 
— iSi j a fa tres horaa q u ' he sent i t toear las dützeL 
— T u no m ' estimaa que contas las horas... 
— T u ' m vols comprometre , que may se ' t fa t a r t ! 
—Ti ra la c lau . 
—Xo p u c h l l ! jCassimiro! [ay! Ju t r cmolo l 
—Jo t a m b é ! . Si no ho fas per mon amor, fesho a l 

menos p e r l a roba que por to à sobre que me la p u j a r é 
& mudar . 

— A y calla! quinas cosas dius!. . . . 
— M i r a m , t i n c h esgarrifanaas de fret , 1' a igua m ' 

en t ra pel c la te l l y ' m fa unas pessigollaa per ï ' 
esquena com si m ' h i passessin u n rosari fet ubg-a-
barrots de sabatas.... Cuy ta que la t i ras ò no? 

—iJa ' t t i r a r é u n petonet! 
—Beaam lo peu. Ara ' m surts ab petons,.,, sembla 

que ' t bu r l i s de la p rofessó . La clau. 
—No. n n petonet; m i r a que te '1 t i r o : jva! 
—Ja tens ordre de t i r a r l o . . . . No te 'a r i u r è s mos de 

m i ; h e m acabat. 
Y '1 de lacapa obra el para igua resoludament, g i 

r a esquena y '1 soroll de 'Is seus talons se per t car
re r amun t . 

—iCassimiro!. . . Cassimiro! cr ida la dama abocant^ 
se y esforsant la veu ab cautela p e r q u è no mes la 
sent i e l l , 

L ' embossat, a m u n t y fora, 
Y « l l a p lo ran t en la finestra, mi ra ansiosa y bas

ca al seu ayman t entre aquel la fosquetat. 
La p lu ja 'nopara : no e s a l l ó que sembla que fregei

xen pe ix ; es u n eSpatech d ' aigua que pare ix que 
'Is n ú v o l s Inigeu xuc la t t o t a la marve l l a . Las canals 
fan lo que poden pero no l a colan tota y sobre ix in t 
per la tu r tugada s1 escapa paret avall l l u h i n t c o m 
t r eny in . ' ^ di; pinta al resplandor de los l lampcchs . 

Sant March , Santa Creu, iQu in t ró ! Deuhaver cay-



à la vora. . , . Ba! j a l io p o r t a r à 

—iQne ' m cridas Mariona? (Es lo gnlan.} 
— A y , q u i n suato m ' has dat!,, ^que v i n d r à s d e m à ? 
— S i , à las dotze. 
— [ H o n t a n i r à s ab aqueix temps! 
— A buscar una corda. 
—jJesus, Maria, Josepb!... No ho fasaes! 
—No, que la v u l l per anarhi à estendrem. 
—Las sanchs te p u j a r à n al cap! 
— T aquesta mul lena . . . que vols que la confi t i ! 
— A Deu dcmchs, amoreta meva, 
— A Dios, Cement i r i de la constanciay del aprecio. 
— i ü P i n t n r e r o ! ! ! . 
—Hasta d e m à , 
— A las dotze en p u n t , jsenta? 
—En p u n t . 
T la finestra g r i n y o l a tancantse pausadament; 1' 

embossats ' a l l unya ; de las ondas oel paraigua la 
m u l l e n a l i vessa à raig; fet, y dins d ' aquel la e s p è c i e 
de g à b i a l iqu ida que l i forman al seu vo l tan t los re
ga l ims , se ' n va, enamorat somniador, ab recorts de 
sa estimada y apressant lo temps p e r q u è l i escurse 
l ' a n y o r a n s a à la i l - l u s i ó que d e m à l i t i r a r à la c l au 
y (es u n d i rho entre nosaltres, que j a se ' nhaur ia de 
dar vergonya,) ab los mesos que 1' aguarda perdent 
n i t s y encostipantse, t a n t l i haguera v a l g u t q u ' u n 
dia de festa vestit à 1' an t iga espanyola se ' n h a g u é s 
anat a l Tor in è t omar i a à da l t de cabal l . 

m . 

Al t res desgracias succehian mes amun t . Lo sol 
b regan t ah los n ú v o l s y cnfonnanthi sas llansas 
de foch, esbargia lo cel . La plu ja m i m v a v a y feya 
x i m x i m , . , . La fosca's fonia, , . La n i t era morta y 
enterrada pe '1 soll 

Lo noc tumo afinava!... Bon dia y bon hora; bon 
dia à t o t h o m . 

OcMre 3 de 1S77. 
EMILI "VILANOVA. 



DESVETLLAMENT. 

Quan set nn;.^ cuiíiplia elía 
jo Vi cump]ia cinch uo més: 
pèl redós de la masia 
,IUÍQ jugar tots dos ensemps! 

Jo, corria al teu darrera 
tot voltant lo TOÍ paller, 
com si fosses la polleta 
v lo. amor. lo teu pollet. 
' S i ' t renyava ta mareta 
s' entristia lo cor meu; 
fins ta mare 'ra condolia, 
vida meva, ijue t renyés. 

Al haixà' "1 sol à la posta 
ja m ' entrava anyorament, 
que al eisirne las estrellaa ^ 

tÍ,Quan de nou lo sol naixia, 
dina mon cor I!ai:£Í.t^,tPlJ£^a 
foito havia fet primor. 

Si cansats nos adormiam 
à 1- ombreta d' un roser, 
ta daurada cabellera 
sempre :ni feya de dosser. 

De tos llavis tot besantlos 
quin xuclar la fresca mel! 
com si 'Is meus fossen 1' abella, 
y la flor fossen els teua. 

Si a lgú&vol tas tc 
la remor que feya'1 bes 
mas eatranyas conmovia 
t o t o m p l i n t m e ' l c o r d e f e l . _ 

Si algú deya: \y qu' es bonica-
jo entre mi: itant com el cel! 
si a lgú deya: iy qn'es samosa! 
/nui com jo ho podrà saber? 

A l venir la primavera 
si t e ' n feya de ramells! 
y al toinarne I ' hivernada, 
flnsjoguinasdelaneu. 

A l se ' a l l à al caure latarde, 
prop la llar, rupits de fret, 
nos contava 1 teu bon avi 
tristos quentos de follets. 

D1 aquell sant queprop l'escal 
romania en la paret, 
t u 'm contavas sos miracles 
y s a v i d a y sofriments. 

Lo vellet tot escoltante 



y nosaltres !• imita ism, 
tot t^pyntM ÜIKIÓÍ capfits. 

Los lions guspií 'ejaïan, 
pei -SAifar gelat del vent, 
y en la llar i : olla-s cansava 
IK- bulli ï ' j^ tant de temijs. 

Quan la mate 'Ha 1 • 
;,-r,;ni bullici y ronvimentl 
ja la taula era parada, 
arréu eynaa y arréu frent. 

Qui parlant de bous (i CSVÍ-OI 
qui de viujae 6 conreus, 
v Os llttivtjvs ijiiíocn la taula 

la col verda ah lo plal negre 
lo plat negre de 1' aucoll. 

Puiü 'nosaltres, ab la vist: 
prou liienjavam per tots el! 

Allavors, ;o!i temps dií.xüüos! 
quin dormir sense rezel! 
ILIÜS ;ÏVMV, vetllo Ú lohi hora, 
nit v jot-ii pa^so despert. 

UNA ABRASSADA. 
U i i jove u n dia va anar A m e n j a r à u r a fonda 

ahont l i doi iarei i u n d inar dolent y car. 
V a pagar lo qoe l i var i 'n demanar y d e s p r è s c r i 

dan t al foudista: 
— V i n g a — e x c l a m à — v i n g - a y fàss im una ahras-

sada. 
— Y p e r q u è ? — v a fer lo fondista astorat. 
P e r q u è j a no 'ns v o u r è m mav m é s . 



LO GRAM LITERARI. 

En un camp que erm ne semb 
y fou jardí en altres temps, 
flors de tant en tant s ' I n veyan, 
de antiga llavor explets. 
Observant tan bona terra, 
uns jardiners plens de zel 
a plantar flora hi tornaren, 
v ja rd í 1' erm tornà k ser. 
Terra de erapriu era aquella, 
que bi tenia tothom dret. 
y una atrevits, que may faltan, 
sense entendrer de Bors res, 
hi plantaren g:ram, canvota 
y escardota per tot arreu. 
Las flors que son verdaderaa 
prou alsan lo cap ben ferra, 
y sa olor per tot a' escampa, 
sentne la honra del verg-er. 
però es l l íntima que viscan 
j u n t ab la herbota creixent, 
que podrà un dia ofegarlas, 
seguint tan estrany conreu, 
y ei no s' arrenca ' I gram 
tornarà ' I j a rd í 6 ser erm. 

Poetes y poe tast rea 
catalans que 'm escolteu, 
preneu cada h u candela 
y apliqueu la faula ab seny. 

ANTONI DE BO FA RULL. 
10 Setembre de 1878. 

13* alguns medis pera fomentar la 
literatura catalana. 

JL EN FHANCKSCH PELAY BVtZ. 

M o l t Sr. mea y apreciat amich : en eRta sa casa 
he rebot l a ga lan t i n v i t a c i ó de ' N Francesch M a -
t h e u , acompanyada d ' a l t re de vos t è pera recordar-
me, com de costum, que lo temps s' acosta de fer un 
a r t i c l e pera ïoCalendariCaíald , queab tantaconstan-
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« i a fa anys d ü u a vos t è é. l l u m . Que no deixar ia de-
sairada la sna pe t i c ió podia imaj inarho , sabent com 
sap que, en q u a n t p u c h , contribueaeh & la noble em
presa de ressuscitar la l lengua y l i t e ra tura catala-
nas. en la qual t an t tr iadas plomas se emplean; mes 
recordant ecrtaa divergencias de o p i n i ó que de p a 
raula y per escrit 1' h i t i n c h comunicadas, y certas 
apreciacions que l l u n y de desvaneixerse, de cada 
dia eu mon p i t mes pregondament arrelan, pot eer 
va t é m e r que no carrcspondria à d i t a comanda, ap ro 
fitant la conjuntura de uo ésse r enguany vos tè l o 
cullector. Si tat a r r i b à à presumir, deu permet rem 
l i d i g a q u e s ' e o u i v o c à . 

Ko so d ' aquells que al veurers combatuts , prefe
re ixen abandonar lo camp al con t ra r i , k eraplear 
l l u r s forsas en lo combat. Quan la causa que 's de 
fensa es jus ta y de bona l l ey las armaa que en e l l a 
s- eraptean, crech que es deber l l u i t a r , y que denhen 
aprofitarsc quantas ocasions se presentan pera so r t i r 
i la defensa de las opinions que sostenen los conten-
dents. Voaté me ' n ofereix una, ma l faria donchs 
de isant la passar sens aprofitaria. L i p a r l a r é donchs, 
y crech que 1' h i p l a u r é , de alguns medis gue en es
ta soledat m ' han sujer i t certs fets insignif lcanta, y 
que ft mon enteudrer podrian emplearac pera popu-
lar i sarno sols la an t igua y moderna l i t e ra tu ra cata
lana, si no t a m b é al t res cosas que sens ésse r l i t e r a 
t u r a , mol t poden i n f l u i r eu lo mov imen t de la m a 
t e ixa . 

Deixo à nn costat per i n o p o r t ú 1' asumpto de la d i 
r e c c i ó qae la mate ixa ba empres, y que & mon e n -
tendrer acabarft per perjudicaria: prescindesch de 
las trascendentals q ü e s t i o n s que s- han vo lgu t e n -
c l o n r e r dins la paraula catalanisme, q ü e s t i o n s que 
pot ser uo ho foren si s' h a g u é s comensat per p r e 
cisar exactament lo que ab t a l paraula se vol expre-
sar: no r e p e t i r é lo que tantas vegadas he d i t ft q a ï 
h a v o l g u t escoltarme, que uo es sols escribint en 
« a t a l à com debem fornos c o n è i x e r per los que i g n o -
ran ó p í te tenen ignora r qu i som. To ta» pRtaa ideas, y 
moltas altras A ellas semblants, que se me ' n venen 
& la punta de la p loma, son per t r a c t a d a » ah m é s es-
pay y en t loch mea apropiat qoe l a s p é g i n a s d ' v a 
Calendari', mea en e l l poden t en i r cabuda las que 
avans he ind ica t . 

Y en r igo r se resumeixen en una sola que pot for-
ranlarse en la s e g ü e n t pregunta . jQue ban fetlos i n i 
ciadors del actual moviment l i t e r a r i pera ferlo ag ra 
d ó s y s i m p è t i c h al poble? Se c o n t e s t a r à à eata 
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prngunfa que mei-cé a l i m p a l s por ells donat, ex is 
t e i x u n teatro n i u - c o ü t a per i-enteuara losdrauias, 
comedias. parauLlaa y sainetes: que son molts loa pe-
r iodichs festius y ser iós que s' !inu publ ica t y a v u y 
en dia veubeu la l l u m , no sols t-n lo con t inen t , siuo 
t a m b é en las apitrtiidas r. y ions de lus Americas de l 
N o r t y de l Sor: que los c e r t à m e n s l i t e r a r i s sc n m l t i -
p l ican fins ni punt de que ni present no's te per com
p le r t a eap les;;! púlilicii í) pa r t i cu la r que no t i u g a 
com i m p o r t a t i l remato, quan menys una vet l lada l i 
t e r à r i a : que en l ü s e o n e e r l a que domm las í w i i · l a t s 
corals se cnnl i in obras musicnls l'si'ritas per l lotras 
catalntins: que ul present sou mnombi-ablea los que 
escribuen en c a t a l à . y que a ixò ÜOI revela que es i n f i 
n i t lo nombre dels que l lege ixen obras catalanas.Tot 
a ixu y encare ni";! se pot d i r : mes p resc ind in t de que 
uo totns las obras dramftticea e s t é n empapadns de 
esperi t catal í i ; nrescindint de que a lguuasde las pa-
blica'-ious pe r ió ÜCÍS ines va ldr ia que no haguesaen 
vis t l a l l u m ; preacindint de que 1' a b ú s dels c e r t à 
mens r a t l l a j a en mania, y que de seguir per est 
e n m í , es de t é m e r cais-nn on r i d i r o l ei.vas festas, del 
mate ix modo que "s dí. 'S'jrr^tijiini l·ia Niudas moa bo-
nicas quan s' n r r iban fe vulf inr lsur ; p-oseindint de 
que no tots los que escriuben poden ealificnrso de 
escriptors, j a que no basta pera esserho. lo .^aber fixar 
en lo paper per medi de la escriptura les p e n s a m e n t » , 
t a l qual per medi de la p a m u l a los c o m u n i c à m k l a 
vehina o al amich, creyem que 'a podria, ab pocl i 
t r eba l l y ab monos cost, haber fet m o l t que encara 
no a' l ia fet, y que de ferse ea segur que resul tar ia 
en benefi'-i del poble c a t a l à , qual e d u c a c i ó l i t e r à r i a 
y a r t í s t i c a y per c o n s e g ü e n t p a t r i ò t i c a guanya r i a 
m o l t , y por lo t an t en honra y profit de las l letras, 
las arts y In pa t i i a catalana. 

V a i g à cap liearrae y 1' h i prego que no desprocie 
per To ins igni f icant de la causa que es m o t i u de la 
present, lo pensament que i ' h i passo à comunicar . 

Ja l1 h i t ineh d i t queescr ich la present en est Mas, 
es d i r apar ia t de tot centre de pob lac ió y t n l loch 
ahont son complei-f ament desconeguts los m o t i u s 
de constant l l u i t a en que nos empleftm loa qno en 
las c iu ta t s y vi las fem hab i tua l cstafje. D o n c h s b é , 
i n o es aixo sol, i u d i c i de que no han t rascendi t als 
pobles rura ls los esforsos flua vuy dia realisata en 
favor de la causa catalana? Se d i r à que es empresa 
d i f l c i l alcansurho. H i cenvineh: difícil s i ; mes no 
impí j í ib le . i Q u é s' ha fet pera que en eixos pobles a-
partats de l centro de mov ime t i t . h i a r r ibeu , sisque ra 
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debil i tadaa per la í l i s tanei i t , laspalpi tucious del tror? 
Kea, absolutament res. i.S^lia escrit alu-ona cosa 
pera los habitants de eixos poblrs? Eixaa pents 
LO l legeixen: si afteio tin^uessen t la lectura, se d i -
r à , prous uoveletas, i i ü e u t o s y rondallaR B' han es
c r i t y publ icat , que pei1 lo mateix que p in l an ab v ins 
colors la vidu quo cllas portan. podr lan Katisferlas, 
per t an t ([ue a i alcans se t roban de l l a r s l imi tadas 
in teüg·eEc iaa . Ksfeni conformes y ninfri'i bo pot j u s 
t i f i ca r mes qne j o . Mes jes cert que no ileg-oixen? No 
pas del tot . No compran l l ibres pera I l rp i r l o s ; mes 
si alferun eserit uRTadós los vé è las mans ió l leg-ei-
x e n . Es d i r , que si no dcuhen pastar diners qne per 
altres objoetes han menester, no despreeinn la oca
s ió que se 'Is ofereix, 

V n exemple: no h i ha cap casa de pa jés que cada 
ost iu no gusto quatre coartos en vental ls : c.i d i r qne 
no 'Is dol esmersar e ixa pe t i ta can t i t a t en un objec
t e qne rcclamao Ifis rÍR-ors de la calor; no h i ha cap 
pajesetu que no compre un bano de dos rals per anar 
fos dissaptes & vi la i i los diumenjes al sarau. Uoncbs 
be: contempla en los ventalls los grabats que repre-
apntau la vida de la «Zag-ala y el Pas to r» p r imera y 
segono part, <IIJI l av i i i ide iade l r e f i n i ; e i i ( I » l a s « A v e n 
tu ras de A r t u r o %• ! . eennr ï , la historia de «La l lorde 
n n diaa y «Kspinas de una fior». la del « H J o r e b e l d e » 
y al t ras que podria citar , y no satisfeta ab 1' espec
tacle pintoreseh l l ege ix .v pot ser se enterneix ab la 
lec tura d ' aque l l s versos de v e n t a l l , y t a l vegada 
somnia desperta, contemplant laa escenas b u r ó l i c a s 
represeotadas en los banos per u n p in to r de broiria 
y escombreta. ï l l ege ix los versos, p e r q u è res i ' h i 
han costat, p u i g ab "los dos quartes ha pagat lo ven
t a l l decanya y pape r í i s y m i r a y s' embadaleix ab 
los paissos, p e r q u è lo que ella g a s t à ho esmorsti en 
lo bano y no en pi n i u rus pü jovs ó mi l lors . 

í.Quin inconvenient h i hay r i a donebs en que los 
verdaders catalanistas explotesscn eixa mina pera 
propagar lo e a t a l à ? comprenen que las inh'tiyeii-
ciat eliftadai que à mes aspiran t ) n e à r e d i m i r la 
h u m a n i t a t y a resoldrer trascen dent ais nroblemas 
de c i è n c i a social, se esparrifarian devant la idea de 
qoe pogessen ciUillearles de poetas de venta l l ; pe
n i Í.Y que? i,No t e n i m per ventura una r iqulssima y 
preciosa l i te ra l ura popnlaj-? j T a n i ma l efecte farian 
las Cnusons de la Terra impresas en u n venta l l , ab 
l a mtisica y to t , que encara que no la entenguessen. 
no fa l tar ia a l g ú que la c o m p r e n g n é s y al menys s' 
ev i ta r ia la seva t o t a l d e s a p a r i c i ó ? 
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Y ÍDO podria representarso per medi de graltata, 

feta sobre f 'oiiciensuts d ibuixos , « h o n t se veigesain 
loa trajos, las arrasa, los mobles etc. corresponents, 
los ssnmptos ó lo i no t in p r Í D r i p a l de la canaó? Y sí 
a l x ó servia per esemplp pura ompl i r u n costat,Tio'a 
podr ia posar en 1' al tre alg-una r i íp rescn tac i í i dols 
nostres mea notables monuments a r t í a t i c h s , acom
panyada d - u n a brea re lac ió h i s t ò r i c a deia ma te i 
xos, 6 dels feta mes importantaque en ella a' h a g u é s 
rcalisat? ^No s ' p o d r i a fer una cosa pareguda en l o 
jüdíí deia vanoa; en las capsas dc tuistos, en las an-
caa de rodolins? Una m à x i m a catalana en nna cap
sa de miatoa, sempre va ld r i a mes que u n pare l l de 
mala versos castellana encaminats à d i r un desver
g o n y i m e n t ò nna cosa p i t jo r ; ona auca de rodol ins 
de la h i s to r ia de Catalunya, d e i a cronoloj ia dels 
nostres reys, etc, etc, sempre t i n d r i a mes s u b s t à n 
cia que «la v i d a del hombre ma lo» (se euconde de la 
escuela, espanta nnos gal los ; ó la del « a p r e n e n t 
s a b a t é r .» 

Donchs t o t a ixó se hau r i a pogut fer, y t o t a i x ó 1' 
poble ru r a l ho haur ia l l e g i t , per(|ue a' ho haur ia t ro-
bat entre mans sens buacarho, y hau r i a a p r è s u n 
sens fi de cosas, que ara ignora", y aens donarsen 
compte en d i s p o s i c i ó s' haur ia trobat de l l e g i r obras 
d e m é s impor t anc iaque haur ian pogutpropnrc ionar-
se lh i en calendaris o almanachs que sols l ' h i h a -
guessen costat quatre ó sis quartos ò quan mes o n 
r a l . P e r o a i x ò pot ferae encare, y k m o n p u r e r a b b o u 
resul ta t : no v u y d i r bon resultat mater ia l que es 
m o l t difícil obtenir lo tractantso de cantitata t a n t re-
duhidaa; mes si ab bon resul ta t mora l , que es lo 
qne deu buscar y procurarse t o t aquel l que t r eba l l a 
en favor d ' una bona causa. 

í t i o par t ic ipa vos tè de las iqcvaa opinions? i N o 
crea qae por aquest medi sen i l l , y no m o l t c o s t ó s , 
avay que 's compta ab la rotogn'Ha, la l i t o g r a f i a y 
la hel iograf la , 'a podria poderosament c o n t r i b u i r 
j a que no k la e d u c a c i ó compler ta de nostre poble, à 
que t i n g u é s una porc ió de coneixements per de
m é s intereasantsrelat ius à la h is tor ia y & las l l e t ra» 
y & laa arts catalanas? Urech que si ; crech que no 
sols no t i n d r à per descabelladas, y de imposib le rea-
i i sac ió semblants ideas, s ino que las a p o y a r à en 
quant puga . 

SI ho fa y r e h i x , crega que en haber lh i sage-
r i t t i n d r à una verdadera s a t i s f a c c i ó est son a fm. 
a m i c h y servidor, q . 1, b . 1. m,—GAYKTA VIDAL. 
Ma, flodíil IFonlrubi] 10 ÍÍ Srplembr/ ISTfi. 



UQ fum de foguerades y una remor Tebrosa 
Dins 1' ombra a' espargia pela quatre vents del c 
Y dominant la terra s' alçava portentosa 

Com una cran Babpl. 

TENEBRES. 

"Vaie-veure '1 mon en somnis. Y per !a volta blava 
tteynavan les tenebres d' una suprema n i t . 
D ' horror ò d' esperança la terra tremolava 

Rodant per 1' infinit , 

UQ fum de fogueradeí 
" ombra a' espai 

linant la terra s' iiiçaia j 
Çom una gran Bàbel. 

Y la Babel iamensa crexfa. Jamay plenes 
Ses portes engotían los temples y palaus. 
Det llamp era senyora, y omplia de cadenes 

Los elements esclaus. 

La mul t i tu t inquieta nova claror cercava, 
Inmenses fofíuerades alçant dins la Babel; 
Mes ay! que la fumassa fos astres amag-ava 

\ era més negre ' I cel. 

Un ' hora s1 alefiraren los pobles perquè veyan 
La resplandor fantàstica d' un' auba borSal. 
<lVé '1 dia», Ja cridavan, «vé '1 dia!...» y quant ho di 

Tornà la n i t fatal. 

Y ' i sabis caminavan dins 1' ombra, sense g^ 'à . 
Cercant lo gran misteri dins l 'ampla soletat: 
Mes lo llumet que diiyau no méa los aclaria 

Fragments de veritat. -

Uns altres escoltavan les vens de la Natura, 
Lo que 1' abisme comta tot baix al in f in i t , 
Y suspirant mira van alguna estrella pura 

D ' un temple solitari parlava la campana: 
aiOh filla, la terra es fosca: lo cel inmens y clar! 
ï iOh fills, jo sé I ' estrella d' aquesta vida humana: 

«La llàntia de l altar!.!> 

L'afany, l ' ànsia dels pobles cad' hora redoblava; 
La veu ja se perdia del hronzo benehit; 
Y concirós. dins 1' ombra, mon esperit clamava: 

*;;Oh L lum, negra es la nit!» 
MIQUEL COSTA Y LLOBERA. 



ORFANESA. 

Sens pares ü qui aymar, epns una liermosa 
pura il-lusió quo '1 meu nflí-'iiil acabi, 
contret lo frout y araoraUit lo La ï i . 
vaijr per la Urni à mos «Giiiblante fent nota. 

Grossa teniposia dina mon cor. Maofla, 
fa que '1 pfísítr M-i^-loir-jrnií i.·sliraïi. 
mentrcR (IOUI:IIIO^ 1;J fust;!-]-qui) cavi 
ben fondo ' I clot qu» La du tancar ma llosa. 

D' acó ja fa vint anys; dia per dia 
la mort imploro ft Df·o. y ell me la ne(ra 
com si en lo mon m' hap«0« llflni;at ab sanya!.. 

Ay! almenys vos, anírelical Maria! 
no abandom-ii al pneador que prepa 
y en vos crepuent, dins vostre sÉr s' entranya! 

F.KKIÍJH FKA^•c,0. 

I.I.UNY DEL MON, 

Un d ia va tx fug^r a l ienat ; u n d iaque l a desgracia 
reya catr l lea del men cor. 

NI mos panmts , n i mos amichs, m ' hau r i en a t u 
rat . No s ó q u f in1 empenyia ; l ' ay re , la mar, l a t e r r a , 
to t m ' era pe t i t ; lo benestar, la g-loria, les riqueses, 
la salut, l a v ida , . . . . sols me servien d ' a v o m m e n t . 
O y a t d e l mon , sent int d ins m ' finima 1' anyoransa 
del cel . . . . jQufn dia , y ( ja lna n i t ! Mos pensaments 
a t r ibu la t s forjaven infernals fantasmes, y ab m ' ar-
denta febre, per a j u d a r à . ! temps, fcya rodarlea bus
ques de l r e l l o t i r . 

Kl sol no se llevava, y les estrelles me paresfon 
u l l s que 's d ive r t i en m i r a n t ma furiosa ex ida . 

Per u n t i r a n y m o l t aspre, entre penyaN esquerps 
gua rn i t s d ' ari t jes, d e M m t enrera lo m a n t e l l dels 



pins y les alzines, amunt , sempre pujant , com s i 
h a g u é s emprat alií.-;, va ix an-iliai1 al c im d ; una 
mont any a; 

La t o y r a me e n r e v o l t é mentres rompia l1 aubüj y 
ns:.;u.\! (juí; no va tx veure terra, va tx cohraT ale y 
mon afany minvava . 

PerunM c^clc+xa estreta que d e g u é ohrirae en 
temps de t e r r a t r è m o l s , d ' a jupi t , v inc l i i n tme , cs-
ea r r inxa t , sens forses, vatx ÍUTÍIKI ï à un sit i com un. 
coval ubert dins roca viva. Petjades de persona, 
per u n coster estret que ang-uilefjava, me c o n d u ï r e n 
à u n m a l pss, sobre vorera d -un p rec ip ic i . Dos so-
carns d 'a i / . i r ia revel l ida a i l ü r g a v e ü cap en fora: 
al ló era un pont. V, m i t x agosorat, m i l x temorech , 
vatx arrisuarme. Lo v a t x passar, y s; a c l a r í l a boyra . 

Com aquells nius que habitan los coloms sauvat-
jes, mi t j an Uoeli d- una empir ada penya, ta l lada & 
p l o m : ax í era l l estancia al iont me trobava; sola u n 
poch de terra feya ropbï a s; entrada. 

A u n recó h i havia una l l i t e ra feta d ' he rba seca; 
a l seu capsal dressada una creu de trouebs l l i ga t s 
ah paumea; y su- ran d ' e l la una cadufajahont, go ta 
à gote ta , h i cabia 1* aygua d! u n canyel lo , so
nan t cada m i n u t , com si m i d é s el temps que m a y 
s' a tura . 

Devaut ma vista, pujols y valls s' ajeyen esclafats, 
abaix de tot, en fora;los garroverars y oliverars sem
b l à v e u herba, y oulrc s' esponfira vertle-fosca los 
pobles y les viles m i t x colgades dre^saven cada qua l 
son campanar, com una pkssera que axeca el cap 
per sobre sa l locada. 

La m a r y lo celatjc i=: confonien, y en m i t x de sa 
b l avura trasparent y neta, espay, espay, rodaven 
sens bategar les plomes, com à ponte ts daurats, al
guns yoltons ferits p ' els pr imers ra igs del so! que, 
per d ' a l là les serres del l levant , color do foch guay-
tava. 

[ ü i t x ó s mor t a l que aqueix albercb habitasl 
A q u í no arr iban los avalots del mon ni sa destros

sa; a q u í no s iu la 1' aygua que fan b u l l i r dinseanons 
de ferro: aqu í el malvi i t nove t l l ape r robaralbaques, 
n i s' ou la l l e n g u a verinosa de la ca lumnia , n i el 
p lo r de la desgracia, n i les f l e s tomíes dels desam-
parats 

A q u í to t es descans, pau y s i lenci ; soletat alegre, 
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santa a m o n í a , pau de l esperit y benestar de 1' 
à n i m a 

U n j a s d o c à r r i c h s ; pa fruytes seques, ayg-ua 
verg^ , y focb, y ayre pu r , j a basfan per nodr i r el 
cora de 1' home. La Naturalesa que '1 davant mostra 
son i m p e r i ; una eren de t ronchs , y . . . . el rosseeh d ' 
un desengany crue l , j a sobran per en t r e t en i r u n es
per i t qoe espera v iure u n ' a l t r a vida. 

Ü i txós m o r t a l que aquest alberch trobares: j u s t 
unae3toneta,deixamg-osarloben aventurat plaer que 
a q u í 's respira: y jvulg-a Deu que, l l u n y de l mon, n u 
dia puga com t u , axamplar lo cor l l i u r e de penest 
28 Feòrerde 1878. BABTOMEU I'URRA T PERHI.LÍÍ. 

LO TREVALL DE SANT JOSEPH. 

a de jftie.' el eccalta 

Camí de Betlem—anava Maria, 
Anava Joaepb—que tr is t la seguia: 
Ja 's varen parar—en una establia 
Ahont naix Jesús—lo Uey de la vida. 
Gloriós Sant JosepU—aixis que 1' ovira 
— A j fill de Dèu! diu—ay! cora ho faria 
Per podé' abrig-ar—vostraa carns divinas! 
S6 un pobre fuster—que 's guanya la vida 
Passant lo ribot,—serrant tot lo dia. 
Ay bon Jesusetl—ser rich jo voldria 
Per podervos dar—or y pedrerias. 
Un éagel del ce l -a ix i s responia: 
—Glorioa Sant Josepb—a qui Dtu estima 
Pins al punt de fe '1—e»pús de Maria 
Guardia de Jesús—en sa mortal via; 
No aayoreu tresors,—tara poc h pedrerias 
Per lo fill de Dèu—pol f i l l de Maria, 
Que molt mes que l ' or—que al mon tan encisa 
Estima '1 trevall—qu' es salut y vida, 
Lo trevall molt sant—ab que alt y dia 
Guanyareu lo pa—pel Dèu de la vida. 

MARIA DE BBLL-LI.OCH, 



AB CUYDADO. 

U n pobre manobre c a y g u é d ' una bastida y al> 
t a n ma la estrella que qued í i m i t x m o r t sobre '1 car
rer . I-os companys no sabian com ferho ít saber à la 
seva dona y à la ü d e t e r m i n à r e u q u ' u n d ' e l l s s ' 
e n c a r r e g u é s de d i r l i , p e r ò ab m o l t cnydado. 

A r r i b a k la porta de la casa y to t t a r t amu t y g r a -
tantse ' I c la te l l , d i u à la dona de son desgraciat 
amich : 

— Y donchs, no ho saben pas? 
—Qu1 ha tx de saber? 
—Be; j o no vo ldr ia dirvosho, pe rò sabeu... 
- B e , q u è h i h à ? 
—No res: que '1 vostr ' home, sabeu? s' estava à la 

bastida.. . y l i ha caygu t lo gech al carrer. 
—Be, y què? 
—Oh, es que l l gech. . . lo vostr1 home. . . '1 portava 

posat. 

LO DALLAYRE. 

En mitx del camp de la vida 
valent dallajre t r hi bé; 
qui I* ha vist y pot coniarho 
ja te 'n pot beu alabar. 

Viu del baf de gorchsy timbes, 
per son front no l l i passan anvs, 
es son camp tota la terra 
y no dorm oi "B cansa may, 

L ' ensopegan vora 'IB pobles, 
prop les ï i l e s j ciutats, 
lo veurèu de ni t , de dia 
y •! veureu sempre dallant. 

La dalla en ses mans lleujera 
rem tan ampíe pot menar 
que més que 1' eyna d' un home 
sembla 1- ejna d' un gegant. 

Com l ' i n fe rn 1' esmolà un dia 
ab la pedra del pecal 
ta l la l 'berbaran de terra 
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La geni diu qu^" aquest dallarre 
nodalia pas à jornal ; 
SR tem qu1 & prea fet traballe 
si 'B veu la via que "n fa. 

Ningú sab si es amo 6 mosso, 
1 ' igú Lo sab, 

ll propu 

qu' ;. 
.-. vol e.spig-olar. 

que si 
Míiy upif-a ni api-ofita 

!' berba que son ferro abat; 
perquè, donclis, aixis s1 afanva 
de tautad- heíba què 'n fa? ' 

Aydallayre lo dallayre, 
mala Ceyna t ' han donaí, 
que la berba qu' ael tu segas 
,.•!, ; , . ,- , .] • ;.:.LI • •,. 

No bi ha allí gram ni cogola; 
Si 'D tindrías do bon dalU 
mes com lo camp es del Mestre 
no '1 trejiitjjiras pas may. 

Ací ftïoue bona via, 
ta feyna tantost me plau, 
que tom més Lerba ací segas 
ne brota rucs allà dalt. 

Afàuvat be. doivcba, afànyat 
dallayre de Sata^ís : 
aquell que ' t veu y ' t menysprea 
j a se -n pot ben alabar. 

AXICET DE PAGÈS DE PUIG. 

QUI HO ENTÉN ? 
— V é u ? à m i n o m 1 agradan los t o m à t e e h s ' y n ' 

est ich m o i t content: p e r q u è si m ' agradesacn ne 
menja r ia y com que n o m ' a g r a d a n me f a r í a n m a l 



CALEN DAU. 
POEMA PKOVENSAI. DE FREDEHICH MISTHAL. 

(Traducció d' un fragment del Cant primer.) 

Jo, què ara iT he cantat la triata historia 
Y la mort de una nina enamorada, 
Cantaró. si Teu vol, à un ardtt jove 
De qui la vila de Cassfs fuu pàtria: 
A un jove, pohre puseador d ansovaa. 
Que per Bon ferm voler y ea constància, 
Del pur Amor ne conquerí los premis, 
L ' imper i , l 'iv-^li 'iukir, la f loria santa. 

Ànima de mon paiü, que resplandeï^es 
En sas tiesias plupiosas y en sa parla; 
Tú , que quant en Belicayre y en Tolosa. 
A foch y a sanch purlantho tot, entravan 
Los piearda. alemanys y hornonyeBOH. 
Contra ells loa fills de la Provensa alsavas; 

T u , que üols bons rocorts ab la grandesa 
Fas reviure de nou nostra esperansa; 
T u , que fas n-vivur en nustras venaa 
La sanob ai-denta de la vella rassa; 
T u , que inBpirant als trobadors, pótenta 
La Teu de Mirabeau gojoBa eacampas; 

Perquè en sa marxa 'Is sèpies en va als pobles 
Esborrant las fronteras. apermanan: 
Naturalesa, la materna terra, 
Tota temps nodreix sos fills ab llet ipuala: 
Sos durs uite darin ?e;ii|>re & la olirera 
Per fe '1 bon oli la mateixa sava. 

.-nlmaplcrnampnt revividora, 
Joyosa y forla v enardida y santa, 
Que *t deixas ftuèr bont lo RUon murmura 
Y hont B" esculla lo vent que bat sas aygTiasr 
Anima dels liusruijes iinijouiosos 
Y dels llarehi platjcrars mM "1 bell sol daura. 
Ànima de ma pàtria, jo f invoco! 
En los meu« versos provensals encllrnat. 

Sentats en un turó, vora mitj-dia, 
Hermosa don;' y bell jïr.v^i a' cs^uardan. 
Desdo ' I llocb aíiont estan, ab goig contemplai 
Belhig-arso d^l -mr \:\ nnn ^rpcnta'da; • 
Y son remor, y ' I cant del au."sola torban 
Lo silenci d'aquella mi^j-diada. 
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De la montanja entorn llarga pineda 

. . . . . lu plana 

Pels artlents raigs del sol, T0I6 alií aguüj ta , 
Ymes l luny, alia baix, en la marma, 
La blavenca Garduela al cel s1 enlaj ía . 

Y à la liermosa l i diu 10 joi'e:—Escolta; 
Jamay n i en la montanya ni en la.plana 
Z ^ V W e r U j a . 
Jo lic conquerit pera complaurert glona, 
Per complaurert guanyí riquesa ; tnma, 
Y desprens d' haver !Vt fiu- l ' ....possible, 
Mes y mes, quant mes faig, de m i t apartas. 

Qué vola que jo no "t doni'? Una corona 
Desitja ta ambició?.. Dígaslio, paria, 
E l i a 'm costes, per e Ï Ï a \ U b ^ g d o n a r a l ^ ^ 
Y de Provensa v Forcalqaier per Comte 
Fora aclamat aus de finar 1' anyada!— 

Trista llavors ab sas dos mans la hermosa 
S' aixuga 'Is plors que cara avall l i saltan, 
Y al jove parla aixt—Ten mon afecte, 
Teva ma vida ne serà dcscT ural 
Bell fora V un 1' allrc p.jsst.lnrse; 
Mes com podrú aixó ser, uli sort amarga, 
Si .-(lianl roquem iu ditxa. una barrera^ 
De imprevistos obstacles nos la aparia, — 

A l sentir à la bella, l1 ardit jove 
Las mans l i preu b e ^ mil hi c=!am;(a. 
—Per f i , diu [,].• i \ ' ardor, per t i tnumfo! 
Ob plenitut de goig! oli difsa ^anta! 
Vina a mos brassos, vida meva vii.a, 
Y fells, com jo ho socb, BigaB desd arai 

Perquè, bont lo terme n ' es en aquesta, bura 
Que "us í-epai-a del plor. ma enamorada? 
A nosaltres, com.iMUí. jovrs, alefíTes, 
A nosaltres, que som lliures com 1' agulla. 
Mira en lon,, mir.. h.-. Naturalesa 
En b ra ; ; ^ dei i ^ t i a . d" LUIOI-s; abrasa, 
Y ei. na so. de plaUí- y de delieias 
De sou ros desposat beu la alenada. 

Las serras pel calor son somopudas: 
Y la mar, al clar sol que s' bi enimralla, 
A Bont constai.t festejedor, gojoaa 
I.i ensenya, .i1 amor fulla, las eulranyas, 
Y del Var v del Hbon a totas lioras 
Las caricias ne reh enamorada. 

—Calla, ella l i respon,—!s'o! lo cel, l 'ona 
La passió y ' l crit d1 amor ja-r tot exbalan. 
Kes calma ton dealtj, ta ànsia detura, 



Una Ti'da.'pè'rnàrg·B qu' ella fora. ' 
L ' abUuie de fàiu may omplouara. 

—Oh maleliida estrella que així 'm lUgas, 
Ésser uisi'i nu put! i s" cbclniua. 
Y vesten, vesten, per lo cel l " ho prego! 
May snrií dit que per un puiç que passa. 
Dels blanchn falcons la rassa sempre noble 
Haia de tenir f i : Desamparada 
T pobre restaré: mea sempre lliure! 
Pobre y aola ealarè, mes beropre caBta! 

Enrera, amor! Sedueixue lo» coïa dèbils, 
Y ' I deshonor Tesleix d' or y esmeraldas. 
Jo no vu l l rea d' alxó. Per ma corona 
Tlnch las perlas pontila de la rosada, 
Y las beatias del camp per companyia, • 
Y per amor la Creaciú eucisantal 

Arbres del mont Giban. vella pineda, 
Baumns que de tants maln ni' L·;LMïa i.'iiardada, 
Guardeume ara tamW d' aqueixa febra 
Que IU torba la rahú y lo cor m' abrasa! 
Eefreaqueume la srinch que '-II mi circula, 
Y torneume la pau que mon cor ayma. 

F s A x n a c o BARTRINA, 

VÍCTOR LIEUTAUD 

y son brindis à la germandó de 
Fl-ovensa y Catalunya. 

D r o S c i f f i í ^ ^ l e c t t ' r 9 ' t ü t haver 

s s r s s s r r f hlst4hs * M m ° S % £ 
p r u v e n s a í Jlorejat en vl·lnoa c e r t à m e n s , q n i cau -



t i v à prest uosti-ü cor, u n i n r i n c . - í re taui ' jn t al seu 
per I ' í i t r ucdó d ' u n a modoüt la y tí^nziUosa iiig-é: 
nua, d ' uua ac t iv i ta t admirable im L 'es tud i y d 
un ei i tusiaymf per 1:; r e i i ü ixensa l i t c r a i i a de sa 
p à t r i a que prompte nos fou esdamur: ;som ger
mans! 

Un mes d^spri1:; maig-; , quan certa d i s t i n c i ó 
mmercscuda nos oblig'ava à c o r r e s p ó n d r c r h la 
ga lau t i nv i t ac ió de la comiss ió de las Festas Ua-
tiii'iH de Montpeller , l a p r i m f r ü nbr ísssadaciue r e -
be rcm fou la de nostre ami id i L i c n t a u i . des i l jós 
de probai-nos no era foch. de falla 1' afecte que 'na 
professava, fassadas las festas l i terarias _ de l a 
Provensa . que tants mot ius de sa t i s facc ió nos 
proporr iomiren , l:ai-ehs a q u í do oontar, í l ) y h a 
vent visita» j a Magalona, Nimcs, Tarascon, Bell-
cayre y A rles, volg-norom anar íi Marsella al) nos
tre company lo va lent poeta ca t a l à en Francesch 
Aln t l iou , pera tornar k DU I . icntand la sua vis i ta à 
Cata lunya. Y del d i t al fet. La loeomolora nos 
c o n d u ï u on y horas de la industriosa Ar les à la co
merc ia l ü a r s e í l a , travessant poch avans d1 a r r i -
ba rb i lo g r a u t ú n e l de l aNer tbo quo t é uns 4,638 
metros de l íarg-ar ia . Eran las onze de la n i t quan 
h i a r r r ibavam: i ' amic l i L i o u t u u d j a -n s esperava 
pera r é b r e r n o s ab tota 1' amabi l i ta t y d e f e r è n c i a 
propias de son excelent c a r à c t e r . Mentres es t i 
g u é r e m en sa companyia fou sempre nostre cice
rone , mostrantuos lo m i l l o r y mes notable de 
Marsella. All í , y al vis i tar la biblioteca dc la c i u 
t a t q a ' e s t à à son c à r r e c h . p o g u é r e m cunoixer la. 
m u n i ó dels seus coneixements y lo recte c r i t e r i 
que g u i a tots sos t raval ls . E n la cambra ahout se 
dedica k sos par t iculars estudis y graciaa à la 
confiausa amistosa ab que 'na d i s t i n g í , p o g u é 
rem maravellaruos, pera t r à u r e r n e un exemple de 
la c o n s t à n c i a ab que to t temps ha conreat l a s l l e -
t r a s y las ciencias. A d e m é s d ' alguuas coleccions 

(II Entre las personas, íi laa quals deurém sempre gra
t i tut per los obsequis particulars que d' ellas reberem du-
— i t nostre viatge, mereixeu donftrloseu aquí un. públich. 

pe 
Mi . le-Keittiag-er, Roque- Ferrier, Bouclierie, Gaudiu, 
madieu, lo Comte de VUieueuvc-Esclapou, lo coronelFu!-
crand y altres; de Nimes als Srs. Roumieux y Crouzat; d' 
Arles als Srs. Gleïzesy Celestin; y de Marsella, ademés 
de d i t amicb Lieutaud als Srs. Tavan, Monné Bonier y 
molts mes qu' ara no recordem. 



s provensals, que serftn de g ran i n t e r è s 
pera la histoi-ia y la f i lologin quan veg in la l l u m , 
la sua oln-a r ap i f a l , ea LH'tuíihimut lo Cal·''k.r.k de 
In fíillioteca dt Marsella y p r inc ipa lment 1Ü de 
las Oàras retntirns à r iOtMtà . did qua l u ' M ha p n -
b l lca t ona introducció^y larlasij icació metMiMJjtt, 
Aqocsta i-olecció provensal, qual i m p o r t à n c i a per 
sa especialitat ea beu patent, e s t a r à t a m b é e n r i 
qu ida ab una secció catalana al present j a bastant 
numerosa. (3) Ha t reva l la t igua lment en esbrinar 
los analsde son pays, y ab lo modest t í t o l de Notes 
povr seiTir ú í ' hütoire de Prorenee, te publ ica t n n 
« p l e c h d ' in to rcsnn t s opnsculs que portan los t í 
tols seg-uenta; 

L·-BHOUU mu-iripalm à Bn-rt llt.ilu ff.! C j W i r r ]31«. 
2. _ r „ Dinrr „„.,rl ,i J w ^ r r , (I 7.,.,), 1" firrirr 1TC6. 
3. —l'cl^rf, /„ r,í(, ai Momlifr, [B. M,"-). & mun YAYi. ^ 

5.—La Croír dr l'rnrrn.r ft l i 'V.ii.r m Promet. 
fi.—Lt Paj* Lmn X, arrh'requt d' ^i.r. fl-20 juin 1483. 
"ï.—A. de Rulfi il P.-J. dt Haitzt: Corripandimct iatdiu. 
8. —Dueourt pro·figru.r de et qui tft nrrn f1 eu hi i-omtr d' Aeignon, 

{atic plani-hi.) 
9. —Protrrliei f(.(·,vr,ij./ii.(iir.. /;i(Hftifa·ir. 
10. —ÍCJ Píarjet Í/U ••amlé dl Forraíí/uísr ™ XÍII sifde. 
U.—Rtddilion <lv rhatliau ,le Gnn, (Vm-) —X V!. lièl·le. 
12. —Le* rrién muninpa î à Uaru.llt—Déetvtin VM'.'. irfí far. 

nnult. 
13. —to Saml-Anlome a Mamat ( IWÍHH.) 
14. —1> B, L·iunnl dt Brtnde, d Varmllr—3 ftmtr 1(508. 
15. — fn Irovbadour Aplt'eien df (' ordre de Saint Françnií. 
17,—Pritt d» Tnnucon par BeHrnnd du Gxteseíin, 8 acrii 1308. 

.Sas poesias, s ingu la rmen t las premiadas son 
ben conegudas íi l 'rovensa y flna aqni u ' havem 
admira t alguna (41, pero ne corren varins que l a 
modestia ha fet ó r f anas del nom de son antor, 

(2) Catalotfie de la Biliholhique dr M<ir„iUt: ourraget relalifi à la 
Prwenre. Enai d' íníraliHlioti el dl r.l.wrwil mrík.Ài.pi,—yí.v'iUr 
18T7. 

(3) Ha contribuït fl anmentar lo Comio d- esta seeciú la 
remesa d' obras catatanas qu' filtimament lia fet à dita bi
blioteca nostre amidi loconcp-ut escriptor català en Fran-
cescb Pelay Brir. 

(1, En!areï ia ta laf lnw.x(n. . i ( anyVI l In . ' ,13 jB ' acaba 
dc publicaria traducciíí per en Franceseh Mat.lieu.dela 
lieltii poesia .Víirím que l i fou premiada ab una cigala d' or 
en 1' úl t im concurs do la So. ifl-j-.ur í' EMt du la'iguei roma-

de Montpeller, 
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com lo Ca i i íko df, Xo^ki Iküi iode tíraci de yíf i iano, 
y altres que por tan à lo ines lo p s e u d ò n i m d ' wn 
rouinieil·, com lo Canticu de la Crons de Prm-enen. 
Ha t r a d u ï t en vers al provengal, Horaci y altres 
e làs ichg de 1' an t ig i le ta t , p u i x coueis à pe r f ecc ió 
no sols lo l l a t í , sino lo grech , 1' hebreu y moltas 
l lenguas vivas. Del i t a l i à per exemple, ne h a t r e t 
una v e r s i ó de lou Comte VgmiMn del Dant. 

Com à prosista, ha d i t uo compat r i c i seu (5), 
f i í ' es incwttestablement un dels mestres de la prosa 
-prot'·.w.l, I " ipial mfíiU'ja ah nu n.rt'ijici y n m Jle-
xdbi l i f i i l mnl l rams. Aquesta notable raresa es, 
douchs, la qui; ns m o u avuy à v e r t i r , pera ijue 
sia ben coneguda dels catalans la felis improvisa
ció que l i v a l g u é ta l j u d i c i , ço es lo s e g ü e n t : 

BRINDIS PHÜNUNCIAT EN LO DINAR OTHHT ALS FE-
LIBRES PEH LA VILA DE MOSÏI'ELLER ALS 31 DE 
MARS DE 1875. 

Un deia homes mes eiiúneuts do la ciutat de Montpeller 
Senyors, un dels hislol·ladors meí savis del mitg·dia, En 
Germain, degà de la Facultat de lletras, comensa la histo
ria de vostre pajs per la narració d' aquesta misteriosa 
llegenda: 

.jgmíonj, comte de Magalona, se passsejava un dia per la 
Vall-fera. en aquell temps 11 och silvestre, aspre, incult , 
avuy on dels graus barris do vostra ciutat. 

Venia de descubrir, per entre la paborosa obscuritat de 
la boscuria, los secrets del pervindre, en companyia d' un 
jubeu. qu' era un poderós màgich. 

De prompte, oh maravelia! surten de terra dos brots qu! 
en un obrir y tancar d ' u l l a creixen, pujan y acahanper 
tornarse dos arbres, estenen per lo espay l lurs ramas llar-
gas y dretas. Desprès l ' eacorsa s' obra. los tronchs se re-
juntan. las branoas pocb à poquet s' entremesclan: los dea 
arbres se confonen pausadament 1' un ab lo altre y aviat 
n o ' n fan sino un de sol, molt gran, y alt y fort cum cap 

Mentrestant apareixen dos gentils donzellaa. 
com un sol, bonicas com dos Dryadcs: ulla blau.,, -
aagei, corona d' or aobre la testa y cantant com duaa 
syrenas.—A la vedada veus aqui que a' avansan, s' 
acostan, a' abrassan, se confonen 1'una ab 1' altre, y no 
queda, per l i . al peu d- l ja >o; arbre, mesqu' una donze-lla, 
graciosa, agradable y galant com una joveneta d' Arles, o 
de Montpeller. 

{3) L ' autor del volum de Lt Cuni.·aars- phihlagiíivt et fillerai-
r> Je 1' annsí 1875 (Société dea tau^aes rOmaneS-Miwitpellier 
pàg. al transcriure i ' original deï briadis que mes avall 
t raduhim. 



Y M . os avuv, Senyors, desprea de mes dp mil anys 
y quíni en lo matei ï líoch, esavuj qne 'a compleix 1' an-
tie-ua profecia. 

Es avuy qne Fransa y Espanya, tan bi 
aquí per sos fills rtisting-its. no forman sino u 
anima, com los (los arbrets un arbre frran! 

Es avuy qne Catalunya y Provenaa.—las dos donzelias, 
ïeiiipve giiiiuis v alej-re^.—£: abrassan y 's confonen pera 
nu foL uiiir ines qu: una literatura, qu- un poble, qu' una 
familia, qu'una nniú fraternal. 

Veus aquí, lo quedexifravalocomte^iflKiiOT^enmiïdela 
núvols del pervmdre. 

Veus aquí, lo qu 'a vostres ulls, devant de nosaltres, s' 
ha fet y s' ha complert. 

També ara, sosn felí lara, nostra àniroa 
ea tàubr iacadaiara l ·a lepr ianoasobrebix- , y jo , pobrede 
mi, ennom dels felibreade Provensa. Senyors, à la 
coral amistat, dels ilustrea savis que, de Paris y de üa rce -
lona. han VÍULI-IU à liosar su ca la nostra ma. son cor, 
damunt nostre cor, y han aentithategar la mateixa aancli, 
lo mateix efluvi d' amor. 

Jo brindo sobre tot ií 1' unú ' p.;iviIÍMiljl^ ilo la F·nnwa y de 
l'Eapanya, dos grans poldes llatins; jo brindo ft P eterna 
fraternitat de Provensa y Catalunva, que no ba paa 
comensal avuy, que no tindrà inn.nv ü y que. si jo no vos 
fatigués, vos diria encara altres cosas. 

(Ab aplausos v prechs de que continués ae reberen estàs 
r-a:- . :. • • . • • •: 

Y bél Senyors, j a q u é ho voleu, cont inuaré, y no serSn 
las paraulas ni las ideas las qne 'm mancaràn. Qui pot 
enmudir quan parla ÍÍLÍ sa laarc v de la Provensa? 

Segurament, Senyors, no es pas d'avuy qne comensa 
nostra historia fraternal; no som pas com lo bolet, que 
naix en un moment, sens ajuda, sens companyia, y que l1 
endemà se passa. 

Darrera de nosaltres. Senyors, tenim m i l anys: mi l anys 
de historia y de gra as liomt'as, ual ar. vs dt' I Ücratura y de 
trobadors, mil anys de eompanyerisme en la glòria y en la 
dissort. Es aisú que vos esplico. Senvors. nostre amorús 
efluvi, semblant al gtíLrant de li', faula.'qne's sentia revln-
r e r e n m i t g de la l luyta, cada cnp que tocava la terra sa 

Obi també, braus felibres, no deixem paa morir aquells 
grans recorts que fan nostra alegria, nostra glòria, nostra 
forsa. Reeordemnos dels dias d' antany, en que'Is p r í n 
ceps catalans governavan a Montpeller y en la Provensa, 
y en que la bandera de las rojas barras d' Aragd volejava 
demunt las tnrresde Barcelona, de-z-Ais, de For-calquier 
y de vostra noble ciutat. 

Recordemnoa d' en Jaume lo Conqueridor, nascut dina 
lo cercle de vostres murs—sàviament populariaat per nos
tre amieby ciutadà vostre, P ilustrat Seavur Ciirlos de 
Tourtoolon, que tincli la satisfacció de traurer ara de 1' 
obscuri tat en que l i agrada tant. avuy sobretot, ama 
—Becordemnos qu' en Jaume, lo rey d' Aragú, lo f 
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de Montpetler, lo conqueridor de las Balears, espera des
près de siscents anvs, un montiment dins vostra ciutat. 

V sobre la platja'de la mar vehina, aquella poètica Iffle-
siii ili1 Mr. jnlona, qu- aix:i|tliip'r lus t.ruvadors cruardií. i;in-
tasglorias, j qu' un de nostres cole^as lo Senyor Kfl-
bretíe, acaba de restaurar al) t.iu ^ iist. I;i dí ixareu niudaï 
No l i i voldreu pas, snlu-o UIIÍL iusc:;-i ferhi ressonar de 
nou la llengua de Daudes de Prades y ferlil també estre
mir 1' ànima dol vell canonpel 

Oh Senyors! si jo volgués continuar d' aquesta manera 
& desfrrunar vostras frlorias y las noalras, jo no 'm cansaria 
may de parlar y mas paraulas no tindrian fi. 

AÍTLB, donclie. com fills piadoses quereplepan ab rea-
pecte totaa las reliquins de sos pares, recullim los fets no
tables de nostres anals: y per ferne durar sempre la me
mòria, per tot allí aliont houríi passat alpuna cosa gran, 
bella, noble, digne, posembi, Senyora, posenihi tots, quis-
cún én son pays y en la sua encontrada, una pedra que 
parli, un marbre escrit, ahont lo poble pugui apendre la 
aeoa historia en sa [iriipia Ihuigu.i y sapigu que soa avis l i 
han deixat nobles exemples pera imita'·. 

Aixishofem nosaltres S Provensa: la gran creu que s' 
enlayra gig-antesca envers lo prega a D -̂u ab nostra 
llengua; v també es ah nostra ll·IifB* que la pàtria lloha-
r i à Nostra Dona de Provensa, demunt lasua copula de 
Forcalquier. 

Aii ía ho feyan en altre temps lo Langnedoch, la Gaacu-
nya, los Pyreneus, lo Ilosaellú y Cerdanya. 

A i i i s femho desd' avuv, y que per sempre, que per tot«B 
parts, la pedra mantintrm'nustru bialorja. elogií nostres 
avis, uaila llengua materna ydongui alpoble-que labeurt 
per los ull—slas grans ensenyansaa d' un passat gloriós!» 

E n L ieu tdad feu sos estudis en lo pe t i t aemi-
na r i d ' A v i n y ó y fou Doinbrat b ib l io tecar i de la 
c iu ta t de Marsella, en v i r t u t d- u n concurs, p re -
fer in t lo d! entre 22 pretendents. Sos t i t o l s acii*Ié-
michs son nunierosos, lo que proba, una vol ta 
mes, quan admira t ha nifíut sou clar ta len t . Entre 
ells ca! mencionar emn íi pr incipals , los de: vice-
canceller de l Fel ibr ige , membre de laa Societats 
d'arqneolog-ia francesa, de l ' h i s t o r i a de Franta, 
dels antichs testos francesos, de l lenpuas roma-
nas de Montpcl le r . dp la de geografia de Marse
l l a , dc las Acadcmias de A p t , de Forcalqnier , do 
Chamberi de la Dronic, etc, etc. Es t a m b é pres i 
dent de 1' Auèo prounça lo societat l i t e r à r i a que 
posa sovint en p r à c t i c a la manera l loable de per-
petuar las glor ins de l ' rovcnsa y ensenyar al p o 
ble la h is tor ia pà t r i a , valentso dejlas insc r ipc io i ï s 
en l l engua provensal, com ind i ca en la conc lu s ió 
del antecedent discurs. 

Ú l t i m a m e n t ha publ ica t , en obsequi dels sens 
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araicha cataluns j u n t ab un facsimiï , lo t e x t i n è 
d i t en nostra l l engua de «La vida ile Sant Ama
dor» (scffle X I V 1 , conteugut en un interessant 
manuscr i t de i a bibl ioteca marsollcsa que t i n g u é 
r e m la sat isfacció de ful lejar . D ' el l savem q u ' à 
no tardar ne douarfi, un anà l i s i s en a l t re de nos-
tras reviBtaà catalanas. Prepara i gua lmen t certa 
curiosa. monog^aAa h i s t ò r i ca referent al monast ir 
de E i p o l l durant los cent anys que ' 1 governaren 
los abats de Sah Víc to r de Marsella, en a g r a b í -
ment al t í to l de soci corresponsal de la Reyal Aca
d è m i a de Honas l le lras ab qne Cata lunya ha v o l 
g u t fer j u s t í c i a & sos m è r i t s l i terar is . Per ells se vé 
fc.Cpmpendrer q u i es 1' escriptor provensal cn Víc
t o r L i eu t aud , y ay ta l ba s igu t lo m o t i u d1 apun 
tar ies a q u í fidelment, cn quan nos son coneguts, 
desde que nos vegerem honrats ab la sua amis-

DE BRASSET. 

De brasset tota dos anàvem, 
de brasset. 

Amor meua jte 'a recordas'? 
iquin planer! 

Era cap à la vesprada 
d ' u n jorn teli. 

Jorn d' estiu y de calima 
etciaer. 

Ni una fulla sorollava 
cap alé. 

Ni de palla un b r i movia 
sols 1' oreig. 

Vora mar, ens passejava!) 
tota solets; 

vota mar. y ab lluna plei 
iquin passeig! 



las j Hi 

los aucells. 
—Ses cansons y sea caiiviii·sís 

jqu i 'la entea? 

Aixls devaa repenjante 
del liras meu 

y torsant e: 

Mentres jo ta mil ei 
ab dalé 

vers mon pit que 1' abrasava 
focb enc&s. 

—Nostra M-rt els preguntava, 
iquí V entenV— 

Tot sonreya à vora nostre: 
terra, y cel; 

verda plana, mar bla ven ca, 
sol rogent. 

Tot sonreya y ta ploravas! 
no també! 

Nostres cors com bateg-aven! 
iqu l 'Is en tec? 

Bategaven per entendre 's, 

que paraules no trobaven. 

iQuants de somnis y esperances 
en secrets! 

;Quins sospirs y d' amoretes 

Quant tant dols lo viure n ' era, 
y tant bell, 

y del mún tan l luny n ' estàvem 
tots dosets; 



Ah; iPerqué llavors, aymla, 
cap al cel 

de braaaet no 'na en anArem 
de hraBsetlL.. 

TKIIENCI Tims Y CODINA. 

TRADUCCIÓ. 
Dos t e u í a n an p le t sohros de nua v i n y a y s e ha 

g u é de t r aduh i r oficialment al eas te l l f i l ' establi
men t . 

Lo t raductor s! h i t o p à , com dcbia toparshi cada 
dia, ah tinn condic ió que priviiva al parcer de fer cw-
f/aís y a ' j i f ímts : y ' i hon lioinc, que per res se apu-
rava, tm<iul i ! scusc j^cnsar h i : menjates y inetaacó-
licos. 

Y la ríala no h i d i g u é ros. 
A x ó no fa r iare; fa plorar . 

A. la Tjona memòria de En Felip 
F'irozzini y Martí. 

y i doll 
Vessàr despres sa iuspiraclú uies santai 

;Qni, del oreip itu' entro 'la canyars sospira 
Arrehassar po^uós lo dols misteri 
En que tal volta '1 russiayol a' Inspira! 

iQui. rompent d- aqut balT locautiveri . 
Son vol alsés a las rtifionE Borcoaa 
Que bresaa '1 HO de eelpatial aaiteriL 

\Qai. ab sa comptauta d' armonia plena. 
J o h í a l o s c o r s q u ' à u n bon amiob anyoran 
Son dol roinvaiitne v endolcint sa pena!... 

iAy, que irihi t>s iiiinn- (vun ne desfloran 
En plena primavera, las flora bellas. 
l.n? [iiiras ilusions que 'IÍM enamoran!. 

iQue 'ns dol 1' liermosa llum de las estvellaa 
Mirar per negres nuvnls l'iifosqulda 
En nit d' amor quant se conversa ab ellaa! 

/.Perquè afanyarae tant, si es nostra vida 
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Trista rosella que s: obrí ü l1 albada, 
Mor taà la tarda, y que la n i t oblida?.... 

iAmbicW, VaniTat! —jaj , la riuada 
Tot lio enguleix. y lii^riíolíinl, feresta 
A l fonds ho tomba de la mar irada! 

iAy. del trist qui no 's cur de la tempesta! 
iDitxiís qui pot al terraeuar sa -via 
De Déu en braasos recolzar aa testa! 

iTot jus t finat io mes de Mato bavia 
Rublert de goig, de vida, de bellesa, 
D' esperança, d1 amor. de poesia; 

De nostra festa anyal, la flama encesa 
Restava al cor que ben jovús jrnardava 
Dels pns ardits fins la rnemoria impresa: 

Lo nom de nostre amieli dols ressonava 
Entre 'Is llarclis picaments que 's mereixia 
La flor que per las Himlas s- arrancava... 

Y ja ferit de mort. ab meleng-ía 
Als cants dels russinyols que '1 desvetllaban! 
lles de- -l l l i : do d-jlor jav, responia! 

Del Llobregat las nij-na- !Odolabaa 
Y una existència rodolaba ab ellas, 
Y as moixons son erepuacul saludaban: 

Y flairaban del boseh.aj, las flor bellas, 
Y '1 sol de Juny esplendorós lluia, 
Y '1 triat, sentint ja clouressas parpeilas, 

Mare y muller contra son si estrenyia... 
\ ab son yermà y amiehs la ma encaixada, 
De tots...per sempre mes se despedia... 

De tots per sempre més,. iay! l 'invernada 
Qu ' ab lo gel de la mort •••lassa sas venas 
L ' anyoransa esparffí per 1' eneontrada; 

Mormolaren las fonts, de tristor plenas, 
Y gemegà 1' amor, sense ventura, 
Y T amistat ab ell plorà sas penas. 

iRossiayol que volà à rejrió mes pura, 
May mes en nostre esbart com ans solia 
Refilarà sos cants plens de doleura! 

iMay mes 1' abraesarém ab alegria 
De Mai? florit en la volguda festa: 
Mes plnga à Dèu al retornar del dia 
De gioria eterna engarlaiidar sa testa. 

ANTONI MOLINS Y SIHEEA. 

Casamia fatx m a ^ a , 
casa d ' a l t re no podria . 



A ALÍCIA. 

jVeus aquella tnoatanya bont s' hi conerfa 
Lo vent gelat, cuberta per )a neu? 
Sempre m ' recorila, Alícia, ab melengia 
Lo de dur eniljolc;i;i. ^i·l·it c j r teu. 

Mes, ay! ̂ Que dich? La neu de la raontanya 
Del sol de juny ae fun sempre al calor, 
Y I ' foch inmeJis rinr i ' meu amor entranya 
May La pogut desfer la del teu cor. 

n. 

Lo r iu jupaner corra envers la mar blavosa, 
Va la papallonela buscant la gaya flor, 
Dins de la fresca selva 1' aura sutll reposa, 
Y jo tras ten, Alícia, corro ubriacb de amor. 

Al r i u la mar acotxa, avara, ab sas onadas, 
A l papallú regala la Itor sa dolaa mel. 
La selva dona al aura sas ombras perfumadas.... 
;Y tu ft glops me fas beure lo vas de amarga fel! 

ni. 

• ríos de (üon amor, y estós engreida 
a trinufant bellesa, que ferida 

Mon ànïraa deixfi; 
aba lo bi"1 4110 ni1 fiïs, ijue dir pucb ara 
amorqne ab tants .lesdenys no ha mort encara, 

Eternament t i u r l . 

Vagorosa il-lnsiú ime 1' cor ansla, 
Desilj de un imposslole que extasia 

T aixeca al Infinit; 
1AI1! Te est amor delicias misteriosas. 
Cast esclat de armonfaa raelengiosas 

Que encantan 1' esperit. 

Viu lo amor correspost del ser que estima, 
Y lligat pels sentits, ab ell se abima 

Y sols per ell glateix. 



Y v iu de si 

iTe espanta, Alícia, ta f bra afortunada? 
La espnrna, inmensa pira es ja, aventad'a 

Compara j dí^-arn si 1- tou cor se aterra: 
Lo amor dels teus suspirs, mira à la terra; 

Lo meu, se eleva al cel. 
JOAN B. I-EEREH. 

L A CREU DEL PORT. 

Pel m i t x d'espessos tarongerars q u ' o m p l e n 1 
ayre de olors em oalsamadores, al g a y soro l l de 1' ay 
gTia corrent q u ' aquelles cucontradcs alegra, to t 
r e v i í i g l a n t s e s 'obra la v i a que de la delitosa v i l a de 
S ó l l e r al po r t condubeix. Lo foraster que per p r i 
mera vegada aquel l c a m í recorre, s' a tura pensat iu 
íi cada passa, ú si raatuixpre.ü·untiiniso si Deu v o l g u é 
sembrar en aquells endrets totes les belleses de la 
terra p e r q u è ensemps p o g u é s admiraries totes 1' bu -
mana creatura. Après de la perfumada va l l de t a r o n 
gers que va dexant enrera, u n altre paisatge de m é s 
silvestre bermosura apareix à sa afanyosa vis ta . A l -
tíssirne,-; ii)üntai.iyC's coronades dú nú l io l s y boyrea, 
ab sou rodatje de verdor cobertes, ü n a ú sos peus s' 
aplanan d o n a n t l i una vera most ra de la r i q u í s s i m a 
arbreda q u ' en sos comellars pregons atapahida b i 
creix,De prompte l ' e sg l aya t viat jer se t rova devant 
u n redonencli m i r a l l dc p u r í s s i m e s aygues, q u ' ab 
do lça remor se be l lugan suaument empeses per 1' 
iimlMt.Ks e l por t de Soller.Los dos pujole ts que com 
v ig i l an t s centinel-les de n i t y dia '1 gua rdan , sem-
blan jun ta rse , y l i donan 1' aspecte d ' u n gorch d ' 
aygues l luentes per la m à de l home enrodoni t . M o l -
t i t u t dc l lanxes gronsantse à la vorera.lo v e l l pesca
dor adobant les xerxes en l a p la t ja y lo l leuger Ua-
h u t (jue in f lan t ses veles de les blaves roques sembla 
sort i r , fan veurer son engany a l v ia t jer . Ü n ma te ix 
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c a m í *1 contluheix flns k dal t un dels penyals quo ' l 
por tenclouheQt :a l l I demunt , una pet i ta eaglesia.pcl 
temps casi del to t enderrocada, l i recorda la fe del» 
nostres antepassats; m é s envant una senzilla torre 
serveix de g-uia al cansat mariner riu1 al port retorna 
ab la l l u m clara q u ' u n a mfi compassiva totes les 
n i t s l l i cuecu. ^Perquè cu m ü x dc tanta bel lesas 'ou 
la remor func . í i ade la inarquc davall aqueUes penyes 
a te rn tdoni sona'f j p e r q u è s ' o b r i n aquelles b laven-
ques roques fent veure al esborronat caminant u n 
avenchacns fonsy unes ennegrides ones q u ' arremo-
linantse to t ho engoleixen? iperque devora la H a m 
consoladora que d ' e s p e r a n ç a b r i l l a , s' aixeca una 
í f e g u n t i n a creu de socarrada Uenva, com si v o l g u é s 
avisar a l atrafegat nauxer qualque i n m i n e t per i l l ' 
Aque l l a creu negra estramordeix lo cor del que la 
mi ra ; aquella creu negra ydesnua inc lou tota una 
h i s to r i a de l l à g r i m e s . 

11. 

Era una vesprada d 'Octubre : l oveh i p inar de tant 
on t an t j iscava, g reument batut per les bufades de l 
Xaloch , les ones ab fingida calma feyen sentir una 
remor sorda q u ' engrogu ia les coreà dels mariners 
y la l l u n a tapada à voltes per qualque endolat n ú -
m\ dexava anar una l l u m groguenca y esraortida.Se 
podia d i r que la naturalesa estava en calma, mes era 
la calma q u ' à la tempesta precedeix. Desolat havia 
romfis lo por t : en terra sols se vcya, dre ta demun t 
10 penya l , una joveneta qne girats en vers la mar 
aos ul ls , estrenyia en son p i t un tendre infant , y à 
la mar sols una barca qu1 ab veles amaynadea per 
entrar al port for tment bregava. jQué feya aquella 
jove to ta sola demunt lo pen.val, congelada per la 
serena, f remoiant l i d ' e m o c i ó '1 cor, y flesa sempre 
I ' encisuda vista en les l lunyedaues ones? j P e r q u é 
11 a t reya ses ullades aquel l te r r ib le espectacle q u ' 
als mariners mateixos aterrava? Amorosa esposa es
perava !\ son amador que de l lunyanes terres se ' u 
venia, per mostar l i mes prest lo tendre infant , p r i 
mer f r u y t de ses amors. jPobrc marc! Los moments 
que inancavan per abrassar à son espòs en l o s b a -
techs del cor contava! Y la barca feya v i a y feya via, 
y 'la n ú v o l s s' ap inyavan , y '1 cel s' enfosquia, y '1 
Xa loch bufava tnes for t y mes sovint y *1 renou sort 
de les ones per ins tant^ cre ix ia : mes 1' esposa no 's 
be l lugava; com si t e n g u é s lo ao de penetrar en I ' 
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osenritat tonia encara sa u l lada ficsa eu la mar. La 
barca s' acostava, la c lamor dels mariuors arr ibava 
qualque p i c h à ses orelles, com una veu d1 esperan
ça en m i f x de l ferestbrug-it dels elements. La barca 
s1 acostava, j a anava a doblegar la penya que '1 p o r t 
tanca, n n l l amp i l - l u m i n à 1' escena, los u l l s de 1' 
esposa ab los de l cspòa s 'encontraren, u u c r i t de 
t e i r o r fonch aufcg í i t per lo bi'ug-it de la tempesta. 
Los l lamps que sens parar se succehian feyen mes 
aterrador; aquel l espectacle. La barca entrava dins 
el ç o r t : de sopte una bufada del M i t x j o r n empren-
g-ué y feu t remolar 1'esposa, sos brassos al cel s: 
alsaren y . . . callaren les ones per sentir u n [ay! es-
g-layador; l ' i n f a n t rodolava per les agudes puntes ,y 
la mare j e y a esmortida demuu t lo p o n y a l . La barca 
s' havia estrellat contra les roques. Los mariners s' 
aferravan pel rocam ab la d e s e s p e r a c i ó de q u i agoni-
sa ple de v ida , y les onades los s e p u l í a v a u a l t ra v o l 
ta; sols u n l o g r à s a l v a r s e , pera trobar una m o r t p i t 
j o r al veurer esbaltits entre 'Is penyals y esculls sa 
esposa y son fill. 

La p ie ta t dels Sollerichs a x e c à una creu en m e m ò 
r i a d ' a q u e l l aauf ra tx ; y ' s d i u qu1 en les n i t s d ' i v e m 
quan Ics ones s! esliravexen, y i ' vent x i u l a , se sen
ten los gcmeclis d ' u n i n f a n t que plora, y 's veu u n ' 
ombra blanca, ad rcs í f i t í ois lir^ssos a l cel , pregant 
agenollada al peu d ' a q u e l l a creu. 

THOMAS FORTEZA. 

LA GANSO DEL TORNER. 

Sia fusta dreta o torta, 
sia pei^ra tova 6 forta, 
or \ó plata, ferro 6 cer, 
lo torner (això no fallaj 
ab lo torn tot lio travaíla; 
ab lo torn tot se pot fer. 
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Qualsevol matèria informa 

totaeguit allí pren forma, 
vioga 1' eyna. y al moment 
tè figuras rebuydadas, 
era bot i d as. bocelladas. 
Com per art d'encantament. 

Lo metall qu' es plansa estesa, 
allí torna abgran prestesa 
brunyit gerro, vas 6 plat, 
mare-perla y vori adorna 

Saal·l aygas los retorna, 
i creatóll h i es d ibu i ïa t . 

lo torner ceptre l i 
lo bord fi al romeu humil, 
eynas de travall al poble, 
mànech à V espasa noble 
y al punyal traydor y T i l . 

A r t de pan es y art de guerra, 
cap ofici l l i ba & la terra 
com !' ofici de torner, 

fa '1 canó que la mort gita 
com lo mfstieli salpacer. 

Ab la corda y la ballesta 
qui hi torneja no fa fesla; 
però qu' es encisador! 
io torner canta y somnia, 
va ab lo peu sa fantasia 
al compàs mateix del cor. 

Mes lo bo, y no cansa gayre, 
es lo t indré en torn al ayre 
una roda colossal. 
A l mirar com tomba, y 1" eyna 
tota sola fa la fevna, 
nostre orgull es'seus igual. 

Oh! llavors, mentres que volta 
lo rodafje, qui b& escolta 
lo soroll aixordador, 
seat i r i '1 motor com crida: 
*A mi '1 torn m ' ha donat vida, 
el l governa lo vapor». 

E i i V indústr ia perfecciona, 
la bellesa el l sol l i dona, 
la fa corre mes y mes. 



Pev saber si un potleavi 
corulo tcru no £i ha t a l 
es lo carro del progrés. 

fa gran màquina, jamaj; 
sesuirà sa marxa inquieta 
mentcea vuitè lo planeta 

pel inmeaa torn del eapaj. 

Si bè es art que vol destresa, 
tornejar enclou noblesa; 
cap ofici com lo meu: 
lo torner es qui conícrma 
lo sant c&lzet hont se forma 
la saccb pura del gran Deu. 

Ayl qui sap si també un d i^ 
ab lo torn ferse podria 
uue avorrint V bou^e, ab lo mal, 
l ' ignorància que 1 'humil ià 
Beu, la pàtria y la família 
fossen temple universal! 

En tant ve iç que '1 torn no para, 
ana avansa mes encara. 
Jo no 'u se si podrà ser"-,, , 
Mes que diu lo vapor? Callal 
»Ab fo torn tot se travaila, 
ab lo tom tot se pot fer». 

ANTONI CARETA Y VIDAL. 

P E R L A TANGENT. 

- O l a . Ttarnon! tens d n c h daros que ' i n dexee? 
H M ' h ^ m u d a t V a r m i l l a ; ara no ^ t m c h . . . 
—Y à casa .? 
—Acasa?..' Tots bons; g r à c i e s . 



DUES ARPES. 

Del desert de la infantesa 
n' lia trescat les fredes platies 
unjovenetquefavla 
trist lo cory trista l - ànima. 

A l jardí dejüvenesa 
ab pas lleuger ra acostantse. 
v d - est paradís ja escolta 
!o grat remor que s' escampa. 

Taut l iafe t v i a j f e t v i a , 

ai mon de les amors tanca. 
Ja sent que son pit llambrega, 

cremant son cor, pura flama, 
y sent temors desitiosos, 
y se sent rojes lea galtes. 

Per toc destria hermosura: 
recorda 1' estel de 1' auba, 
los nfivols de foc i contempla 
que ab i ' alè del sol s'inflaman. 

Ja repara com lo l l i r i 
d o n a à l a rosa besades, 
com los aucells giravoltan 
juntant sos bechs entre -Is arbres, 

Com encisadores nines 
voltant les murteres ballan, 
com lo mi ran y somriu heu, 
com I ' una ab l ' altra s' abraean..., 

Y d' est r i u de poesia, 

quan dins lo pit sent que broila 
voldria lo mon regarne. 

Voldria fer dolça almoyna 
als cors qu' armonía captan, 
y en mirall d' bermoses troves 
sensera mirarse l ' àn ima . 

Mes ay! sos pensaments neren, 
per volar obren ses ales, 
juguetejan entre 'Is llavis 
y.... domuut ells tots badallan! 

Y lo malanat sospira; 
al peu d' un llor desas caure: 
—Si de tants de sons que 's perder 
pogués alguns ajuntame, 

si pogués, diu. lo cor tendre 
tocar d' amorosa fada 
perquè 'm mostrÉs la font pura 
que endolceix la veu més aspra, 

y que, besantme cn la boca, 
per mi, en lleugera volada, 



pujantne ílns dalt lo cel 
robàa ala àngel» una arpa! 

— F i l ! meu dols, aquí 'n teaa una 
—Poeta, aquí ' n tens un ' altra.— 
Les qu' aso al jovenet diulieu 
ne son dues belles daines. 

Ab ulla esg-lavats ies mira, 
lo cristall del plor decanta, 
somriu, s' axeea, tremola, 
y astorat, torna é miraries. 

Les dues ne son molt belles, 
paresen rejnes {rermanes: 
mes, 1' una, rejuaditxosa, 
1' altra reyna desditxada, 

L ' una porta grran c 
de cerlr- -
l'S 
senyal qu' un temps ne portava. 

Mostra en son pit , la primera, 
lleons y castells creuhantse; 
la segona, un groch escut 
ab quatre rojes ditades. 

Mostra aquella brodadures, 
cenefes, joyes y gales; 
eia en la túnica mostra 
s&ncíi, suor, y salivades 

Les dues ne son molt belles, 
paresen reynes g·ermanes; 
mes 1' una reyna ditsosa, 
1' altra, reyna desditxada 

—Prèn aquesta arpa, poeta, 
diu la liermosa de les gaies, 
dos mous omplí d' armonla 
y 'n guarda un tresor encara! 

Pren aquesta arpa, poeta, 
prènla, que la puntejaren 
Garcilés, Ercilla, Lope, 
y dels darrers en Quintana. 

Prèn aquesta arpa, poeta, 
que ella n ' es la de ta pàtria: 
]Deu confonga al qui ne pense 
que Castella no es la Espanya! 

—Fillet meu dols, diu la hermo 
que porta de saneh les taques. 

acostat que v u l l besarte. 
Jàu aquí, alegria meua, 

recól ïat demunt ma falda, 
y ai te doleis la testa 
en mon p i t pots descansaria. 

F i l l meu dola, t u tot tremolas, 
lo ten cor apar que esclata 
i Vols aprovar d "adormi rteï 
Jo te contaré rondalles 

«Diu qu ' axò era y no era. 



fiílet meu, tu ja descansasl 
Acoatàuvoa, la matrona, 

acostóuTos, ma germana, 
eacoltóu bé com Bomnía. 
y... després donauli l ' arpa!— 

—«Fill meu dols. aquí 'n tens una» 
m'ha d i t la hermosa humiliada; 
lo mateix ma mare 'm deya 
quan jo voliabesadesl 

Totes dues la veu dolsa 
teien, mes 1' una n1 escampa 
en mos sentits 1' armonía, 
I ' altra, dins lo cor y 1' énima. 

Jo les estim totes dues, 
mes sola una pot coníarme 
loque me contà ma dida: 
de mos avis les rondalles. 

Aquella, sembla «iés rica, 
mes he vist sa arpa trencada; 
la pobre, mes rica 'm sembla 
quan de prop he mirat sa arpa. 

He vist que certs noms ne porta 
ab lletras d' or engastades, 
he l legi t March, Haig y Jordi. 
ílull y Mrmtantr y /ounw. 

Aquests seràn grans ingenis, 
que 1 mon admirat esguarda, 
mes los noms de germans meus 
me semblan eiea paraulesi • 

—Matrona, la de Castella, 
la matrona coronada, 
àbaveu entès com somnia? 

.èsabeu jaeom parla sa Snima? 
Matrona. la de Castella, 

la matrona sobirana, 
àveus com la llengua del cor 
no es aquí la castellana? 

aVeuscora no es res més Castella 
que Castella dins la Espanyaï 
Una arpa vol io poeta, 
i l i darèa la vostra? —iCalla!-

Quan lo jovenet desperta, 
desperta en un l l i t de palmes, 
de roses y semprevivea, 
hon í la testa ne descansa. 

Tot es desert... sols veu perles, 
les vol eullir y son llàgrimes; 
a l ça ' ] cap... lo Uor brand^ja 
la dolsa ARPA CATALANAl 

Juliol del 1871. 
GABRIEL MADEA. 



per pobre que sia. 

AL ENTRAR AL CONVENT. 

als peus del altar; 
açiul voa presento, Senyor, 
diamants, bracelets y arrecadas 

y 'Is méus anells d'ur. 

Que valen las gal as del mon? 
íqué son sa* riquesas? ^qué sonï 
per sempre deisà ' '1 no 'm sab greu; 
no 's curan en ell cors que 's troban 

ferits com lo méu. 

Morí '1 robador del méu cor, 
y al cel s' emportà mon amor. 
iAdeu, anys de tendre festeig! 
des qu' EU va morir, Verge santa, 

ique trist tot ho veig! 

Aquest es 11 angll que 'm va dar 
lo dia que 'ta va demanar; 
y aquesta es encara la flor 
que fou entre naltreslo signe 

primer del amor. 

(Bonich collaret! es aqueis 
que 'm va penjà' al coll el l mateix; 
y tant per penjà"! a' acostà, 
que, sens adonarsen, sa boca 

Ohjoyas. os be de deixar! 
(juedeuvos als peus del altar; 
jo n ' entro al convent, sens donzell, 
y allí m ' estaré esperant 1' hora 

d' anarroe 'n ab ell. 
J. MARTÍ-FOLGUBRA. 



Fílndació del Convent de Jesús. 

(1427) 

A b la F u a d a c i í de l Conyent de J e s ú s fora las 
l í n r a l l a s dc la Ciu ta t dn Bareeloua, se venliet t 
eoafirmadas las noticias ri'ftiriduü; ae fan nies m -
t e l l í g i b l c s las que restan d i r , y quedan aclandas 
moltas equivocacions que se pate ixen del g o h e m 
esp i r i tua l que ha t i n g u t aquest monast i r . Per es
t a causa donchs, y per saber la de Major r e l a x a c i ó , 
se iuserta a q u í b reument la re lac ió s e g ü e n t . 

E n los anys 1427 en c l Mes de Mars, estaba l a 
c iu t a t de Barcelona en lo Major conflicte, y qua-
8 i à p u n t de de so l ac ió per los repet i ts , y espanto
sos temblors de l a t e r r a , sens baberse encara 
aplacat la J u s t í c i a divina provocada per- los pe 
cats dels homens, no obstant de ser contmuaa las 
« ú p l i c a s al Cel ab p ú b l i c a s rogativas com a ix i s 
en el Dia r i d e i a Ciu ta t (consta) T o m . dc N . " 6. 
E n m i g de tanta afl icció comparegueren dos Re-
Ugiosos Franciscauos v ingu t s de las casas devo-
tae de I t à l i a , y enviats de 8. Bernardino de Sena 
pera propagar ab sa p r e d i c a c i ó l a v e n e r a c i ó , y 
cu i to del S. S. Nom de J e s ú s , y d i l a ta r l a obser-
vanc ia en esta Custodia, que ara es P r o v i n c i à de 
Ca tha lcnya . Se hospedaron en lo Convent dels 
que j a erau dits claustrals, ú n i c h convent que h i 
habia en la Ciu ta t de frares menors Ó Francis
canes; y foren tants , y í a l s los f ru i t s de la p r e d i -
cac ió de Fr . Matbou de Agr igen to (en e! d ia Bea-
to) , que respiraren de la aflicció los barcelone
ses t a n t per l a d e v o c i ó que habian heretat ab lo 
Serafich Patriarcha à, la sua Re l ig ió j a dels p r i n 
c ip i s de fundada, quant p e r l o r emey de que n e -
cessitavan en afl icció t an t extrema. 

No es ponderable lo m o l t que quedaren los Bar-
celonesos aficionats als dos Religiosos a p o s t ó l i c h s 
y sols se pot d i r ab l a r e so luc ió que feu lo Consu-
'at de fundar Convent per los nou Observans en 
agrah iment , sa t i s facc ió y consól de tots los C i u 
tadans. Admesa dels Religiosos la propnesta, y 
alcansada l l i cenc ia del Rey Alfonso V . que l a 
d o n à ah s ingular contento, trobantse en Barcelo
na, e leg i ren el Hoch ahont en el d ia estfi, s i tuat , 
y & expensas del c o m ú Era r i se p o s à m à à la obra. 

r. 
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y en dia 10 de J u n y de l d i t any se posí i l a p r i 
mera pedra ab a s s i s t è n c i a personal de l Rey , de 
la Reyna per Procurador, de l Bisbe, y Capi to l de 
Barcelona, dels Concellers de la Ciuta t , dels D i 
puta ts del General de Cat l ia lunya, y de concnrs 
gran de Gents de totas classes y estats. A i x i s es 
notat en u n Tomo de varios Succesos, gua rda t en 
e l Racional de la Ciu ta t . L l i b . I , c. 5. en id iuma 
c a t a l à a n t i c h . 

NOTA. A b esta no t i c i a estft p r ev inguda to ta 
e q u i v o c a c i ó , y «lueda declarat , que lo Convent de 
J e s ú s fou lo p r i m e r de Frares Menors Observans 
en Barcelona, ahont solament h i habia e! que se 
f u n d à quan v i n g u é à el la lo P. S. Francesch;y enca
r a que los Observansinmftdiats à son V i c a r i , j un t aab 
aquells j ac l aus t r a l s eran u n Cos de R e l i g i ó a b u n 
sol cap que era lo General de l orde a l qual tota 
estavan subjectes; no obstant com la Comiss ió de 
cuydar , assistir, y v is i ta r a las Monjas de Santa 
Clara era sempre Teta desde p r i n c i p i a l respect iu 
Min i s t r e Prov inc ia l de Cada Prov inc ià , e l de Ara
g ó i n m e d i a t Prelat dels Claustrals se va l ia de 
aquestos pera donar a l seu Monastir de Pedralbes 
la n e c e s s à r i a a s s i s t è n c i a ; y k est tenor la C o m u 
n i t a t de Pedralbes que comensà . & ser goberna-
da per Frares Menors que p e r s e v e r à à d i r i g i r s e 
per el ls essent Claustrals , y c o n t i n u à ab el ls 
a fins als temps que se d i r à en la c e n t ú r i a 500. . . 

(Extre t d ' u n l l i b r e de l Monast i r 
de Pedralbes, que 'ns f ac i l i t à la bona amistat del 
c a p e l l à de l mate ix , en Joseph Riera.) 

AMON FILL. 
a que naisqueres plantí u 

Yo ya sé com se guia 1' abre tendre 
y 's deixa ben parat. 

jQuf sabera tan be com deu guiarse 
lo cor del tendre infantl 
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Veig, del abre empeltat mirant les fulles, 

qué es lo ver j lo 'boit: 
mes lo bort y !o ver de la teua ànima 

no ho pucií distingir j o . 

Pera llaurar la terra no me es fàcil 
s' en pasae la sabó 

íQui sap si en cultivar ta inteligencia 
perdré yo el temps millor? 

Sino ei fàlçfl. 1' astral poda les branques 
que caiigen per jnbí 

jQuina astral b! ba en lo mon que podar puga 
los sentiments d' un fill? 

En paeo à mos treballs yo ctech que l 'abre 
dolça fruta 'm farà... 

[Així tan cert lo frut que tu D 
no sig-a frut a 

:. FEHBEK T BIQNÍÍ. 
Altura y Octobre del 18T8. 

SALT MORTAL. 

Una senyora esplicava en ona r e u n i ó lo marave-
l l a d a q n ' h a v i a so r t i t d1 una funció d ' a c r ò b a t e s , y 
t o t se n ' h i anava en par lar dels salts mortals qne 
1* h a v í a n horrorisada. U n poeta, cansat d ' escol
t a r i a , !a i n t e r r o m p é . 

—Senyora, tots aquests salts no son res, compa
rats ab lo que j o va tx donar. 

—Vostè?—es clam íi t o thom admira t . 
—Jo, q u ' he saltat d ' u n d i l l u n s it u n diomenje, 

sense menjar . 



EN LA MORT DE UNA AMIGA. 
La donzelleta s1 ba mort 

s' ha mort la matinada, 
las campanas van tocant 
deixiïnt lo dol eu las ànlinaa. 
—sDeu ia perdó-—diuïWi·fl», 
altres diuben—sDeu l i valga.^ 
Jo lames trista de tots; 
no se dir ni una paraula. 

Ja fa un anj j tothom riu, 
tocan fiwia las campanas 
y flns la cobla rellla 
en la plassa per las ballas. 

ning-ú de la morta parla. 
No mes jo, que trista allí 
rego ià terra ab mas llagrimas. 

Lo dol ja totbom s' ba tret 
flns los pares y g-ermanaa 
y flns (iiulien que '1 promès 
ab una altre noja 's casa, 
Y jo que dol no n ' lie dut 
perquè en lo cor ne portava, 
veig emblanquir lo meu cap 
per la mà delaai 

y sempre ro' estan d i lu 
«Cu j t aque 1' esperar c; 

AGNA DE VALLDAUKA. 

L' ATLANTIDA 
DE 

Mossèn Jascinto Verdaguer. 

C o n e g u é r e m q n ' en Jascinto Verdagnor era poeta 
de saba, tantost v ingne ren ais Jocha Florals, 
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sos pr imers versya ahont h i sent i rem la f e m m 
deia roures do les Guillerfea, y 1' r e b u l l del» sa l -
tanta de l Coug-ost. N i n g i i e u m e l l cantava ' U ex-
plets de l jovent de montanya; uingTÍ com ell esprea-
sava l ' aapror d ' aquells cors y l - o b s t i n a c i ó de 
aquelles l luy tes , petites per lo nombre, mes sangui -
noses per 1' encarnissament dc les passions. Vcyam 
en lo nou poeta un plansd de la branca dels Dantes, 
T en sou l lenguat je , r i c h , nou y pu r , admiravam 
desconegodes venes de la font del nostre idioma, 
m é s clares y m é s fortes, per ésser m é s l ianyeres que 
les caygTjdes al estany j a eslerboli t y verdosench de 
Barcelona. 

Nostre poeta no ' n t i n g u é prou de batalles ahoot 
ab los di ts pod íau contarsen los morts, y dc les quals 
n ' eran camp una torrentera ÍJ una pineda catalana: 
lo r e s sò dels t rabuchs, 1'abrusament deies maaíee , 
los devassells deia tu rons de Collsacahra no feyan 
prou t e r r a t r è m o l per aquel l esperit seu, massa a rd i t 
y massa enlsyra t que no ro l i» aturarse flnsà capir 
los tastorns del m o i i j y v è u r c l i ' a p l m s s a r com suro em
p è s por la mk de Deu d in t r e tes onades delacreacid . 
Les t radiciuns m i t o l ò g i q u e s dc V A t l à n t i d a y les que 
encara rondallejan les costes del Medi te r ran i l i sem
blaren m a t è r i a p r ò p i a per o n poema: fonch prou 
agoaerat per comensarlo, sons haver vis t l a mar mes 
qvepintada y ara, havent travessat m é s de dues vol-
tesl ' Oceà que 'ns a l l u n y a d ' Amèr i ca , h i ha enfon-
zat son braa m a r a v e l l ó s y n ' ha t re t 1' ATLÍNTIDA ra
j a n t encara la salabror de los aygues marines, colo-
r ida ab les t intes p r i m i t i v e s de la c r e a c i ó y poblada 
per gen t i l s H e s p è r i d e s v per rebassuts geganta. Ha 
fet baral lar los Titans ab H è r c o l e a y escalar lo ma
te ix Cel, guerres de que no agosavan gayre fer me
m ò r i a ' I s poetes desde '1 temps del pareHumero, 
r e t r ayen tde passada totes les rondalles m i t o l ò g i 
ques que esphcan ò recordan los fets de la geologia, 
correguent per los regnes sens fites de 1' i m a g i n a -
ciú, badeva l la t als abismes pregons,ha volat per de-
m n n t dels cims, de les boyree y de 1' estelada, 
ha vest i t V ayre, les aygues, les al tures, 1' es-
pay inmens de f o r m e s g e g a n í i n e s , de moviments y 
forses colossals, d ' incendis espetegants, d ' ayguate 
que capdeltan trossos d1 Univers. 

Sols u n cop hem l l e g i t lo poema d ' en Verdager; 
no ' n f a r èm donchs lo j u d i c i encara: d e x a r è m refre
dar los r ius do foch, d r o r ò plata fosa dels Pir ineus 
que semblava que 'ns cremassen lo f ront del l l i b r e 
estant; d e x a r è m assossegar les onades que b r o -
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l l a n t per l ' Kstret esberlat esvahiren y capgiraren 
io j a r d í de les H e s p è r i d e s ; d e i x a r è m r'fposar A H è r 
cules dret y ab la m à esquerra sobre sa clava xafa-
dora. Quant lo fum de les rouredes y dels n ú v o l s 
cremats sura esbargit , quan lo sol farà t remolar sos 
daurats estels, sobre les ayg-ues baix de les que s' 
c n v e n c à l ' A t l à n t i d a , asseguts nosaltres sobre qual -
cun dols hlavenchs p c n y a l s d ' aqueixa i l l a , nascuda 
del b rocb del cànter de la Verge; r e p a s s a r è m los fulls 
del poema, com si m i r a n t al fons del Aygua h i cer-
c à s s e m Ics r u ï n e s de les ciutats H e s p è r i q u e s , los 
temples y les testes dels escardalencks in imiebs d ' 
A l c í d e s . [Si 'n t r o v a r è m de joye l l s en t r emi tx de la 
desferra d ' aquells mous faut&stichsl jSi ' n t r aurem 
d ' ima^jea v i v e s y vermelles com lo co ra l ! ; Si ' n r e -
c u l l i r è m de frases ciselladcs, com per lo p u n y de 
M i q u e l À n g e l ! Per estona ' n t en im d ' arreplegar 
t au i s fragments d* h i s to r i a , tants subl ims maruel ls 
de poesia; n i sé si n ' a r r i b a r è m k c»p d ' a r r e s t e l l a r -
lee totes y estojarles en son l ioch d in t r e les part ions 
de la c r í t i c a . N ' h i h a u r à que no c a b r à n n i en tota 
la rodona de nostra fantasia, y t a l vo l ta per ser 
aqueixa estreta, les t r o v a r è m à elles massa grans.. . 

De t a n t mi r a r à 1'aygTia y al foch, ne r e s t a r è m 
pot ser esblahimats y enl luernats , y no s a b r è m pal
par l o f l l d ' o r que tots aquells joye l l s deur ia enfllar-
ne.. .—Trob, d i r è m , les petjades del g e n i : pe r t o t po
sà son siKue la m é s agoserada fantasia; r hom q n i 
c o n c e b é t a n t capdal baluerna, 1* h o m q u i j u g í i a b l e s 
forses de la naturalesa, lo q u i fou esclatar 1 ' i r a de 
Deu y b r a n d à 1' espasa a p o c a l í p t i c a de l À n g e l 
esterminador, fon sens dupte , u n Levtatan delB 
poetes; no l i demanem donchs n i '1 p o l i m e n t 
del a r t , n i les formes gracioses de l gust ; no l i 
fem donar rahd dels camins per hon t ha passat; 
no 'us p languem de que ' ns fassa glassar de por y es-
g n e r r i n s a r los peus per s ingles y verdisses, y per
dre a l è cayguent en fondalades y barranchs, p e r q u è 
'1 poeta podr ia dirnos: « E m p o r t a t p e r l o t o r b , he 
m u n t a t fins al c im de les altures o l í m p i q u e s y he 
posat la m à sobre les espatlles dels gegants que t o -
cavan ab lo front à la vol ta del Cel; bc a r r iba t ab una 
volada fins als segles eniboyrats de la Creac ió ; v o 
saltres que voleu j u t j a r m e , si t e n i u ales, ipu jèu!» 

Agos t del 18TT. 
i08EPH LLL-IS PONS Y GALLARZA. 



LA ESCALA DE LA POMERA 

8 i no ' t portés Tolimtat, 
à fe 5 fé t'Tio dieli, Marta, 

l1 ofenós del teu posat 
tant al cor se 'm clavaria 
que.adeu poble d' Aliú, 
te tornava '1 tnocadó 
y miquelet me faria. 

T1 be vist al l l u n j desde '1 t r í s 
ab lo paa de feynatera; 
jo que si; j a ' l sol s' ha fos, 
í ' eyna al coll y al teu darrera: 
8i 1- hort de dins no has tancat 
que hi ha que dir que hag-i entrat 
à gTiardarte la pomeraï 

Ans la n i t vinga per tot 
vés de fer bona faldada: 
quan ja tingas I ' úl t im brot 
escúrret per la brancada, 
q u e ü a v o r a s j o ' t rebré 
y en ia terra ' i posaré 
totdonante una abrassada. 

Y no ' t val la vermelló, 
n i 1' anar escoturida, 
recullin te 'IfaldilW 
de branca en branca arrupida, 
que aquí 'm t inrà '1 meu dalit 
baldainent tota la n i t , 
baidament tota la vida. 

De que als teus volgués parlar 
bé n' estavas orgullosa; 
te vaig dir per lo bremar 
y encar la vinya es verdosa; 
si es que vols altre fadrí 
content estich de morí ' 
mentres tu sigas ditxosa. 

Si no es assó, si ara 'm vols 
com en las ballaa de !' era, 
vés si ' t pressas j ' t resols 
à baixar de la pomera: 
los moixons ja son à jocb. 
no 's veu ni un pagéa eníloch 
y ta mare com s' espera! 



— 78 — 
y tot ea porque '1B meus ulls 
no vejan ta mitja blanca!.. 
Se í ' escorre'Idevantal! 
te conta '1 peu! no tant alt!,, 
vas à esqueisar eisa branca!.. 

Seu damunt la soca; aisis: 
no 'm miras! 1' hem feta bona! 
iSi de que Poch tan Mis, 
Maria, algnl se 'a adona!.. 
tiram los brassos al coll; 
posa un peu en mon genoll... 
jho Teus? ja ets en terra, dona! 

Mesploras?.. Donchsjome ' n r i c h , 
alsa -la ullB; veyara ta cara'í 
ab !o meu goiy: res te dich? 
y donclis, no m' entens encara? 
mira; d' enllà 'Is esbarzers 
picant de mans rlolera 
ían cap ton pare y ta mare! 

Los he trobat y 'Is he dit 
1' amor nue per tu sentia; 
si 'm volen pe ' i teu marit 
massa ho conta sa alegria; 
tots junts la broma hem tramat; 
apa, anem al seu costat, 
y ab ells fi la rectoria. 

ÀNGEL GUIMERÍ. 

COMPTES. 

Es un enterro. Quietut. 
La gent cap bais. Res de b 
Algun cotxe s' arrossega 
Plorlquejantcatsassut. 



Prop meu:—Ba rict—Que B' h i fa? 
—UQ de menos.—Un ae me». 
—iQuinze cotxes!—Tant sola tres!.. 
—Un que v é . - Y un que s' en 

Jo pensant: «Res mes, eu elar. 
Del mon vostre seny abrasa»?..} 

" J - un «enjor que passa: 
•ar y reítar.> 
JOAN PONS Y MASSAVEIÍ. 

ne un aenyor 
*Tot es sumar y 

L O VAPOR. 

— T n , Joan, q n ò d à u ossor lo que fc cofter t an t a l 
ferro-carr i l? 

—Home, es lo vapor que du à dins. 
— A h ! donchs vet ' a q u í q n ' à casa es ben al r e v é s : 

qnan l a dona té 'Is vapors al coa, el que corra so j o . 

A L A M A R E D E D E U 

refugi dels pecadors. 

Poesia premiada eu lo eerlúmea de Lleyda de 1877. 

No lio sentit la veu de 1' òliba, 
Uas ay! he vista la mort... 
Ha fet sa presa les sordes, 
L ' ha ferida tot d1 un cop. 
Un greu plant s' en aiecava, 
Un greu plant al seu entorn; 
Oh planyeutos, Amors tristes, 
Qu' amargulsslm es lo glop. 
Si, planyeavos, Amors tristes, 
Quenmymes t indrà retorn. 
Verge Santa, Verge santa, 
La raeua ànima 's condol, 
Desconorta 'n> la tristesa. 
So com nen qu ' ha açaf t t por: 
Meua avuy, meua es la vida, 



Demà... passarà la mort. 
Que no 'n vingan d' alegries, 

.Massa es breu lo goig del mon; 
Tristeses, fejsTos enfora. 
No tenteu lo meu valor. 
Verge santa poderosa 
De la dolor de dolors, 
Deslliuraume en aquell dia 
De la ira y del terror. 
De la santa lletania 
Jo us diré lo primer mot, 
Oh, pregau. Santa Maria, 
Per nosaltres pecadora. 
Quand les predrea se conmoguen. 
Terratrèmol fent per tot, 
Quand del cel foch ne devall, 
B r i l l i '1 llamp y brami ' i t ro. 
Oh, pregau. Santa Maria, 
Per nosaltres pecadors. 
Quand la trompa del jud ic i 
De ses tombes atei 'Is morts, 
Quand lo Jutge comparega 
Ab la creu que porta al col l . 
Oh, pregau. Santa Maria, 
Per nosaltres pecadors. 
Quand s' obri '1 l l ibre tsrrible 
Hont lo pecat espantós 
A tot 1' univers se mostri 
Imprès ab lletres de focb. 
Oh, pregau, Santa Maria, 
Per nosaltres pecadors. 
Quand en son trono de glòria 
Jesús , nostre Eedemptor, 
Ab son ceptre de jus t íc ia 
V i n g a à jutjar vius y morts. 
Oh, pregau, Santa Maria, 
Per nosaltres pecadora. 
Quand allargui la ma esquerra 
En signe de mal dic ió, 

Y obrirà 1' infern la gola 
Per engolirne à milions... 
Oh, pregau. Santa Maria, 
Per nosaltres pecadors. 
Quand estengui la ma dreta 
Y ab lo semblant agradós 
Diga: sFills meus, acostauvoa, 
Que no s' ba de perdre tots. 
Oh Santa Verge Maria, 
Pregau per los pecadors. 
Quad la t r ia aera feta, 
Ay Mare, abont seré jo? 
Hont seràn les menes prendes. 
Tots los amors del meu cor? 
Vingan penes, vingan penes, 
Y dolors sobre dolors, 
No hi fa res, no, qu' ens acabin. 
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Si i la fi trobam perdd. 
Jesucrist en creu moria, 
Jesucfist pare amortís: 
Pels greua torments que '1 fiaaren, 
Pel que foncli mes gran de tots. 
Verge santa de clemència, 
Ampareu los pecadora. 
Cert es qu ' hem tacat la veata 
Qu' enfosquia al mateix sol, 
Mas com atana la farà 
Del penediment lo plor: 
Verge santa de clemència, 
Doleuvos dels pecadors, 
TIn trosuet de eel donaunos 
Puix del cel la porta sou, 
Portaanos ah vostres hraasos 
Al ramat del bon pastor, 

-Oh inmensa porta dei cel 
Desau hi entra lls pecadors. 
Llum hermosa. l lum divina, 
Portaunoa à salvació, 
•Que nostres^ passos no '̂a torçen 

Oh clara estrella de 1' auba,' 
Conduhiu lo pecador. 
Per aquelles set espases 
ÍJue passaren vostre cor, 
Pels patons que I I donareu 
A vostre fillet liermús, 
Pels trenta anys que lo t inguéreu, 
Per los tres de la passiú, 
Per sa mort dolorosissima 
Y per lo dolcíssim mot 
Joan, vel aqui ta Mare, 
Oh! Mare, no 'na deien, no, 
Deslliuraunos poderosa 
De la dolor de dolors, 
Aquell dia de ta ira, 
Aquell dia del terror, 
Y dins vostre cor entraunos. 
Refugi dels pecadora. 

VlCTOKIA PENTA DE AMER. 

A UN PARAYGUA. 
Amioh de bona mena ah tü s' alcansa; 

No dels que 'a tro ban ordinàriament: 
TÚ t ' eatàa rét lrat quan fò bonansa, 
T en jorns de tempestat eta amatent. 



ELEGIA III. 
Llibre IV de Properci. 

//-ce Arelhusa mo miítil maiida 

Aquestas UetMS Aretlmsa envia 
al seu Lycotas, si tant llarg-a aueencia 
encar lo dret de dirle seu l i dona. 
Si mots hi veus mitj esborrats, llepinHas, 
líenva Vu'. son mas I IÍI^TÍmas que - h niul lan, ' 
y si ai(?un tros no entens par mala lletra 
ea que agonitza, mentre escriu, nna destra. 

Bactra -t vegé per seg-on cop suara 
recorre 1' Orient; has vist las terras 
hostils dols f i í:.';*, cavaller indómUs, 
la dels Getas nevada, la Bretanya 
crusada de sosíllls pels pintats carros, 
i ' Indi colrat dels raigs ardents d' Eons. 
i Y à aisó dius ser casafí jlas nits aquestas 
son que pactarem quan, per fl retuda, 
vaig de tos brassos sucumbí ' à la estreta? 
La antorsa ang-ur que precedí mos passos 
encesa fou, segfl, en las namaE negras 
de capgirada funerària pira: 
en ajgua estigia, ben segur, bauyarenme, 

• .. • • i.' . 
ni presidia 1' Himenen masnupclas. 

A j ! plena estíin de mos presents los temples, 
mea tot en va, pels camps de «i'uciTa tíünt eo^as 
mas propiss mana ja ' I quart vestit teixéixente. 
M u j r a ' I primer que ah los pacitichs arbres 
a t r inxerà las valls y que 'Is rouclis osaos 

n espigi 

dona S la fam del r 
Dígasrae, amor: jlo frech de la corassa 

la aixella f ha ensa t t t ï i oo tn detis tcnirlas 
taa delicadas mans de dur la llansa! 
Mes ans aixiique veuret d- altra dona 
la ardentaden tallada al coll impresa, 
M ' han d i t que estlis tant groch: iquina ventura 
Si fos del anjorarm' que f esgroguehisses! 
Jo, feta un mar de plors, las nits desperta 
passo besant las armas que -t deixares-, 
me fico al l l i t , pero jes tant trist lo veurel' 
tapat no mes que d' un cantó! J que trigan 
à dar la senya, los aucells, de I ' auba! 
Ectret inch del hivern las fredas vetllaa 
fent roha de campanva, y donant voltaa 
ab la iilosa als horrallons de púrpura; 
quan no, estudio '1 venceder Araxea 
quinas regions recorre; las planuras 
hóB Bon que'is Porthsab sos cavalls calcigan; 



y ab lo mapa al davant, com los Deus 63TÍH 
ban repartit los moris, buscu líis terras 
quo '1 fret fa ermots y !as que ' l vent recrema 
y sobre tot, do tots los venta, à Itàlia 
quin es lo qne mes dret una nau guia. 
Ab mi estan ma germana y ;pobre dona' 
ma dida que, veyentrue capíicatia, 
sosté que es lo mal temps lo que v detura 

Oh beuMunida Hipóll ta! ab lo ferro 
eubr í la nuesa de sos pits yaqnelia 
sa tendra testa ab un capell selvalje. 
iPerque sos camps laneaà las donaa Roma? 
bi ajxia no fos, al teu comtat vindria, 
lidal sirventa de tse hoata guerreras. 
y ferma, sempre avant, ni 'Is mont Escitas. 
quan I ' Africb g-iassa llurs torrents que sólUs 
ha fe t ] I 
Poderós es 1- amor; ]• amord' esposa 
doblement poderós: Venus mateixa 
ab son alé sa Hatna sacva atfa. 
í,Que 'm fa I ' engalanarme ab rica pfirpuia 
ni ornar mas mans de crestallinas pei-las? 
Tot es silenci al entorn meu; las portas 
rara vegada s'obren de ma casa, 
y encara; si algú vé, es alguna amiga. 
j.Wib.^ quni es lo meu gust? Prop meu fer jaure 
la pobre Glaucis, y escoltà 'Is queixosos 
lladruchs qoe fa: ella '1 teu Hoch ocupa. 

Omplo de flors I ' altar; yorbena sacra 
cubreulos Dou.s pavrals v espeternega 
en nostra antigua llar la herba sabina. 
Si ' I nocturn xiscle sento, prop, de latii iva 
0 '1 v i ú la llàntia espetegant m- anuncia 
pròspers auguris, aquell jo rn senyala 
la mmolaeiO d- un anveltct. que 'm porta 
lo proveludor lot satisfet del lucre. 

Pels Deus f ho prego; per guanyar la glòria 
de esc i f I de Bactra, 
6 arrebassar la perfumada vesta 
de tènue l l i que algun capdill rumbeje, 
no t ' esposes al plom que oargolantse 

que dispara lo Parth tot girant grupas. 
Ana be, venautja 1' enemich. A Roma 
entra ab séquit triomfal, la has ta sens ferro 
brandant. Y^oarda, sobre tot, sencera 
la fé que 'm deus y vas j u r à ' à mon tàlam, 
ümca lley que a ton retorn imposo. 

EnlaportaCapena.comofrenda, 
las tevas armas penjaré quan tornes, 
"*• —D escrit à sota que aixis diga: 
Ale salvador; 



NOTAS. 

Digne mes que Ocnuí, fiu,—Se suposa quo aludeis à un qua
dro del pintor Súerates, qui l epresentà la peresa per medi 
d' nu que trena una corda peio ab una calxassa tal, que 
tanta com ne va fent un ructi ee l i va menjant. 

O ' I oi ei ía Ibmtia tspttegant, eic.— Lrm antichs solian tirar ï i 
. al o l i de las llantias y de la duració y manera de espetegar 
ne treyan auguris. 

La liasia atns ftrro, <ic.—Una de las recompensas que 'Is Ro
mans decernian i sos capitans era la haiio Í"»™ 6 sia, una 
Ilansa sense ferro. 

BON CONSOL. 

ü n pobre home que, per fl d ' n n a ' m a l a l t í a de sis 
mesos, s' estava m o r i n t , deya à aa' m o l l e r , & q o i es
t i m a v a b o j a m e n t : 

— Ja veus que *m est ich mor in t ; no ' m negats t m 
favor: lo Joan t ' h a ronda t mol t , j ú r a m que no t ' h i 
c a s a r à s . 

— No ' n t ingas q u i m e r a ; mor ben descansat, per
q u è fa m i t s any q u ' est ich compromesa ab en Pau, 

LA PRÍMULA. 

PRIMERA FLOH QL'K NAIX EK PKIMAVERA. 

AI Nort aglomerantse van los núbols . 
Ja de tenebres se cubre i i lo cel, 
Udola 1' huracà dins la tempesta 
Y arranca 'la remres seculars de re l . 



I.o fredor ya creixent y tot se gela... 
Serà quejala vida may mes tornï 

Mas un novell cantar Febo comenaa, 
Y resplandeix tctduna sobre ' I glaa 
La l lum, j obrint la prlmula ses fulles 
Obri à la vida, do del cel, lo pas. 

Com I ' arch de Sant Martí e i ia floreta 
Que ve ' I rennxement de glòria ens d iu . 
Que del gel aots la vesta Si r tuor ia 
La natura no mor, puix que reviu. 

Are també fort buraci terrible 

Mas si les (jrans alzines de la Galia 
Canhen baix la destral de l ' ioimich, 
Chors d' hèroea v cantors à la vorera 
S' axecaràn del Llobregat amicb. 

L ' art los pobles Romana ens preservaren 
De la nit eterna! del SeptóntriO, 
Ilnminaren de I1 Kuropa bàrbara 
Vostres canta, vostra espasa la regió. 

Vostra flor es lo sirabol de la ciència! 
Que ab sa eti;rnal bellesa aquesta flor 
Sempre floreaca. es lo desig- de I ' finlma 
D' un Eieyta, amich vostre de tot cor. 

JOAN KOLOSHYN . 
(TruàMCit dt M. V. A.) 

Al Escyta Joan Kolostiyn que en. 1' 
any 1871 saludà al Consistori 
dels Jochs Florals ab una poesia 
titulada LA PRÍMULA simboU-
sant lo renaxement deia Poesia 
catalana. 

Pe '1 foch T ànima encesa 
De la Fe, de la Pàtria y de 1' Amor, 
Be agrahim I ' escomesa 
Del Nort per Vos tramesa ' 
Loa feta y ' I nom honrant de noatr' avior. 



La Pàtria Dèu la dona 
Y 1 ' Amor y la Fe la fan Borir, 
Del bé noble matrona 
Sols porta la corona 
Que sos fills foren prous per BOÍiqtierir. 

e 1' art: 
o la Poesia 
ataiiinya envia 
deÍTsort por Vos son Deu le quan. 

Y del bon Reu teniam 
Lo premi del treball de la v i r tu t , 
Y la terra qu' bavia-

L ' alarb ei-ffull fanóticb abatut.' 

La Patris catalana 
l'toría essent en ella Deu bonrat, 
Y s' apletrava ufana 
En torn la sobirana 
Mare de Deu, al cim del Mont-serra 

AspiracW comuna 
Deia regidors y dels regits el bé, 
An&van ft la una 
La lley qu' ba de ser una 
La llibertat que sols per ella 'g té . 

Y si alg:ú delinquia 
Lajust ieiaal lunjavalo peri l l : 
Per Deu y per Maria 
La germandat regia 

I l u m i n a v a à l ' esperit y al cor, 
Y sempre nostra historia 
Servarà la memòria 
De nostre amor à 1' art que avuy s< 

Art, ciència, poesia 
Sempre sos ulls giravan envers De 
Y Deu les benehia 
Y à P ànima enaltia 
Fen tia voiar per l ' i n f i n i t que 'a m 

Genis que '1 bé adorareu 
La vostra fé desaotnos inmortal. 
Si vostre nom callareu 



Aïuy sols ah VA M>rn 

I.a poesia es g-ebru 
Que gela dius los cors tota vi r tu t . 

Per to ab gran veu la crida 
Férem del bé ab los JocAi flarali, Senyoi 
Ab la Hcnyera ardida 
Pe '1 bon Deu benehida 
De la PÈ, do la Pàtria y de 1' Amor. 

M i o r E L V . AMER. 

AL CRÉIXER DE LA FULLA. 

Erarn a! c r é i x e r do la ful la . Tú estavas seutada al 
peu do unit pollancrcda. In rjui a l t iva , g-emada y 
fresca, cre ixia v o r ç j a n t la hermosa torrontera . Tot 
j u s t esclatava sos ve rde j an t i brots, que riolers 8* 
escometian uns ab a l t r e» , moguts per lo suau a t r é t 
de nua p l acévo la tarde. 

Nostres fills jogavan à tos peus, damun t I ' h e r -
bfim, ab tota la j o y a de aa in fan t i l edat. Jo, fer i t eu 
m i t j de la m i a v i d a per la mort de n n e s t i m à t y 
may prou ben volgn.it pare, era mea e n l l a n é t , d is t re t 
de ton amor, d ' aque l l a prepotent y hormosa natu
ralesa que tant sempre sentir me fey*, d ' aquel la 
a legria dels trossos mateixos de la meva finima. Be 
havia sent i t & parlar de dolors crudels, que arrebaa-
aavau per sempre mes lo goi^r y d i txa , mes may ha
guera pogut c reurerque f : i i i forts poguessen é s s e r . 

Joh in t , t ú , ab mos n l l s me miravas anhelosa pera 
d i s t raurem de ma pena y to t d ' u n plegat c r idan t 
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a l mes g r a n d e t . l i d iguercs una cosa fi la orel la y e l l , . 
cor rcu t cap à m l se ' m t i r a al coll y ' m d o n à una 
besada. jPoch sabs t u lo l ié que va ferme! Me '1 v a i g 
m i r a r ab u l l s d ' arrebatador car inyo y v e g i en e l l 
las faccions de son av i y estrenyontlo contra m o n 
p i t l i v a i g donar un bes que s' e n d u g u é to ta la m e 
va à n i m a . Lo mes pe t i t ho va veure y '1 p o b r é t , cor
ren t t a n t com podia se ' m abrassà , t o t demanantme 
per e l l , lo mateix car inyo que havia d o n à t al a l t re . 
Qu i no es pare no pot comprender '1 g o i g , lo arroba-
ment , quf ompl i la m i a à n i m a . 

T ú volgueres t a m b é completar tan d e l i t ó s cuadro 
y v ingueres cap & nosaltres. Los Peus de g a l l , qae 
t o t ho engarlandavan, al veuret passar ufauaren sa 
t a n pe t i t a com galana flor vermella; las centauras 
alterosas l l u ï r e n al t eu en torn sa ga l l a rd i a y h e r -
mosura y a lguna que a l t ra viola, al sen t i r tos passos, 
t r a g u é lo cap com si v o l g u é s aspirar lo per fum de 
tota ta bondat y amor. 

— i ^ e j à m , d igueresals noys, com feu una bona 
correguda? A veur^ si podrem atraparos. 

T agafautme de l a rua, feres com si cor r iam detrhs 
dels nostres dos estimats fllls_, que gi rantse enderre-
r a y fent los esforsos q ue p o d í a n , troscavan corrents 
cap é d ins lo bosch, que planer s' estenia. 

Los arbres, ab saa grossas capsaladas quasi to t ho 
e n f o s q u í a n . sols do t a n t en t an t a lguna clar iana 
obria pas à la l l u m que suaument per d i n t r e s' es
campava; los tanys de alsina espigats y tendres pu-
j a v a n sos u l l s entre m i t j las nuosas socas dels p ins , 
buscant lo sol que tan e scà s per ells era; los tornas-
solats botons del roure apunta ran t o t arreu pera es-
c l à t a r n e ; la blanca floreta del hrucb com hermosa 
tofa de neu per lo branqui l t f im se c imbel lava , y pel 
ran de terra , mat isautho to t , atiava la moradenca 
Bor de !a berba felera. 

Tíosa l t res e n c a n t à t s de t an ta hermosura, de res nos 
adonavam quan un airet fresh y h a m i t , nos v i n g u é 
à d i r que una borrascada, tíin comuna en aquest 
temps, cap à nosaltres se ' n venia; apretarem lo pas, 
y unas quautas g o í a s , g rosasy califginosas, nos 
amenassaren mes de lo que vol iam. Los ensesos bo
tons de foeb, que en m i t j d1 aquella verdor de m a 
tas, la estepa blanca gallardejava, quasi 's c lohian; 
los aucelleta passavan rebentsque n i quasi 's ve-
y a n : los gaigs ab sa esquerdada veu anavan d ' u n 
c a n t ó à T al t re , quan t o t d ' un p l e g à t e s c l a t à u n 
h o r r o r ó s t ro qne fot va a i x o r d a r h o y u n devassell 
d ' a igua se ' n v i n g u é sobre nostre. 
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No t i n g u é r e m a l t re recurs quu redosaarnoa sota 

nna vel la y grossa alsitio; nostres pe t i t s s ' a r rau l i ren 
plens de por entre nosaltres; los t n r r i o l s del bosch 
a dojo vessavau d ' a igua; lo goteig- fort y sech, ana
v a petant sobre las fui las de nostra cuberta y '1 tor
r e n t mes enllft b rnmulan t semblava com si v o l g u é s 
engnl l i r se tota la te r ra . 

A l cap d ' u n a estona sembl í i com si par^s squel l 
oatrepit, s' ac la r í una micu y einprengucroni c a m í 
cap à casa nostra. Tot era fresch y ver t y una del i to
sa olor pujavn de la terra , y quau arr ibarem a l es-
t r é m del bosch, fi ran de la qu in tana , lo cap dc un -
vo l acabava j a quasi de passarne. 

— A i x l a , me digucres t u , son tots los dolors y tem-
pestas d ' c i s a viaaj d é i x a l a s passar, que d e s p r è s lo 
cel tornar í i (i serenarse. 

T ' t parares p e r q u è s' estenia devant nostres u l l s 
nna may vista magnif lccncia. La» Uargasy ufanosas 
estesas de blat, gemadas y ven lass ' annvan g r o n 
x a n t d ' un p a n t o à ] ' a l t re , à impul s de l fresch a i re t 
que 's movia; à sos peus la domascada grana de l fe 
y la encesa rosella alogroya-s ona ab a l t re 's bescan-
tavan de sa I iermosuni : 1' a l é par y suau ompl ia de 
benestar y goig-à 1' à n i m a ; por to t arreu los arbres 
anavan juffi ïnt ah sas m i t j osclntadas fulletas, y 6 
da l t del cel , 1' arch de Sant Mar t i coronava la esfera. 

De prompte un a u c é l l h e r m í a com la primavera, 
p a s s à per demunt nostre y 'Is noyets sorpresos, 
plens d ' alegria, apretaren è eorrer, to t cridant;— 
jEs nna aureneta! ;Es una aureneta! 

Envoltas per loembalsamflt oreig de cel y terra, 
a r r ibava lo pr imer v o l d ' aurcnctas; y al veurerlaa, 
t n ' m digneres; 

—Renaix laospcransa, to t reviu y torna & la j o y a , 
t o r n e h i lo ten cor y à Deo p r e p u é m per la fehci t&t 
dels que han mor t y per la sa lvac ió nostra. 

Y nna a sp i r ac ió comuna de nostras à n i m a s s' en 
p u j à a l cel plena dc tots los perfums d ' aquella t a n 
hermosa tarde. 

Y '1 vo l d 'aurenetas en animadors c r i t s se va rom-
prer en m i l bossins y estcnentse per d a m u n t tota la 
plana la ompl i ren de fe l ic i ta t y d i t x a . D e s p r í s pren
gueren possess ió de casa nostra. Al l í n i h u a n com lo 
bé ennostras í m i m a s . 

B e n e h í d a a ellas sian. Benehi t sia '1 Dea de la es-
peransa. 

Sigas 1S74. FRANCISCO MASPONSÏ LABHÓS. 



CANSÓ DE BRESSOL. 

fea non nou, filleE meu del meu cor: 
desdü -1 I-H'1, nu altre úüpel te crida 
perjuguv tu!.^ dose-si ros IIOEI non. 

Ja t' espera batent sas aletas, 
tot festús eir.ondant ton bressol, 
ja t' allarga sas blancas mauetas: 
Mm ah ell que ta mare ja ho vol. 

Cluca 'la ulls, mes no cloguis los Havia 
que te vul l soim-isent tins qoaa dorms: 
si te deiso anà ab ell no t' hi clavia: 
BO aneu lluny massa l l u u j del bressol. 

Jo -t vul l veure j sen^r quan respirae. 
;Ay de ml ai ' l sesniseis per tot! 
Si 'Is llindars de sa pàtria n ' oviras. 
l A j si d' ella, ' t renova '1 recort! 

Mes no: veshi. Aquest ra j ! no vindria 
per robanue la prenda del cor. 
Es aquell, que invoquem c;>da dia, 
que a ta espona s" assenta quan dorms. 

Es aquell, que t ' abriga ab sas alaa, 
que t'amaga, quan passalovol 
dels que cercan. com negras cucalas. 
la carn tendre... F i l l meu, fes non, non! 

DAMÀS CAL VET. 

V a l m é s estar sol 
que ma l acompanyat . 

AL SR. D. LLUÍS C U T X E T , 

tot entorn en calni 
l luny de Talòrnies y crims: 
dalt de ta Cerdanya hermosa 
iqut ab tu pogués ser, Lluís! 
iQul hi pogués ser! y à trench d 
calcigant I - lierbey florit, 
vèure '1 sol isent somriure 
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bevcntse '1 rosat plujim 
mentres dàura 'Is camps, alcantse, 
y - l i vecp-íTS vn tolorint! 
;Con! los dus Ijadinariam 
totvi^-^uant, caramirfi! 
iY quin colp de trascd.1 j cúrrer 
desde la vall fins al cim, 
desde la plana S la tossa. 
desde l'uip-cerdí. al Capcir, 
deliti>íi?s melodies 
entonant, de rhjt ine antich, 
recordant 1' LeròIca gesta 
de 'n Wifred de Rtó, ardit, 
JlevordeJaumes v Peres, 
de forcuts Rollanda espill, 
tany deia nissaga invicta 
d' Heraklèa, del qui, fornits 
herÈus s6a ía gent cerdana, 
murs de !a pàtr ia en perill! 

Y, quan muntats dalt la serra 
d ' aspadats. graniticlia, piclis, 
de mes riqueses prenyada 
que junts Potosí j Ophjr; 
deixant avall les coii'.'i·BteB 
de corcada neu, y 'is nius 
«squivant de perdius blanques, 
y 'is de les xerres gentils, 
v esbarant l ' i sa r t estrSmpol, 
llest mesurador d' abims, 
com loa elements del aire 
rabent y com ells subtil; 
cap en dalt loa ulls alcessem 
abdús, los cors reprimint 
de por de torbà' '1 sileaci 
d' entorn nostre ab llurs latits; 
y al suprém Creador, sabi, 
adresséssem 1' esperit, 
I - èxtasis se 'na n1 enduria 
mostrantnos lo Món mes xich, 
mes extens lo Cel, < 
Ja forca d' Adonaï. 
Senyor Déu de les altures, 
perfet, etern, infinit . 

Oh! llavors, dalt la carena 
pyrenenca. embadalits. 
Com voltors la vista bai.va, 
£que h i ha al món de mes sublim 
oue mira' ' I vel de tempesta 
de dol los espajs cobrint, 
xaragaliant les artigues 
y 'Is mes recerSts emprius, 
ab torhs qu1 estabélien freixes 
y llampechs qu' abranden pins, 
mentrea vibra serè I - èther 
qu1 enrevolta aquell Olymp, 
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de l lum en tan clara aurèola 
com brollada en jorns d" estiu. 
Oh! llavors, l ' a lp suspesa, 
no. no hi lia res mes bonieh 
qu ' afiturar sota nostre 
brillants com tallats saph j re , 
Carreneà al devast, ii dreta 
Balcera, La Niíu, Cariit, 
y àesquer ra ' l Goroh blau j el nepre, 
y entremig d' ells la Cambrils, 
y quers, fraus, y colls, y comes, 
y xarxes de rechs j rius, 
j 'is poblets com seteliea 
clapant los prats reverdits, 
tot voltant maeells de fruytes 
los horts, y com ohelischs 
losmodelons, dins les eres, 
or^ül l del ceretà enginy. 

Uf ̂ JS tart, quan la calda 
i lelmit jorn se fa sentir 
y '1 fresch de !• ubaga crida 
de la calitja fugint. 

y hora es de minvà' -Is fiíliclis, 
asseguts damunt la mulsa, 
devorad1 un molladiu 
que 'Is sülichs y verns ombrejan 
sots brodat eobricel r ich. 
dant repòa als llafsats i 

à les flors que, à p o m s , hauriam 
cui l i t à rèu pel eamí, 
d' una en una interrofrades 
en llurs secrets recòndits . 
ab l lur vèu d 'essència y ntetaf 
lo perquÈ'ls fariam dir 
del saber d' antigues fades 
que d' elles a' han tret !• etcis, 
y ai '1 bàlsam qu' elles filtran 
nos volguessen descobrir. 
per guarir del cor ferides 
que obertes te un amant trist, 
per la falsa amor perjura 
queabaltrese n 'ha anat, v i l , 
la recepta 'ns quedariam 
per' provaria en tu y en mf; 
cncar que de cors que penan 
de -a Dirtalera's din 
qu' entesa es com no n ' h i ha d' altra^ 
ja que son emporprat t i n t 
es degut à una punyida 
que la Verge, pel séu F i l l 
cosint los bolquers, va ferse, 
y ab sang del cor va tenyir 
la flor que per didal duya 



que niÍBantropia 'm dona, 
•qae "m remòu si à un home 'm mir, 
la que hi fos mes apropiada 
est malestar sense fí 
que se 'm rebèu, j corseca 
mos generosos i na tinc ts, 
potser si que 'm curaria 
iAh cap y cor, initoicbB, 
pròu m' hÈu tormentat en vida; 
vos fes Déu en mils d" osquincs! 

Perdona 'as, Lluis, perdóna 
S i ' t parlo j no sé-i que 'm dïch; 
itant de bò, que les floretes 
consol sempre d' afli.: • ~ 
fossen remey per I - angunia 
que 'm colra 'Is ulls ab caliu, 
y 1' afany que 'n testa vira 
pogués arrancarm' del sil 

Mas pròn ja , Qdan íi hora baixa 
fhjgttftBà prortarns la n i t . 
y '1 Bover y Arctur llubissen, 
j '1 firmament s' enfosquís, 
iot à la ilar entürnàntnosen, 
dels temps passats de partint 
remembrant lo que abans éram 

envers ta Mia 
pubilla del dret llatf, 
enamorada de César 
yeavejadels pobles vehias. 
^ue d ' August mercès rebian 
à barata de llurs filla, 
entre irats y eoncirosos 
aainam fent camí. 
del Segre, roig de vergonya, 
rebeal los petons humits. 
& esperar qu1 apuntüs I ' HÈsper, 
per, en seat demà al roatl, 
sols la pietat per guia, 

de FoDt-Romeu ascendir, 
v després de la Piscina 
haver viat, v '1 Cainaril, 
enfllarns dalt la Miranda, 
saludà' 'Is cerdans 'lOnfluB, 
y baiiarn' dient plens d'angoixa; 
iqui t vèu Cerdapya, y V ha vist! 

Y aiua sempre, j a u ta 
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compartint ton pa d' amicb; 
jo oblidant ma Baroelona 
que un mal-entèch va invadint, 

per desà ' I natal pays. 
Emperò aquí esclau me migran 
; i cada instant nous desigs, 
y '1 cor que ' t recorda y plora, 
plora, y diute entre sospira: 
respirant parfum de pàtria, 
sota un cel de Paradís, 
tot entorn en calma santa 
l luny de falòrnies y crims, 
dalt de ta Cerdanya hermosa, 
iquí ab tu pogués ser Lluisl 

Diada di la M. dt D. ds la Merci 24 wtembre ISIS. 
JOIHN MONTSERRAT 

DEL ESCRIURE EN CATALÀ. 

Es t a m b é acertada esta obra per ser en nostre 
Id ioma C a t h a l ò . y me spar no devia V , R, posar en 
a ç o reparo, p e r q u è l l i b r e que se escriu pera exci ta r 
la devoc ió Cathallaoa, proque no ha de ser en i d i o 
ma C a t h a l à ? Que pot sor mes propi pera p r o m o u -
ror al C a t h a l à , que pa r l a r l i en son l l engua tge rmtiu? 
Mes, qne mes, que com assegura lo florit Sant Pere 
Chrisolog-o, la l l engua na t iva es gustosa, y placent 
als rust iebs, do lça , y agradable als savis, y é, tots 
u t i l , y prof i tosa: Natitralis Uiigua chara simplicUiVi, 
Doctis aulcis, omnibm loqvÀliír pi-ofiiÀi'/ra. Y no sola-
meu t no s e r à iucrepable n i odiosa la Cathalana ï o -
quela de est l l i b r e , antps s i , que d e u r à à V . R. aten
cions de afavorida nostra Nació Cathalana, p e r q u è 
v ind ica ab lo ameno est i l de esta Uigenda aquella 
i n d i g n a ca lumnia de ser per iaconien, i n c a p à s de 
elegancias, y rasgos nostre Id ioma, Lo a l i nyo ab 
que va exornada esta obra, lo florit de las en t r e t ex i -
nas frases, la varietat hermosa de veus propi is imas, 
y la e leganciaen totas las c l à o s u l a s , y p e r í o d e s cla
rament manifestau, quan in jus tament es despre-
ciat lo Cathalanisme, y quan repreensible son los 
Cathalans, que se ocorren de par lar lo . Si fins assi no 
ha l o g r a t p u l i m e n í s nostra l l engua , es no per ser el la 
i n t r í n s e c a m e n t inveuustable, pues no l i fa l ta fust 
pera qualsevulla hermosura, smo que es desgracia 
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y culpa nostra, que a b r a ç a n t v o l u n t à r i a m e n t es
t rangers idiomas, nos bastan peregriuas i n d ú s t r i a » , 
y nos descuydftm de excavar las minas propiaa. 
Desvetllense puus, los í l o r e n t i s s i m s C a t l i a l a n s l i i g c -
n is , y ttplíqaense a l adorno del i d ioma prop i , que 
cada quai pot y deu l luirse y hourarse ab lo rle casa-
sna. quant es i gno in iu i a lo mendicar lo de que abun
da la casa p ròp i a . No comprench com sent t au t con 
na tura l lo amor à la Pà t r i a , puga ser t an t universal 
a l pa t r io C a t h a l à i d ioma lo desafeote. We labra V . K. 
ab esta obra h i m o r t a l corona ít sos m è r i t s , que ügrti-
h i t g r a i i d í s s i m a m e n t à la p à t r i a fa patenta precio, y 
obsequi & la.sua l l engua; y meutres que ha sabut 
e x c n l l i r tantas fiors de e l o q ü è n c i a , que ofereix al 
p u b l i c h ab e x p r e s s i ó Calbalana, l i c a n t a r é lo que de 
a l t re Au tho r celebraPant G e r o n i : j H ( m de tnyviiU. 
•prato p a n a m opusculi sui coronnm ttxverit 

( T re t de la « resposta que dona lo R. P. Fr, F r a n -
cisco C o r s » à Fr. Jaume Aisa l l i sobre la p u b l i c a c i ó 
de sa obra de la V i d a del Bto. Benet dePalermo. 
tíerona, n 5 T ) 

L O LAY DE CLARA DE ANDÜZE. 
POETIBA l'IlOVEfiSAL DBL Sl&LE X I I , 

TRADUÏT AB LOS MATEIXOS CONSONANTS, LO MATEIX 
METBO \ CASI LAS MATBIXAS PA RAI'L AS. 

En greu desmaj y en greu desvaniraent 
, mon cur han raes, trànsit per lo dolor, 

loa malvulenU. neba en falsa lauzor, 
abaiiadora dejoi j de jovent; 
pus al que jo am. com res qu- en lo mon sia, 
fle mi 1' han fet fugirne j allunyar, 
senaque moa ulls lo pugari contemplar, 
nafrant de do] y pena 1' ayma mis. 

Aquells que d' ell mal parlan ab intent 
oden fer en res mon cor millor, 
r tampoch mon desitj d' ell major, 

D enemicli. de mi se fant amar; 
qui d' ell en mel, may mes podrà esperar 
en son favor paraula ni obra mia. 

Mon bon araich, no 'us prengué pas esm 
de que mon cor voa puga ser Iraidur 
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ni que cambiai' pupa jo may d' amor 
mea que m" ho preguen tots de cent en cent, 
qu ' AEOOI-, que "m te per voa en sa bailia. 
np vol mon cor per voa tant sols guardar. 

non cos ne pogués jo manar, 
uy que mea ja no '1 tindria. 

VlCTOK BA.IAOUEB. 

Lo boa sol 
l l au ra com vol . 

LA GERMANA DE LA CARITAT. ^ 

Ingrata Tou ab Dèa la dèbil mare 
& qui DÈu coronà ab flors esquisidas, 
mea prompte vera lo cel de s' anyoranaa 

retornà penedida. 

Eva s' ba redimit ys1 enmiralla 
altra volta en las fonts més crestallinas 
y en cada raig d' estel un doll h i troba 

d' esperanaaa dtviaas. 

Del Horeig que la gaya Primavera 
ÜeBclalaraomrisei i t torna & ésser digna: 
de V Bva rescatada '1 Rey dels àngela 

ba prea I ' humana vida. 

Herevade la Mare saorossanta 
en quals ulls se delecta, la l lum viva 
n ' ets t ü . Germana casta qne, com V saba., 

la terra viviticas. 

Jo ' t miro vergonyosa recatarte 
menyspreant las mercès que '1 mou deiflca 
jo veig ta vestimenta ruborosa 

y ploro d ' alegria. 

Bits un dictat d' amor que may s'acaba: 
la piatat encarnada en t f l , eterniea 
un poder may vensut per las tempestas 

que las nacions castigan. 



Las Uuytas dels magnats sobre la terra-
las de rassas furients. las maloliidas 
de germans ab germans no destrnheixen 

ta prepotent (ami 11», 

Tu en cada lluyta bi sents, plaayet ala Lomes 
lo clam del deseonliort (juo feble "t crida 
é hi acuts com la tortra carinyosa 

va à la nïuliadü trista. 

Lo combatent que al foch de la metralla 
caigué buti^al en sauch, reb ta benigna 
j dalejanl tendror: pensa en sa mare 

y aconhortat suspira. 

Penetra dins son ser dolsa eeperansa 
que, con Tabor de 1' ànima 1' hi brilla: 
Si '1 perdona la mort v iu de Uohartei 

morint, al ce' lo guias. 

Tfi 1' orfanesa aculls: damunt ta falda 
OHolatan bellaa rosas purpurinas 
en las caras dels orfens que la dura 

glaasada esmurtuhía. 

Creix I ' o r t íne t prop teu y a l l í en son í n i m a 
esclatan altraa rosas més jolivas 
que las del rostre humil ; virtuts hermosas 

qno 1' unirere admira. 

No surin, no, eixos òrfena à qni mostras 
del Bedemlor dels homea la doctrina, 
sementera de crims ni de baixesaa, 

pus ton esguart nooblidan. 

Serfin tal volta un jorn, mentre "t recorden 0 
salvadurs de la Fé, niasaga ardida 
que donaríi à la Pàtria honor y glòria 

sal ran tia de ruïna. 

Aculliment festds y galan tracte 
no -la hi nega j» I mou qu' alé respira 
de cristiana igualtat: bé 'a podràn veure 

primaveral fa mi lla. 

iQul afrontarloB sabrii quan v i r tu t aanta 
s'espifm & l lur entoni tralient florida? 
(Qui 'la dirft ed' hflnt veniu» quan mira ab joya 

Per t u 'U fllU de deshonra j de pobresa 



no TiaixerSn gement en 1' agonia: 
per tu no es con de rap nada la innocència 

à perpetua desditxa. 

La obra de salvaeití ' t segueis hermosa 
com estela radiant, com infinita 
armunia de pau y de concòrdia 

del Grtlgota sortida. 

Tú. serSa inmortal com la creu vera 
que, astre d' astres del cel, lo mon domina, 
i A j de la humanitat si un jorn Inírrata, 
oblldantse de tu , al infern camina! 

JOAQUIM IÍIEEA T BERTRAN. 

LA FRATERNITAT UNIVERSAL. 
Fa poch temps q u ' u n a m i c h nostre v i s i t an t l ' E x 

pos ic ió "Univeraalae Paris, s o r p r e n g u é la s e g ü e n t 
conversa: 

U n f r a n c è s : — Lo m o n progressa, los pobles ade-
l an tan , totes les nacions s' a juntan al concert u n i 
versal, comensa una era de pau q u ' ha de ser eterna. 
Les fronteres s' esborraran, tots los pobles ne fa ràn 
u n s o l y s ' a b r a s s a r à n p e r s e m p e r m é s c o m à g e r m a n s . 
T isca la f ra terni ta t universal ! 

U n c a t a l à [com fent lo d i s t r e t ) :—Y e n d e m é s . . 1 
A l e m a n í a . . . 

Lo f r ancès (ab catosiasme): — A h ! h i h a u r à reven
j a , h i h a u r à revenja! 

A LA MORT. 
Desde ' I dia que vaig neiier 
que'ns estem enamorant; 
per mes que fem i ' nn j 1' altre 
no 'ns podrem avorrir may. 

Hem renyit moltes vegades 
írenj inea d' enamorat! 
però havem guardat sancera 
fa Uevor de I1 ideal. 

Ja d' infant me pretenias 
mon bressol et en rondant: 
mes dels braços de la mare 
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Quan de jove m'eHtiraaTas 
tot lo que 's pot estimar, 

Ara ' l ^ o n ^ ^ ha c^rat!! 

Avuy per TUJ som ben lliures; 
ata •! dia pots triar 
per à fer lea nostres bodes 
en un l l i t de mànool blanch. 

y jo que soch tan sensual. 

Seré teu y seràa mena 
dintre 1" ombra verginal-
terra à sobre y terra à sota 
y nosaltres abraçats!! 

Tot seran festes y besos 
ycariciespalpitanta, 
t u 'm xuciaris en la boea 
y jo en los teus ulla bujdate. 

Com nn iofant de mamella 
en ton pit posaré •! cap; 
les teues mans, manyochs d ' ossos 
ab mos cabells jugaràn . 

51 per randa y pam à pam. 

Tu 'm diràs de vells 'y Jovens 
que en ton cau has ensimat; 
los qne han mort sanglotant d' ira 
y 'Is que han mort enamorats. 

T j o ' t contaré '1 qua deixo 
en lo Mon esgalabrat. 

Jo per tú sabré dels segles 
tota la Historia real; 
t u , d' un cor qu' es un abisme 
r insondable vaguetat. 

Aprofitant les centúries 
vagarives que 'a fondràa 

de tot lo qu' es estimat. 



T u ets lo plé, oh Mort! Que la vida 
ea un dolor enmelat. 

Re 'n sabreríi de lo que passe 
pe '1 damunt de nostres caps, 
n i d' imperisque se aixequen, 
n i de regnes que s' en van. 

Rea del Mon t indrà cabuda 
del Amor en lo Palau; 
ino mes que una creu de pedra 
dalt de tot hi posaràn!! 

Quan i ' alè del Temps acabe, 
forta veu nos cr idarà; 
jo despert tornaré à viure 
T u Mort!,..-no ' t despertaràs.! 

V a l m é s ser cap d ' arengada 
qae cua de page l l . 

A... 

Jasom al cap al tart:—entre las foscas sombraa 
a' amafrati ios col ors:-las ratiias van confosas 
nerdent tots los contorns,—? n i los aucella go&lii 
fo tendre branqmllú—somoure en qué a' ajocan... 
Tot es ben trist, ma vida,—emperò mon cor gosa; 
jo cloch los ulla j porto,-al cor, de la memòria, 
un enfila? de perlas-eiiidaa de ta boca; 

ram ï a ^ o n a ^ toriil^s-^Mni tas galtaa rojas: 
v encara vida meva.-que sigui n i t de fosca, 
ú brunzi t r a m o u t a n a . - ó llampa y trona aixordian, 
jo t inch u n cel de ditsaa—que porto en la memona-

FBANCESCH DE BOTEE T DE DAI.1IASE3. 

BON PRESSAGI. 
U n pobre x ico t quf havia o b t i n g u t u n a p l a s s a d e 

mestre en u n poblet, d o n à u n d inar dedespedidaals 
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sens amichs p e r ò e l l , q u ' estava o n x i c h impresio-
nat , DO tasta rea. Y sent int que les t r ipes l i roncavan 

MH • A Y ^ a,g,ina ae Q' hav ian adonat; 
, ~ ™ n fen cas, a d v e r t í "bromejant; esmv.siea del 
pervenir. 

LO MOLI D'AIGUA. 
IDILI . 

Ab son estel al front clareja l'auba; 
La llum incerta dins lo Treu penetra, 
T ja ' I contorn apar d' esquerpes roques 

Ab vestidures d' eara. 

Allà & la rora de lo rech qui escuma, 
Per dins 1* eatret que 'Is dos serrala ne dexan, 
S' amaga la caseta à dins los rames 

De martes y gineateB. 

S' b i ven la fosca encrar en la teulada, 
Tantbi fnllen espèa les llimoneres1 
Encara del moll no 'B sent la roda 

NI '1 moliner s'aieca. 

Coronan lo portal roses y pàmpols, 
Un claveller rumbeja en la finestra, 
T ben bé diuben sos clavells pomposes 

L ' afany de la qui 1 rega. 

Rosa genti l , del moliner la filla. 
Semblant i V auba fresca y riallera. 
Mitx obri 'l finestnj, y apar qoe ' l dia 

Ixcade ses pipellaa. 

Atenta escolta: en la vebina serra 
On d' un flaviol lo aü, y com que santa 
On mot en cadà punt de la tonada, 

Dn suspir ò una queia. 



Y aliunjantse ' I remat vera la cabana, 
Confonentse en 1' eapav flaviol j esquelles; 
Y aire y torrent y tot d1 amor suspira. 

Flors, ramatg-e y herbes. 

Sa cinaoneta alegra. 

Y guaita '1 sol pel freu, y la minyona 
Basa à 1B vora. '1 joy al cor, serena; 
Y ne fa spill de lo crestall de I ' aigua, 

Qu1 enllà 's desfà entre pedres. 

Mes, ay. no cal per viure trista y sola 
Que tü m' enganes, aigua mentidera; 
Joyosa adula loa claTeíla del marge, 

O lo aol qui t ' argenta.— 

Y de la filla ab lo dolor no jugues, 
N i ab son coret que enspiran t espera; 
Qu' à la font clara del amor s' inclina 

Ahont tantes s' en hi negan. 

Y io torrent tot calt sorolla y salta, 
Emportantsen la dolsa cantarella. 
Com s' en emporta les marcides fullea 

De les roses que rega. 
GERONI ROSSELLÓ. 

F E T D' ARMAS. 
Me d e y a u n sarg-ent d ' a r t i l l e r i a que vaja! no te

n i a ' i v i c i de d i r mentidas,-me deya que ara en 
aquesta ú l t i m a gue r ra va succehir que t i n g u e r e n 
d^entrar en una c iu ta t ( n o se si ' m va d i r la Seu ) 
fortif icada de per tots cantons y ab mes revel l ins , 
for t ins y val l s y contra-val ls que la to r ra de M a l a -
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gen t Per0 ^ Tim Deixea í 9 ^ 1 " a l 3 

.J fum to t bo tapava y 
com nal t rcsnos ba t iam à camp ras, j a ' t i>ots pensar 
{ m e deya ít m i ) si n1 q i ieya i i dols uoatrew. Era vina 
desgracia! Pilots c o m p a n y í u s , balal lona sancers, 
t o t s ' ho cnduyan lo fe r roy I ' foch enemich. Jo t e 
n i a la sort de (juc no ' m toquessen, m ' aguantava 
ferm com u n pa l de t e l é g r a f o . A b t o t en conflansa, 
las camas me t remolavan u n x l oü . Tot lo exè r 
c i t estava eapatarrat y no h i havia m e d i de fer posar 
cara ü. n i n g ú . F ó r a de m i , los de las mura l lasnocrcch 
que veyesen aino esqueuas de soldat y encara m o l t 
l l u n y . 

Lo general r a b i ó s , vol ia entni r i U a plassa avans 
de la n i t . Mes com lograrho? 

Veyentmc à m i t a n valent me va Cridar y ' m va d i r : 
— T u eta un h é r o e ! Si tots fossun liom tu . lap lassa 

avuy fora nostra. 
—General, l i v a i g respondre j o . i"V'ol que ho sia? 
—Sí 's logra y ea per tos m è r i t s s e rüs cap i t à avuy 

mate ix . T ' n o prometo à fe de General . 
—Doncbs deixeho per m i , va ig fer j o . 
Me ' u torno a l camp. fa igunpar lacnent p r ec ió s als 

companys y los entussiasmo. Qaan los t i n c h apunt 
d e s p r è s de parlaries dels debers y dels honors, dels 
pe r i l l s y dc la g l ò r i a , crido à un y l í fa ig dur una 
corda forta y l l a rga . Me la l l i go al eos. 

— A r a dichlala a l t r e s , a g a f é n s h i y no l a d e i x é u anar, 
y com t i n c h t a n b o n à s pantorr i l las m ' atanso ab* 
murs faig un bot y jzas! j o y Ms altres agafats de la 
co rda cayem a l m i t j de la c iu ta t . Plassa sorpresa 
plasa presa. La v i l a fon guanyada. 

Y prenent u n ayre de tristesa afe j l : 
—Sabs que h i va ig guanyar? Aquest g a l ó de sar-

gen t ; las estrellas promesas pel general no v i n g n e -
r a n y ' m t i n c h de contentar ab las de l cel . I n j u s h -

LA CREU. 
Aqutda i t a l serrat 
Jeaüs n ' h l lia plantat 

una olivera 



que umple de fru j t !o cel 
y ah sa potenta arrel 

sostíi la terra. 

Perquè no t inga aixut, 
morint hi ha escorregut 

totes ses venes, 

Abmfls.caal entorn 

Sbaix joves j vells, 
à dalt cantan auceils 

KeSlantots un cant, 
pujant y devallant 

per les branquetes, 
y un de blancli que bi fa 
ab ayre mes j o l i u 

canta y s- alegra. 

No es, no, gdva n i g a t i . 
ni missatger del inatx. 

tendra orenet», 
sinó Jeaúa clavat 
que diu al mon ingrat, 

ses araoretes: 

una Olivera 
qui fruyt n ' 

del eloti 

N ' es 1' abre del amor, 
al hort del Criador 

novell h i era, 
ell trrana tot florint, 
com mes a' h i va envellint 

mes alt y tendre. 

Anyells de vora '1 r iu , 
correu, veniu, veniu 

assf a 1' ombreta; 
& quí & 1' ombra vindrà, 
lo llop lo deixarà 

s i l - feu se presa. 

Pendré l i jo , sinó; 
per qui s' farà xayó 

jo 'm faré ovella, 



daréli 1' cos per pa, 
per TÍ ma sanch beurà 

que engendra Tergee. 

Perquè n ' taffau lo f ru j t 
n ' incl inaré ab deacuyt 

ses branques verdes; 
perquè n ' cufliu la mel 
en sa purpürea arrel 

mon Cor hi breaca. 

AU i , ensmoradís 
1' abey del paradís 

tóts' alsaraena; 
les ànimes dels Santa, 
com sers fins humans, 

hi fan 1' aleta. 

VeniuM à viure en pau, 
y quan de mort suau 

la son vos prenga, 
somiarèu ab mi , 
bressata ab cant diví 

d' Àngels y vergea. 

Y al jorn de Josafat 
al ser lo ce! plegat 

com mòvil tenda, 
be prou deHpertarèu 
trasportats ab la Creu 

à glona eterna.— 
JASCINTO VBBOAG'DBE. 

Lo aoldat qaan va t o m a r 
va d i r :—Ma mare, j a v e n g o . 
— F i l l e t roeu, j o no t ' entengo 
si n o nnidas de p f " " G parlar . 

A UNA MARE. 

Si cos t an els fllla bo saben 
aquelles qu' ella fan plorar; 
les lUgrimesd ' una mare 
diu que ao B* acaban may. 

Sí encara B' en adonavan 
mentre à doll les fan vesaarl.. 
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Ble fills no s' ea donan compte 
flns que "Is seus plorar los ran. 

Jo que maj I ' he coneguda 
pk'ro pels dos al plegat,.. 
A j ! ai ' !• ulla me 'la uiiugavan 
de la nrare -la cahells blancha!.. 

A . DE QUINTANA. 

Excursió a Santa Agnès de Mala-
nyanes y La Roca. (1) 

Lo d iumenge 3 del corrent los ind iv iduos d ' e ixa 
Assoc iac ió , Torrea y Reyetd, Mauel Pau, C í u r ò y 
'1 qnp suacriu, t i n g u é r e u lo p le rde v is i ta r los despo
bles dal ts nomenats, interessanls tant ba ix lo p u n t 
do v íe ta a r t í s t i c h com pin toresch . 

Deade la v i l a de Cardedeu, que sola ofereix al a f i 
c ionat à a n t i g ü e t a t s algunas casas d ' an t i ch as
pecte, ab flnestraa g ò t i c a s y n u com alberch se-
n y o r i a l Hauquejat per una torra, t i r à r e m r i e ra 
ava l l aegaintne la vorera de m i t j dia. Casi à n i v e l l 
del l l i t a ' aquella ae forman una pet i ts plans de 
sembradura y borfa oue vau à mor i r euament a l 
peu dels tu rons abont n i ha !o castell de Belloeh y 
la an t iga y grandiosa masia p ròp i a abaua ílel Con
vent de Sia . Catarina, que, colocada en u n vessant, 
presenta nna sè r i e de terrats ygalerias ,ao3tingud88, 
per contraforts, que l i dona'u un aspecte de r ique
s a y g rand ios i t a t . 

Seguin t en d i r e c c i ó & Ponent ae troba prest lo r i u 
Mogent , abont la r iera va à mor i r , que t e n i n t la-
d i r e c c i ó de Nor t à S u d dona o r igen al Besòs . Lo Mo
g e n t te en saa riberas bellas pollaucredas que e n -
car que despulladas de verdor durant 1' h i v e r n , no 
per a ixó de ixan de presentar bouiclis pun t s devis-
ta , destacant son color g r i s sobre ' I v e r t de las p i -
nedasy 'Is matisos grocha y vermellenchs de las 
sec as bardissa s. 

Desde '1 m i t j del r i u la v is ta gosa u n encisant es
pectacle m i r a n t cap al Sud. En pr imer te rme s1 
n i veuen petitas illaa plenas de v e g e t a c i ó , y darre
ra d ' ellas a' alsa '1 t u r ó , que sustenta las i m p o n e n -
tas ruinas del castell de La Roca, m é s r ó n e g a s de 
H a n y qne de prop. 

Ja hem travessat lo r i u , y p n j è m , per u n camine t 

i d1 Mtfumonr 
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que p o è t i c a m e n t serpenteja per entreroi t j d ' u n 
bosch, la vessant d a m u n t la qnal h i ha '1 poble de 
Sta. A g n è s de Malanyanes. Son las deu del m a t í . 
Lo sol ompla de l l u m lo paissatje que se 'ns presen
ta cada vol ta ab nies cambiauts per entre las a l z i -
naa y bardissas del boaeh. Cap silenci torba la c a l 
ma de la naturalesa: sols se seut l ' a l e g r a tonada d ' 
una sardana que refi la ah g r à c i a u n bai le t que ve 
p e m n a dressera. Ja som dalt del t u r o : y e s t é m 
entre la m u n i ó de masias escampadas que forman 
lo poblet de Sta. A g n è s . 

Al l í t e n i m l ' i g l e s i a parroquial que 'a pre ienta 
ab to ia l a v i r g i n i t a t a r q u i t e c t ò n i c a d ' u n m o n u 
ment de pr incipis de segle X I V . La fatxada 
es notable per son a t r i 6 porxada, format per qua
tre columnas d ' una remmic- n ' b toscana.que des-
cansan en un a m p i t tancat pel enfront y obert 
solzament per la banda dreta y aostenan una t e u 
lada o u ' arranca de la fatxada. Forman lo res
t a n t d/ aquesta u n r o s e t ó c i rcular que te trencaiiaa 
s S s m o t l l u r a s c o i i c é n t í í é ^ , obe r t en la paret crua, 
que t e rmina en los dos vessants formats p e r l a teula
da del edif ic i . Te adossat lo campanar, senzi l la torre 
quadrada ab dos finestrals de arch c i n t r a t e n sa 
pa r t superior, t e r m i n a n t ab los t í p i c b s marlets en 
escala. 

La portada, que, com hem d i t , s' obra desso
ta la porxada, es una bel la mostra de la a r q u i 
tec tura r o m à n i c a en son ú l t i m periodo que toca-
j a à la t r a n s i c i ó g ò t i c a . Las columnetas que soste
nen las nerviacions dels archs son j a esbe l tasy 
allargadas. Lo c in t re en general que en lo r o m à n i c h 
es sempre ple i5 sia en s e r a i c i r c u l t é açjuí una ten
d è n c i a à a p u n t a r a e . E n i ' in te r io r d e l ' ig lesia acusa 
sa c o n s t r u c i ò p r i m i t i v a la vol ta de canó sostinguda 
senzi l lament sobre 'Is archs de las capellas late
rals, à ma esquerra se forma una pe t i ta nau, para-
le la k l a major, sens dubte obra mol t posterior. 

La c o n s t r u c c i ó d* aquesta iglesia, & j u t j a r per u n 
tros de i n sc r i pc ió que t i n g u é r e m lo gus t de deseu-
b r i r en una de las pedras del montan t de la porta, 
seria en lo any 1306. Si bè sols de l ' i n s c r i p c i ó seveu 
1' ex t r em, que es precisamant lo q u i por ta aqueixa 
fetxa en c a r à c t e r s g ó t í c h s , es mol t de presumir se re 
fereix à la p r imera fàbr i ca d e i a iglesia ó almenys 
de la portada, suposantne la e x i s t è n c i a d ' una an
ter ior . No ha de ser oba tàc le , per admetre aqueixa 
supos i c ió , lo considerar qoe en aqnellafetxa j a s ' es-
tavan aixecant las admirables catedrals g ó t i c a s de 
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las p r inc ipa ls poblaciona de Cata lunya, p u i x q u ' 
hem de atendre à que la igleaia de Sta. A g n è s ea 
p a r r ò q u i a r u r a l , a l lunyada de grans centres de po
blac ió , y per lo t an t si tuada en l loch ahont tardar ia 
encar m o l t d ' a r r i b a r la nova reforma que venia íi 
vest i r la dolsa senzillesa de la a rqui tec tura r o m à n i 
ca ab explendent t ra jo . 

Lo mÓYil pr inc ipa l que 'na p o r t à als espediciona.-
rie à fer la escursaiiS de que p a r l é m fou veure l1 an-
t i c h retaule de Sta. AgUés que teniam not ic ia ex is 
t i a en aquel l pun t , y del qual hav iam senti t fer 
granseJogia i i p e r s o n a s c o m p e t e n t l s s i ï n a s c o m d ' u n a 
verdadera j o y a d ' n r t . Nostre desitj no obstantae 
v e g é f rust ra t en quant à la causa p r i n c i p a l de la ana
da, p u i x que ignorant nosaltres lo i loch del re tau le , 
y no estant en la iglesia , ahont ha s i g u t sus t i tu l t 
per lo plateresch de biistant gust que h i ha en 1' 
a l tar major, haveutnos d i t lo Sr, Hectur, que m o l t 
ga l anmen t noa m o s t r à 1' iglesia, que no h i h a v i » 
fora d ' e l l a cap m é s ant igual la , c r e g u é r e m que 
h a u r à desaparegut, 6 t a l vol ta e s t à encara en a l 
g u n recó obl idat . 

T i n g u é r e m no obstant lo gust de contemplar , com 
hem d i t , 1 'al tar major obra notable de la p r i m e r a 
època del renaixement , abuna bella reauadroa en 
a l t re l leu representant escenaa de la v ida de Sta. 
A g n é a . 

En u n dels altars de la par t del evangel i , lo de l a 
Mare de Deu del Roser, vegerem, ab la ajuda de la 
l l n m d ' n n c i r i , unaa bonicas p inturas sobre fusta, 
t a m b é eegurament del p r imer tera del segle X V I , 
representant los passos de la vida de l a Verge, d i s -
t i n g i n t s e especialment la de S. Domingo en o rac ió 
devant d ' e l la . 

Sor t i rem de l ' i g l e s i a , d e s p r é s d ' haver recoma
nat al Sr. Rector Ta c o n s e r v a c i ó de totaa aquellas 
p in tu ras , y 'na d e t i n g u é r e m bella estona i t r e u 
re ' n cnSqnis, I .aporta e s t à forradadeplanzasde ferro 
ab t i ras verticals del mete ix me ta l l adornadas 
de pet i ts d ibuixos k cop de mar t e l l . T a m b à s' h i 
veu una ben treballada anella ó p icapor t . 

Per entre nna pineda y pel costat oposat del ea 
qne hav iam v i n g u t , nos a l lunya rem de poble, g i -
rantuos moltas vegadas à contemplar la bel la agru
pac ió de las casas esbargidaa en aqnel l r e d ó s de 
montanya , dominadaa per lo campanar d ' enne
g r i d a pedra. 

A l cap de la devallada e n t r à r e m en uns regadius , 
y 4 1 ' a f t r a pa r t d ' n n a o m b r í v o l s pineda, que ben 
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prompte atrave3sarem,ae'ii9destacareiiimponentas 
las ruiuas del castell sobre la claror del 8ol que 
de n n t j j u r u ven ia , p re t í e i t t an tnos com colossals 
randas las series defineatrasdels mora de lafortale-
« a a b sos marletsrosegatspel temps; prenent lo con
j u n t un tó ronechy negrreuchquenoera ' Iverdader 
de la fàbr ica com vegerem el examinada de prop. 

Lo poble de la Koca, s i tuat à r e d ó s y al S E de l 
t u r ó ahout h i h a ' I castell , se compon d ' un as 150 
casas y té utia ig-lesia parroquial baix 1* advocac ió 
de S. gadarnt . 

Ks notable eixa igleala per correspondre perfecta
men t à la t r a n s i c i ó g ó t i c h plateresca ó barroca.com 
a'observa perfectament en sa fatxada de senzi
l l a portalada ogiva l , ab dus pilastras laterals qne 
te rminan en pinaoles, en loa quals en Uoch de las 
fuí las retorsudas en las arestas del pr i sma se forma 
ona a g r u p a c i ó de fullas de d i b u i x barrocd s i m n -
lan t en conjunt n n ge r ro ó vas t an t c o m ú en los mo-
numena d e l í segles X V I I y X V I I I . Grabat al m i t j de 
la l l i n d a de la porta h i ha un rel leu que encar que 6 
p r imera viata sembla voler representar un escut d ' 
armas, c o m b i n a c i ó d e l a a d e Catalunya y de Sant 
Jo rd i , pot sor t a m b é a l g u n senyal especial d e l 
constructor. Lo pr inc ipa l a t rac t iu que te *1 poble 
pel v i s i t an t es lo castell que s'alsa damun t seu, do
m i n a n t una extensa y bel la encontrada. Sens dubte 
reed i f l cac ió d ' a l t re mes an t i ch , j a que '1 pun t ahont 
esta si tuat es verament apropiat,es,segons deduhim, 
de c o n s t r u c c i ó de p r inc ip i s del segle- X V , com se 
deixa conipendre per la perfecta c o n s t r u c c i ó dels 
trossos que restan en peu, revelant que sa destruc
ció s' ha degut casi del tot à la ma de l home. Con-
servadaa m o l t be saa fatxadaa de l l evan t y 
m i t j o r n e s t à n destruidas las de ponent y en 
sa t o t a l i t a t la de t r emuntana , abont s" obra una a m -
plegola qne deix veure deapullta de to ta cons
t r u c c i ó lo cor de l edif ic i . En I? a n g u l de las duaa 
priroeras fatxadaa h i ha una torre quadrada que 
conserva encara sas parets mestres, haventse e n 
derrocat los trespols. Desde 11 in te r io r se -ven una 
x imenea que corresponia a l quarto de l p r imer pia 
de l a torre , ahont dona t a m b é un gran finestral qne 
encara conserva en l ' i n t r a d o s n n escut ab u n a t o m 
emblema de la noble famí l i a de Torrellas que fon 
segurament la que feu aixecar 1' ac tual castell. La 
p lan ta ea quadrada ab a lguna obra de defensa afe
g i d a , qne l i dava forma i r r egu la r per las parts de 
t r amun tana . 
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Pocos aon las not icias verament h i s t ó r i c a s que 

hem p o g u t adqu i r i r d ' aquest castell , m n l g r a t d ' 
haver consultat ios pr incipats aotors d ' h i s t o r i a ca
talana. Segons Fel iu lAnates de Cat. 1.1, pag. 121) 
referintse à E s t r a b ó d iu qne lo I loch de l a Roca se 
deya en 1' an t igue lu t romL·n&aBetorilm.sasset/lirml·) 
con la junna del castülo. Balaguer (His. de Cat', 1.1,) 
sens dubte referintse 6 Romey en sa i n t e r p r e t a c i ó 
moderna dels l lochs de I ' an t lgua H i s p à n i a d i a 
qne era !a Roca lo PreíortO y que per a l l í passava la 
v i a que desde Eonia ootrava à Espanya per Gerona, 
mesBofa ru l l (Hist , de C a t . ' t . I . p é g . 164)1' aplica 
me l io r é Hosta l r ich com à nom q u ' i nd i ca cosa p r i n 
c i p a l ó r ica lo q u ' era lo p re to r i , inei inantae d ' a l t re 
p a r t abans que k La Roca à Granollers p o i s en mol t s 
pretoris l i i havia d i p ò s i t s de grans. Marca es de opi 
n ió de que h i havia a l l i lo Prir'urrum.pu'w d iu lo se-
g n e n t (Marca h i s p à n i c a pSg, 186) A secerris Prato-
riumponUuT, çuod est ricus dietut rvlgo la Rúea ubi 
txtont aní igui caslri in rupe l i t i reliqua in loco oppor-
tuno ad preetorii sive elegantis rustkodomwsadijicium. 

Sens dubte la an t iga c o n s t r u c c i ó romana sufr i r ia 
las modi f lc í t c ionsperquè passaren la major par t dels 
edificis m i l i t a r s de Cata lunya flns à ven i r a parar à 
l ' e s ta t de castell feudal en la etat mi t j ana , en qna l 
època y k p r inc ip i s del segle X V d e g u é sufrir la 
t r a n s f u r m u c i ó y r e e d i f l c a c i ó actual. Hem d i t j a que en 
1' mtrados d1 u n dels finestrals de las ruinas 
s' h i ven encara n n escot ab una tor re , p rop i sens 
dnbte de la casa de Torrellas, y aqueixa supos ic ió 
la conf i rma lo dato h i s t ó r i c h qne l l e g i m en Bofa-
m l l [His t , de C a f . t . 6) ahont, pa r l an t dels fets 
de l temps de la revol ta dels Remensas en temps de 
D. Joan I I , c i ta un f ragment del Die ta r i de la D i 
p u t a c i ó de l dimara dia 24 de Maig de 1485 qne d i a 
qne en aquel l d i a v e n i n t la honorable esposa de 
m o s s è n M a r t i Joan de Torrellas, cavaller, à Barce
lona l i sort iren prop d e M o n t m e l ó l o s p a g e s o s y des-
pues de rohar l i lo que d u y a 11 d i r i g i r e n parauiaa i n -
juriosas contra ella y son mar i t . I n d i c i segur que 1 
castell se havia m a n t i n g u t ferm en m i t j de aquell 
t e r r ib l e m o v i m e n t y que aon senyor era u n deia que 
defensavan la caosa de la terra . 

Per las paranlas de Marca q u ' h e m c i ta t sembla des-
pendrea que en son temps eran j a ru inas religva 
3 ' o n a n t i c h castell io que 's veya d a m u n t la Roca. 
T si e i x í s es, hem de suposar que t a l vo l t a foren las 
meteixas guerras d ' aque l l segle ( X V I I ) laa que m o 
t iva ren 1' enderrocament. 
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A v a y encara aqniexaa minas mostran ben bé l o 

q u ' ora una casa a e n y o r í a l del darrers anys de 1B 
e t a tmi t j ana , que d e i x a u t j a la f e r é s t e g a vestidura 
d e l a n t í c h castell feudal comenaa à pendre lo ayre 
d ' una d ' aquellas torres 6 casas de camp for t i f ica-
das que tant servian de l loch de plaer com de de
fensa contra 1' enemich . 

A las primeras horas de la tarde de ixavam lo po
ble de la Roca, tornantnosen c a p à Cardedeu per n n 
c a m í si tuat en la pa r t sud dc la r iera de aquest po
b le . Tan com es alegra una mat inada en lo camp, 
m e l a n c ó l i c a s son las horas de la tarde, que convidan 
& enlayrats pensaments y à las invagacions de la 
fantasia. Nosaltres, en mi t j d ' ona naturalesa a l ta
men t poè t i ca , que embel l ia un h e r m ò s sol, y qnal 
calma no era torbada per lo mes m i n i m remor, ens 
complaviam en re t raure las fmpresions que 'ns ha
v i a insp i ra t la vista d ' aquella monuments . 

A mesura que caminavam cap à la v i l a de Car
dedeu, anava presentantse ab m é s m a g n i f i c è n c i a 
lo panorama de que es lo centre. Las blancas casas 
extesas per lo p l è n e t de vege t ac iú , se destacavan 
sobre '1 t ó blavench y fosch de las m on tan y as, sobre 
las quals dominava, com una gegan t ina belena na -
danf en u n mar de boiraa y alsant fins als n ú v o l s sa 
dentada esquena, lo Montseny, n i u de f a n t é s t i c a s 
t radic ions y d ' una naturalesa eteraalment verge. 

28 febrer 18 .̂8. ^ 
A . AULÉSTIi Y PlJOAS. 

MONTANYANA. 

D' un taronjer en las brancas 
totatupi t de flors blancas 
la cigala fa rich rlflh: 
qu' ea hermoeala estiuada, 
qu'es dolsa la marinada 
y veure '1 mar desde 1' ombra 
d' un taronjer qu' ea bonlcb. 

Serra avall la Urongtna 
de la mnr ab la salioa 
barreja sou fort alé, 
serra amunt lo pulmó gosa 
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la bravada resinosa 
que ala pins 1' oratjol arrenca 
bressolant!os à sou p!é. 

Sonan corns vora la platja 
j en la cima mea Balvatje 
de la aerra 'la Suviola, 
ran de 1' ai^ua caatusaolan 

leotres volan 

rossinyols. 
A cul l i r Sors y petsinag 

ajog-assadas las niuaa 
van al boBch y van al mar 
y ab flors sos cabells gorneixen 
y mareperlaa l luheixen 
t o n t sol y oretg- per besarlas 
van à reflectí' y jugar . 

Del peseadú' en la cabanya 
y en ta llar de la muntanya 
lotea pau, to t l l iber ta t ; 
de la platja per la sorra 
la maynada juga y corra 
y en la ombrívol fondalada 
s' escampa l l iure ' i remat. 

Murmura y euapira l 'ona 
y en la cartoixa ressona 
de la campana '1 pidol, 
la font de la conrer ía 
es la font de la poesia 
tan al resplandir la lluna 
com al bnllejar lo sol. 

o pog:uó qui te '1 va dar, 
que deade tu la mirada 
descubreii à la vegada 
del Mouserratl' alta cima 
y à Mallorca en m i t g del mar 

En ta falda deliciosa, 
aixis com lo fill que posa 
en la de sa mare 1 front, 
sempre la calma he trovada 
que àl1 ànima IIatzerada 
conTidaà contar los astres 
6 sentit córrer la font. 

abatuda si 
sempre al sen 
de tou alè '1 b 



FEANCESCH UBACII Y VlKTBTA. 

Qui de easa a l t r i fa hostal 
de la seva fa corral . 

PURA. 
11 que enllorin, 

tant sols -vull auüajrari ie , 
yab llàgrimes rosarne 
les roses que t i i culls. 

Si, cfindida com elles, 
ets bella entre les belles, 
no vu l l que ton jardf 
mon sol enmostoeixi 
y, tot mirantlo. l i i deisi 
un mal recort de mi . 

Val mes que entre floretes 
passis l a s n m distretes, 
J ' l dia en un sol vol; 
que quan ton-ull s' axequi 
res de aquest mon te requi, 
ni lo deisarmhi sui. 

JOSEPH SERRA T CAMPDELACRRU. 

PEL CARRER. 
—Aur, fulano. A p r o p ò s i t , l i fatx à saber oue DPP 
m ' h a n nombra t b ib l io tecar i . H 1 
—Home, '1 fe l ic i to : ara p o d r à apendre de l l e g i r . 

A JÚLIA. 
Ànsia, amor, 1' hora es aquesta-
àper què üem nat sinú pel ffoie-? 
Peuse enllà; retreta de velles 



aue^bramula l iV^a l Tàr tar llensan 
les trea filles d' Aquerún. 
AQBia, amor, un bes y alliora 
per cada w Ce 'n retorn' dos; 
los tens braços en mos braços, 
10 teu front sobre mon front, 
nostres testes decandides, 
j -Is eprits al altre mon; 
mal lamortnos uasenjale 
ab son index freturua 
no podrà pas desjnntarnoa, 
q u ' V m nat l " un per 1' altre, abdos. 

Tos llabis han tret florida 
de roses de tota sort, 
tes iraltes son primaverea, 
y ton front un l l i r i e n flor. 
í l i h a eu tos n l l s la calda ardenta 
d' un mig-jorn de Juliol 
v en los teus braços cadenes 
auepermi to ld r i a jo . 
I n a i l amor, à l o s mena llènaat, 
ben repejada en mon coll , 
mal m-eatrenyes, mal m ' afogues, 

•• 
content moriré en toa braços 
remenbrant al vell Lüoeont 

R. E. BASSEGODA. 

Qu i v à ab o n coix 
al cap del any es t a n coix com e l l . 

ANYORAMENT. 
Bon-JeaüB, si ara veniau 

y 'm \'olgueseu dar la ma, 
tot d' una ab Vos me 'n m a 
per demunt l ' aygna del mar!..,. 

Com i ' aucell, que com escapa 
de la gàbia que ' I té esclau^ 
fuig bronint, ales esteses 
j etserovit y cantant 
pega volades y corre 
de bot, de bot pe 'la eembrats, 
a i ï í j o , si Vos ni a jdàveu . 



— 115 — 

de Lot de l!ot passaria 
les ones y cavalls blanchs 
ye ls remeis y les gelades 
que s- adressan bramulant. 
veuria is delfins quebotan 
y corren afilerate 
com els fadrins quant partesen 
per dins un cosí; trast llarch 
com los vés, ab quatre passes 
ja los seria devant, P 8868 
partint cap-dret à iajouo 
que Deu ^osà 'n mig de mar 
com un pitsor d' or y plata 
p l è d e r o s e s d e t o t l ' a u y 
d' estepa, de murta y t r tbol 
de romaní y l l i r i blanch!. 

Si fos ara que p- " 

Oli BonJesüs , y quin salt! 
Sifoa ara!.... jQuinafúa 

uc n u t anys! 
COP alegre, partiria 
eom elpoltrojyugassat 
que 'n veure sa mare enfora 
8 fli afua pitjor qu' un llamn 
ï b r u n y s - acluca y sembla P' 
de tanta via que fa 
que ab les potes de darrera 
s'agafa les de devant! 

Tot fent via V o s d i m u : 
- T a n depressa, iahont te 'n vas* 
r J o vaig à veure ma mare 

Al arribà ' & la caseta 
flue Vos 'ns varen donar 
Jo tocaria à la baula, ' 
Vos entranau devant-
J S n-aquella claror, trista 
com lo mirar d' un malalt 
que f a ' l l lum d' oli que oi4nift 
penosament dins la ílar 

ja no^o^tents^om T ^ 
à la claror esmortida3" J'' 
i aquell Ilumet endolat 
qne minva y mor d' hora 'n hora 
y apar que muyra anyorant 
alegries que, s íveneà, 
çom fugen no tornan may 
devora ;1 foch asseguda 
/ a b los ulls llagrimetiant 
fa mena mare bi veuriau ' 
fllantestopaòlli blancb, 
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mon pare faria llatre. 
llegirian mos germans. 

Vos diriau à les hores: 
—Doneta. ide què plorau? 
—Anyor un fill que tench fora. 
fora í laUorca ha molls anys! 
Si '1 Bon-Jcsús m ' eacoitaTa, 
si vés la pena que pas, 
certa estich de <jue •m daria 
lo que sempre l i deman, 
el goig que t engué la Verge 
com va trobà' '1 seu Infantl 
Dilsosa Mare, ditxosa 
que '1 f i l l perdut va trobar! 

iQuIn dAa serà aquell dia 
que jo veg-i ' I que eetim tant! 
—Bona mare, h diriau, 
abastament heu plorat: 
el Bon-Jesfis TOS escolta, 
j a teniu el ílll devant!—.... 

Plorant de goig1 à les bores 

quina ditsa per nosaltres 
podervos veure y tocar; 
per mon fill quina ventura 
que V bagueu acompanyat!— 
Mans plegades vos ferian 

y '1 ca de casa, aí sentirvíis, 
enllocií de sortf 6 lladrar, 
com vos vés, quines fineses 
vos feria Iwtetjant! 
Quina alegria la seual 
Quins bots y quin toquetjar! 

EAMON l^icó T CAMPAJ 

ENCARECH BEN CUMPLERT. 
Una s e ç y o r a estava à la sala rebent nua v i s i t a quan 

en t r í i '1 c r ia t y , sense encomanarse à Deu n i al d i a 
ble, l i p r e g u n t à : 

—Senyora, abqae vol que fassa '1 quar to de ga 
l l ina? 

La senyora fs q u e d à t a n sofocada que l i contesta 
fib u n regany , y quan h a g u é sor t i t l a v i s i t a l i manft 
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que maymes fes preguntes d ' a q u e l l modo, s inó d i -
h e n í «les g-allines» «los po l l as t res ,» etc. 

A l cap de pochs dies, no sabent lo pobre c r ia t s i 
havia de fer à 1' adoba ò còm lo t a l l de bou qu* 
havia d u t de plasaa y veyeut qne la seva mestressa 
estava t a m b é à la saJa ab a lguna v is i ta , se n ' h i e n 
t r à t o i d e c i d i t y p r e g u n t à ab la major serenitat: 

—Senyora, ab q u è vol que fasaa 'Is bous? 

LA CASTANYADA. 
iAu! noy gran, barra la porta; 

no deixeu fugi ' 'Is tions: 
esgrifoya aqueixa llenya; 
no ja , aboca 'Is espigots: 

Ja hem semWat, que vinga '1 fret,... 
Au, nojs, au! la castanjada, 

qu' es la festa de l ' i ve rn í 

D' ayre, d' ajre: aisís, mestressa, 
que son prossas aquest any: 
hi h.'i liatrut bouacullita, 
- ŝ diada de Tots Sants, 

Ets l 'à l iga, tu , mestressa, 
per torrà', aixCi va de bo; 
jquinafumella qu' aixecanl 
jno us retorna aqueixa olor? 
No j a , bmohs: la flamarada 
ha d' arribar flns al cel. 

Au , nojs, au! la castanjada, 
qu ' es la festa del ivern! 

Ja petan, saltan j crnisen 
com que fossen mals esprits: 
au, aní slraias, reménaias 
y abúcalas tot seguit. 
No tenim coca ensucrada, 
mes tenim bon pa de m i l l . 



Acabats tot tres 
lo TÍ bo surt del oi 
y '1 patrO fa 
—Bon pa, y bon v i . . . . bon ivern! 

MABTÍ GBNÍS. 
Tott Sants de 18^6. 

La l l i b e r t a t 
es m i t j a v i d a . 

ANIVERSARI. 

e torna à florir. 
Ja fou! del peregrinatje 

es aqueix lo mot mes cert, 
y '1 present es fura que 'a pett; 
pet cíi '1 cor en son ilenguatje 
oiu;1ie gosat, be sufertl 

De l i r 
l 'anem 

La paraula de la vida 
es 1' ahir, m lo passat; 
1' muy es una mentida, 
es 1' eco que 'na haçiuedat 
d' una armonla fugida. 

abrandantla ab s' alenada, 

restant de cendres voltada. 

Mes les cendres que cruel 



desa '1 temps fredes cc 
S voltes trauen espnrn 
jfelís qu i les guarda e 

:a fael! 

Recordances! dols conhort! 
del passat ideal vida! 
Si l ' Oblidarse es la mort, 
açjuell qui jamay oblida 
viu del somni del recort. 

JAUME COLLELL. 

CAS HISTORICH. 

En lo l l i n d a r de l a derruida ig les ia conventual 
de R i p o l l y formant pa r t du sa portada incompara
ble, s' aisecan sobro simbolicna pedestals daas fl-
guras biaantinaa que represeutan la nua à S. Pau y 
P a l t re fi. S. Pere. Quan la des t ruoci t í del mouastir 1' 
a n y 35 per uns certs voluutar iade la l l i b e r t a t alseuals 

•no d i r é m v à n d a l s p e r q u è s' ha d i t massa, pero que 
bo cran, varen aerescapsadas totas duaa, no quedant 
avuy mea que '1 cap de la una, colocat per cer t de 
m u n t de la a l t ra . Fou la derrerahassanya d ' u n ca
bo deia saquejadors, y en lo pecat dug-ué !a peni ten
cia. Feya j a tres diaa que durava la bacanal qnan 
a r r i v à la nova que '1 Comandant m i l i t a r de Berga 
b i pujava ab t ropa pera castigar ala culpables F u 
gen tots, al aaberla, k l a desbandaday al atravessar 
la po r t a lo d i t cabo, u n dels ú l t i m a , per fer la despe-
dida , a' enfila dal t de l pedestal d ' una de laa esta-
tuas y , forseja que forae jeràs , logra fer saltar lo cap 
en r o d ó , pero ab t a n t mala sort que l i cau rebotent 
d e m u n t del p e u y l i d e i x à completament xafat. A 
consecuencia de semblant averia no p o g u é seguir als 
fug i t i ua , y agafat per la columna, i ncon t inen t va 
ser passat per las armas. 



LA FILLA DEL ARGENTER. 

Un Tadrinet argenter—jo coneixia. 
Que en la tenda d' un juhou—feja obra fina. 
Padrlnetde bonàs mans -d" argenteria. 

Lo mestre argenter, un BO!—te, que es sa filla. 
Que •! fadrinet arfenie^-ra temps estima. 
Mes per ell , sols te desdenys—la bella Aminta. 

Fa poch temps que '1 pur color-de Tosalinas, 
De sas galtas va fiiprint.—Lo fadrí d iu l i : 
—Que es lo qu' aixis t ' en t r i s te ix i -y ella, suspira. 

Lo jove marqu&s del Puig—va 3 la botiga; 
—jQue voleu, niilile senyorï—Vull joj-as ricas. 
—iJoyas ricas d' or heu fi?—Y pedreria. 

—iCent besaots m* en donareu?—Ab plata flna 
Cent besanta vos donaré—quan siga '1 dia. 
—Adéu siau. noble senyor.—EH, vos Aó vida. 

En tant que '1 noble s1 en và,—la bella Aminta 
Gira 'Is ulls dret al carrer,—plora y guspira. 
Lo seu cor se sent ferit y—amer somni». 

Lo fadrinet argenter—llima que llima, 
Mentre 1' or en la furual—so fon, ell mira 
A la filla del jubeu—que d* ell se oblida. 

—iQuí pogTiés fbndre son cor—com Jo vcldrial 
Ab lo foch del Amor meu—que trau guspiras! 
Ab una espurna no mes,—iuieva serial— 

Torna lo jove marqués,—torna altre dia 
Y demana al meí t re juben—las jojas ricas, 
Y d e l brés portal ' amor—que deu lluhírlas. 

La parella suspirant—l'Aminta mira, 
Lo fadrinet argeutor—pló '1 cor de ira 
Loa presenta los jovells—que 'Is ulls encisan. 

Lo fadrí forja un punyal.—ijimn llest ja '1 mira, 
Tot parlant de baixen bnix;—Veniansíii, crida. 
iNo os pas roja, co, la sanch—que ha de tenyirte!— 

Sit de bodas es avuy:—quan lots eixian 
De 1' església, un punyal d' o r - las carn obria 
Del jove marqués del Puig—que cau sens vida. 

PassarSn un Boria avall.—[lo nunci crida,) 
En la forca lo veuréu—d' aqui tres dias, 
Era fadrí d' argenter—de juderia:— 



A l sentir aquest pregtí—tota s' liorrorisan. 
Als braasos del vell juheu-Baygué sa fillai 
Y baix, bais, m u r m u r à aquell:—iDèu fa j u s ü c i a : -

ÀBTÜB MASBtEEA T COLOMBE. 

Tant v à '1 can t i à la font 
que vé que 's trenca. 

LO SENGLOT. 

Tanta dolçor he trobada 
al raliim que tots doseta 
hem despullat à picades, 
que '1 senglot m'ha sobreprès. 

Mes, no cal, no. que 'm prediques. 

lo recort del pà beuej-t. 

Que per mes que tu ho 
amoreta del eor meu, 
y per mes que ma bon' àvia 
m ' ho faasés també avinent, 

En ma florida innocència 
que 'm íugí darrera teu, 
com 1' odor de les flors belles 
fu txy Tolacap al ceh 

Ja al aofrfLcli de 1' eaperiencia 
8' lia vessat tota la fè 
qu' en mon cor d' infantó duja 

Mes, ara per punt y fora 
vul l seguir lo teu con celi 

en retorts del pa^enejt. 



Ayrona, bellueadisaa, 
al ls llampants,llavis eomrienta, 
repartint lo p a i la esgleeia 
per la festa del Roser. 

SI tothom I ' esperaab ànsia, 
jo encara l i espero més, aue ma enutjada pahordesa 

ú mon g-otx en lo seu gest. 

Ah! en sent & mi '1 rostre (firas! 
De pensà' h i , mon seng-lotcreii! 
Vuyta y noua y cartea falles 
son les dites del temps vel l . 

_ Guardat com relicntia santa 
vatx tení ' aquell pà llarch temps, 
cada punt qu' esment n ' havia 
aenglotant amargament. 

Fins aquell dia en que dúnt lo 
i V hermita del Eamey, 
nu dols petó de tos llavis 
va curar mon mal d1 arrel. 

Oh! si ara també ho provesses!.. 
;Benevta sias de Deu! 
Ja ah 10 foch de ta besada 
B' ha túa tot mon sofriment. 

S' ha fós tot. y d' aquesta hora 
be pots dir per tot arreu 
que al senelot perfldiús mata 
un besde tos llabis bells. 

Mes, no ho digaa, no, no ho dig^s, 
que tots voldrian remey, 
y primer que darne pota 
«reuró en dites del temps vell . 

PAO BBUTRAN T BROS. 
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AB UN DURO: 

Un madr i l eny va als toros, al cafè y convida k u n 
amieh. 

U n grallego no fa res; l ' e n t e r r a . 
Un c a t a l à gnanya u n altre duro. 

Roseret de rosas blancas, 
jaj roser com t ' has marcit! 
isola tristor lo véuret dona! 
i com t' Las tornat des d' aliir! 
Ahir tot erats ufana, 
cap n ' h i havia tant bonich, 
y are al véuret moa ulls ploran 
ymon cor Tessa sospirs! 

Boseret de rosas blancas, 
iy com deus bavar patit! 
sens venir à visitarte 
aquell hermós serafl! 
[Com has anat colltoraante 
fina arribar à morir, 
quant ja no has stnt i t sos pasof 
tots los Jorns als dematins! 
iTa rica flor de puresa 
no adornarà mes son pit! 
ini la blancor de tas rosas 
resal taràen lo jardí! 

Roaeret de rosas blancas, 
pots esiar per xú engrehit, 
puig tas darreras floretas, 
nan cenyit son front diïf. 
Si 1' haguessis vista morta 
[ay roser! com jo la he vist, 
haurias vist que sa cara 
ta blancor ha esmortuit. 
Quant al fossar 1' hem portada, 
las aus ban deixat son niu; 
fins lo fosser quant 1' ha vista 
s' ha arribat à posar trist. 
La primera cavegada 



Quan ha estatja ben colgada, 
ha comensat mon sofrir; 
y corrents t ' hi volgut veurer, 
i? veig que t' eBtàa morint ! 

iaj n 
i i ti 
y acabas lo meu patir l . . . 

ABTUB GALLARD. 

ESPERANSA. 
( D ' EN GUILLEM FORTBZA. ) 

—Arbre sense fulles, csgrog-aeMt y s e c h ^ c l g * ! 
de l ' i v e m a d a se n* ha l i u y f tes branques endurides , 
ton a b u n d ó s fuDatjc. j H u n t es, oh rey sense eorona, 
aquella verda vestidara q u ' a u j o r n t ' c u j o y e l l a v a , 
dosser d ' ombra p l a c è v o l a q u ' amagava d i n t r e sos 
plechs los í imore tcs dels aucells, y al fadigat v ia t jer 
refrescava '1 front oacalfabit? A y ! tes rames se can
saren de brogar ab lo mostra! y la gelada, d o l g u é -
rense p lauyivoles com dexaren el t ronoh que les 
sostenia, y rodolaren per en tor ra fclos estelles? 
, i v n i u r mi Diors de dolor, o l i pobre j a y , q u ' Las vis t 
m o r i r to ta la teva famí l ia de fulles, flors y f rny t s t 

— P e r q u è esper la p r imavera que m ' ha de re tor 
nar benè f i ca mon j o y perdut , y fent b ro l la r dina 
meavenes nova vida, me d o n a r é encara m é s verdor 
y ga lan ia . Cada p i ch que '1 sol me d i u a m o r ó s son 
arreveure d ' e n l l à la montanya , me d i u t a m b é : espe
ra, espera. 

—Pobre l loreta que vej í ab colors vives y enceses 
enjoyada, y ve tx ara adolorida y groga, Í p e r q u è no 
dexas caure les malmenades fulles, n i doblegae pns 
en te r ra lo t ronch esmortehit? 

— P e r q u è esper les benehidea gotes de la rosada 
matinera, que m ' ban de dar u n ' a l t ra vol ta la fres
cor y h e rm usura. 

jOh mon DeuI j o osper t a m b é que la p r imavera de l 
teu amor r e n o v e l l a r é 1' é n l m a mia . j o esper que l a 
rosada de la g r à c i a l a p e n e t r a r é tota; y visch d ' 
aquesta e s p e r a n ç a , y sols el la en m i t x de les t r i b u l a 
cions de la v ida me sos t é , me conforta y m ' enco
ratja. 

T r a d n h i t per T h . F. 



— 125 — 

A MA AYMlA. 
La nit fresca y pura;—lo ce! estrellat; 

la l luna brillava; 
y jo, dolsa aymia,—de tu enamorat 

amor demanava 

A l fl de tos llabis,—font pura d' amor, 
un dols sf sortia, 

un al que tornava—la pou íí mon cor 
y & l 'ànima uita. 

Prenent (a ma blanca—vatï fert' h i nn peU 
donzella estimada, 

que deixà eu mos Habls—la trratií dolsó 
de la melmelada. 

Des la nit aquella—sols viscli ab 1' anhel 
de ferte ma esposa: 

de des que festimo—ma vida es un cel 
ab núvols de ross. 

Si un jorn per desdilxa—lo vent del oblit 
desfulla marcitia 

la llor amorusa—nue viu dins mou pit, , , 
perquè vul l la vida? 

MANB[, RIBOT Ï SBBBA. 

PELS VOLS DE NADAL. 

LLÀGRIMES, 
i. 

Ones de sal y d' escuma. 
Ones blaves de la mar 
Que deniunt I ' arena buntida 
Vol desfeys sens aturay, 

A les meuea eaperanccs 
Justament voa assemblau. 
Que naxen, creien s' acoataO) 
Y moren en arribar. 

4N0 teniu present si 'm véreu 
Un vespre de temporal, 
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A! cap d' amunt d' una roca 
Abocada diosla mart 

iNo 'ni diriau ai trobareu 
Mee amargues que la sal 
Les ll&griuies que corrian 
Dels meus ulls. galtes avall? 

Amargues BOU, bnu amargues, 
Ones blaves de la mar; 
Més deveu esserlio encare 
D' aquella vepoda ençà 
Que vos mesclàreu ab llàgrimes 
Un vespre de temporal. 

I I . 

Ho vajes may, blanca bella. 
No vajes maj per dins mar. 
Que si per cas bi cajguésses , 
(Blanca bella, ;Deu v en guart!) 

Bé prou que ' t podriau treure, 
Bé ' t podrian axugar. 
Bé t ' en podrian du' enfora, 
Lluny, ben Uuny de la mar gran; 

Si no més una glopada 
Dins ton cor hagués entrat 
E hl fos mesclada una llàgrima, 
Una y no roós. del meu plant, 

Sabrias. tota la vida, 
Quanta de fel deu plorar 
Un qui estimaab tota 1' ànima 
T no espera esae' estiuiat. 

Palma, IffïS. 
MATUEIT OBRADOR BENNASSAB* 

DIÓGENES. 
Havent lo t rovat on d i a demanant car i ta t 6 una 

e s t à t u a , c o n t e s t à als amichs que se ' n bn r l avan : 
— A x i s m ' acostumo à que no ' m dongan res. 

L O FERRO-CARRIL DE VICH. 
Pels Pirineus asproeos, per 1' alt Montseny vetllada, 

com emboyrats espectres del passat, 
reposa nostra pàtria, mesuuina y oblidada, 

& la voreta ombrívols 
del Ter qu' adorm son cor aclaparat. 
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Dels rius lo suau murmuri . 1'ocetx de les .._ 

1' aroma dels verts mEirgem, plens de flors, 
dels camps j de les eres alatejants canturies, 

les campanes dels pobles 
dexondexen j enlayran sos recorts. 

Y d' ella à la l lum trèmols, la fosca fantasia 
ab fochs i l · luminat ne mira '1 pla, 

y al ifin- tast desarne la dança ab gelosia, 

Part d ' allà de Sant Jordi ovira Saladeures, 
de 1' host romana encara g-uayta '1 dret, 

y à sa ombra, entre vells roures que •! temps no ha fi 
rústiquescabalcadeB, [aje 

seguint les petjes del camí delet. 
Y en mitj castells ruïnosos, esglay de la moresma, 

1* alt iu de Montrodon veusobresir; 
com en l1 etat mitjana, lo mon perduda 1' esma, 

la cimera d' en Jacme, 
que ' I mestre en lletres y armes trovS aquí. 

l i ab lo templer il-lustre, mants cavallers y sabis 
alçarse trovadors y menestrals, 

en Puts y en Bach. de Roda del mas ah nostres avis, 
de la cort Clariana, 

Bernaty Atton de nostra Catedral. 
La íè y la sabiesa, Ueaitat, independència, 

tota vir tut j u n t à ' a en milior temps 
en eix sol benehit per santa Providencia, 

com rasses de la Pàtria, 
de nostres glòries bresy tomba en se mps. 

Mas ay! que tantes g-lones han romangut marcides, 
i ' vm segle al altre seg-le se 'n endú, 

y dels llorers corunan fulles esgrognebides 
tes tombes dels patricis 

qu ' al temple dormen en la pau del jus t . 
Y en tant, vells tons cantantne, fet à 1' usança antigí 

lo temps planyentne que no pot tornar, ' 
ab rovellada arada llaura "1 pagès 1' artiga 

i retrunyen, 1' espay inmens ne poblan 
ir venen los cantars dolents 
ets y puoa qu ' en les fàbriques doblan, 

aou™ escumants cascates 
del fum à 1' ombra de fornals ardents. 

Les forces ignorades que la terra abscondia, 
totes s1 han descobert y reunit... 

joh gran poder del home! ell les trova, el l les guia, 
v à ' l llamp hont ell l i mana, 

lo foch, com monstre, al carro té j u n y i t . 



Tut ho seçruuix altlvol, cap olistacle ' I detura; 
n i 'IB cingles espadata, V abint pregon; 

corra Bota les moiilaiLjes de planura en planura, 

enllapa '1 mon aolich. ah lo nou mon. 
jliirèulo! jaaqui arriba lo misaatperdel pobles, 

xiulant com naay. com uay esbufegat, 
cansat de trescar vinyes, olivare y reatoblea, 

anyorant ayros frescos, 
friBBÓa de d i ' 'na les noves qu' ba aplegat 

[Quants trahalls enginyosos de terra llunyadana! 
d' amistat en penyora jquanta de fruyls!... 

aeguÈm avi.it la xexa qu- aquí abundoaa grana, 
serríim losseglars roures, 

trametam als germans nostres produyts. 

'1 carbó d' 
mès de colgat ne resta 

qu' ha d' arrenca- 4 les roques lo 
a vapors consumen 

Planuria solitària, tos greus recorts allunya, 
contempla Qt à i l t 1' esdevenir, 

qu' en tu avuy ne floroxen, verger de Catalunya, 
lo treball y 1' Indústria, 

com lo saber, valor, noblesa ahir. 
Fecundada la terra pel nou al^ de vida, 

té més verdura. llança més frescor; 
la planta que, regada pel suor, trau florida; 

com los llorers n iga. 
li al mon sava, dona al cel r olor. -

Ab flors de 1' encontrada, volant locomotora, 
engarlanda ton front enioorenit; 

y al repartir als pobles germans à la bon' hora 
nostres fruj ta tardans, diga 'Is 

qu' un sól aspre demana llarch cult iu; 

g u ' ab noble saneh dele avis Ausona ha estat regada; 
que '1 cel, als preeha dels nets, hi ha plogut; 

qu' envien llevora noves, enginys de s' art preuhada; 
que ai riquesa 'ns manca, 

no 'ns manca imercé à Déu! fé, ni vir tut , 

Fl·lANCBSCH 11A8FBRRBB T ABQri»BAU. 
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